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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

No. 685

LEGAL NOTICES

PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT

TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following

Legal Notices were published in the Supplement to the

Government Gazette Nos. 17,451 and 17,452 of the 29th July

and the 1st August, 2003, respectively.

L.N. No. 189 of 2003> Investment Services Act, 1994 (Cap.

370)< Investment Services Act (Prospectus of Collective In-

vestment Schemes) (Amendment) Regulations, 2003.

L.N. No. 190 of 2003> Investment Services Act, 1994 (Cap.

370)< Investment Services Act (Recognition of Collective

Investment Schemes) (Amendment) Regulations, 2003.

L.N. No. 191 of 2003> Companies Act (Cap. 386)< Com-

panies Act (Investment Companies with Variable Share Capi-

tal) (Amendment) Regulations, 2003.

L.N. No. 192 of 2003> Telecommunications (Regulation)

Act (Cap. 399)< Telecommunications Services (General)

(Amendment Number 2) Regulations, 2003.

L.N. No. 193 of 2003>  Telecommunications (Regulation)

Act (Cap. 399)< Cable Systems (General) (Amendment

Number 2) Regulations, 2003.

L.N. No. 194 of 2003> Wireless Telegraphy Ordinance

(Cap. 49)< Wireless Telegraphy Ordinance (Amendment of

Schedule) (No. 2) Regulations, 2003.

5th August, 2003

Nru. 685

AVVI}I LEGALI PPUBBLIKATI

FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NG{ARRFU g[all-informazzjoni  ta’ kul[add illi l-Avvi]i

Legali li ;ejjin ;ew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta

tal-Gvern Nri. 17,451 u 17,452 tad-29 ta’ Lulju u tal-1 ta’

Awissu, 2003, rispettivament.

A.L. Nru. 189 ta’ l-2003> Att dwar Servizzi ta’ Investiment

(Kap. 370)< Regolamenti ta’ l-2003 li jemendaw ir-

Regolamenti dwar Prospetti ta’ Skemi ta’ Investiment

Kollettiv fl-Att dwar Servizzi ta’ Investimenti.

A.L. Nru. 190 ta’ l-2003> Att dwar Servizzi ta’ Investiment

(Kap. 370)< Regolamenti ta’ l-2003 li jemendaw ir-

Regolamenti dwar l-Att dwar Servizzi ta’Investiment

(G[arfien ta’ Skemi ta’ Investiment Kollettiv Privati).

A.L. Nru. 191 ta’ l-2003> Att dwar il-Kumpanniji (Kap.

386)< Regolamenti ta’ l-2003 li jemendaw ir-Regolamenti

dwar Kumpanniji ta’ Investiment b’Kapital Azzjonarju

Varjabbli skond l-Att dwar il-Kumpanniji.

A.L. Nru. 192 ta’ l-2003> Att biex Jirregola t-

Telekomunikazzjoni (Kap. 399)< Regolamenti ta’ l-2003 dwar

Servizzi ta’ Telekomunikazzjonijiet (:enerali) (Emenda

Numru 2).

A.L. Nru. 193 ta’ l-2003> Att biex Jirregola t-

Telekomunikazzjoni (Kap. 399)< Regolamenti ta’ l-2003 dwar

Sistemi ta’ Cable (:enerali) (Emenda Numru 2).

A.L. Nru. 194 ta’ l-2003> Ordinanza dwar it-Telegrafija

ming[ajr Fili (Kap. 49)< Regolamenti ta’ l-2003 dwar it-

Telegrafija ming[ajr Fili (Emenda ta’ l-Iskeda) (Nru. 2).

Il-5 ta’ Awissu, 2003
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Nru. 686

IL-PRIM MINISTRU JER:A’

LURA FUQ DMIRIJIETU

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-

Onor. Eddie Fenech Adami, K.U.O.M., B.A., LL.D., M.P.,

re;a’ da[al g[al dmirijietu ta’ Prim Ministru nhar il-{add,

it-3 ta’ Awissu, 2003 u l-arran;amenti mag[mulin bin-

Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 625 tat-18 ta’ Lulju, 2003

ma baqg[ux ise[[u f’dan is-sens.

L-4 ta’ Awissu, 2003
(OPM 12#2003)

No. 686

RESUMPTION OF DUTIES BY

 THE PRIME MINISTER

IT is notified for general information that the Hon.

Eddie Fenech Adami, K.U.O.M., B.A., LL.D., M.P.,

resumed the duties as Prime Minister on Sunday, 3rd

August, 2003 and that the arrangements made by

Government Notice No. 625 of the 18th July, 2003, ceased

to have effect accordingly.

4th August, 2003

No. 687

NOTARIAL PROFESSION AND NOTARIAL

ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate#Keeper

IT is hereby notified that, in exercise of the powers

conferred by Section 20 of the Notarial Profession and Notarial

Archives Act, the Court of Revision of Notarial Acts has

appointed Notary Dr Pierre Attard, LL.D., to be Notary

Delegate#Keeper for Notary Dr Pamela Mifsud Bonnici, B.A.,

LL.D., during the latter’s absence from these Islands from

the 16th July 2003 till the 24th July, 2003.

Registrar

Court of Revision of Notarial Acts

28th July, 2003

Nru. 687

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI U

ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat#Konservatur

NG{ARRFU b’din illi bis-sa[[a tas-setg[at mog[tijin bl-

Artikolu 20 ta’ l-Att dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivji

Nutarili, il-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili nnominat lin-

Nutar Dott. Pierre Attard, LL.D., b[ala Nutar

Delegat#Konservatur ta’ l-Atti tan-Nutar Dott. Pamela Mifsud

Bonnici, B.A., LL.D., sakemm din tkun nieqsa minn dawn il-

G]ejjer mis-16 ta’ Lulju, 2003 sal-24 ta’ Lulju, 2003.

Re;istratur

Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili

It-28 ta’ Lulju, 2003

No. 688

NOTARIAL PROFESSION AND NOTARIAL

ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate

IT is hereby notified that, in exercise of the powers

conferred by Section 20 of the Notarial Profession and Notarial

Archives Act, the Court of Revision of Notarial Acts has

appointed Notary Dr Mary Camilleri Cutajar, LL.D., to be

Notary Delegate for Notary Dr Mary sive Mariella Mizzi,

LL.D., as well as the acts of the late Notary Dr Joseph Felix

Abela, during the latter’s absence from these Islands from

the 3rd August 2003 till the 12th August 2003.

Registrar

Court of Revision of Notarial Acts

31st July, 2003

Nru. 688

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI U

ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat

NG{ARRFU b’din illi bis-sa[[a tas-setg[at mog[tijin bl-

Artikolu 20 ta’ l-Att dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivji

Nutarili, il-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili nnominat lin-

Nutar Dott. Mary Camilleri Cutajar, LL.D., b[ala Nutar

Delegat ta’ l-Atti tan-Nutar Dott. Mary sive Mariella Mizzi,

LL.D., kif ukoll ta’ l-atti tan-Nutar Dott. Joseph Felix Abela,

illum mejjet, sakemm dan ikun nieqes minn dawn il-G]ejjer

mit-3 ta’ Awissu, 2003 sat-12 ta’ Awissu, 2003.

Re;istratur

Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili

Il-31 ta’ Lulju, 2003
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No. 689

NOTARIAL PROFESSION AND NOTARIAL

ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate

IT is hereby notified that, in exercise of the powers

conferred by Section 20 of the Notarial Profession and Notarial

Archives Act, the Court of Revision of Notarial Acts has

appointed Notary Dr Franco Pellegrini, LL.D., to be Notary

Delegate for the acts of Notary Dr Paul Callus, LL.D., during

the latter’s absence from these Islands from the 24th of July,

2003 till the 1st of August, 2003.

Registrar

Court of Revision of Notarial Acts

1st August, 2003

Nru. 689

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI U

ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat

NG{ARRFU b’din illi bis-sa[[a tas-setg[at mog[tijin bl-

Artikolu 20 ta’ l-Att dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivji

Nutarili, il-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili nnominat lin-

Nutar Dott. Franco Pellegrini, LL.D., b[ala Nutar Delegat

ta’ l-Atti tan-Nutar Dott Paul Callus, LL.D., sakemm dan ikun

nieqes minn dawn il-G]ejjer bejn l-24 ta’ Lulju, 2003 u l-1

ta’ Awissu, 2003.

Re;istratur

Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili

L-1 ta’ Awissu, 2003

Nru. 670

ATT DWAR L-IMMIGRAZZJONI

(KAP. 217)

NG{ARRFU b’din g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-

lista ta’ nies barranin li g[andhom il-li/enzi ta’ impieg skond

l-artikolu 11 (3) ta’ l-Att dwar l-Immigrazzjoni (Kap. 217),

nhar it-Tnejn, l-4 ta’ Awissu, 2003, qed tidher fuq il-website

tad-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni www.doi.gov.mt u tista’

tinkiseb fuq floppy disc jew printout mill-istess Dipartiment

bil-prezz ta’ Lm1.50/ u 2/ kull pa;na rispettivament.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

No. 670

IMMIGRATION ACT

(CAP. 217)

IT IS notified for general information that the list of

expatriates holding employment licences according to section

11 (3) of the Immigration Act (Cap. 217) has been published

on the website of the Department of Information

www.doi.gov.mt on Monday, 4th August, 2003, and is

obtainable on floppy disc or printout from the same

Department for the price of Lm1.50c and 2c each page

respectively.

5th August, 2003
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Nru. 671

ORDNI G{ALL-KONSERVAZZJONI

Artikolu 46 ta’ l-Att dwar l-Ippjanar ta’ l-I]vilupp,
1992

L-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar
tiddikjara li l-monument hawn ta[t imsemmi, ji;ifieri>

Parti mill-Victoria Lines u Dwejra Lines

(ara l-pjanti minn pa;na 10,416 sa 10,421) huma ta’ valur
arkitettoniku, storiku u kulturali tant li ;ew inklu]i fil-lista
ta’ Proprjetà Skedata, skond it-termini ta’ l-Artikolu 46 ta’ l-
Att ta’ l-1992 dwar l-Ippjanar ta’ l-I]vilupp u skond in-notifika
numru 85#01 kif ippublikat fil-Gazzetta tal-Gvern tat-23 ta’
Jannar, 2001.

L-Awtorità hija wkoll tal-fehma li l-Victoria Lines u d-
Dwejra Lines g[andhom b]onn ji;u kkonservati u g[alhekk
qieg[da to[ro; Ordni g[all-Konservazzjoni fir-rigward tal-
partijiet tal-monumenti msemmija hawn fuq skond l-artikolu
46 ta’ l-Att dwar l-Ippjanar ta’ l-I]vilupp.

L-impatt dirett mill-pubbliku u mill-elementi naturali
[olqu [sarat fuq l-istat tal-Victoria Lines u d-Dwejra Lines.
Min[abba f’hekk il-provvedimenti li ;ejjin japplikaw>

1. Ma jista’ jsir l-ebda xog[ol fuq il-Victoria Lines u d-
Dwejra Lines minbarra r-restawr jew konservazzjoni tal-
monumenti stess.  L-a//ess liberu matul il-Victoria Lines u
d-Dwejra Lines g[andu jibqa’ [ieles g[all-apprezzament s[i[
tal-monumenti.

2. Il-Victoria Lines u d-Dwejra Lines g[andhom ikunu
kkonservati u ppreservati skond programm kontinwu ta’
manutenzjoni<

3. Il-manutenzjoni ta’ dan il-monument jaqa’ direttament
u esklussivament ta[t ir-responsabbiltà tal-Gvern, spe/jalment
is-Sovrintendenza tal-Fortifikazzjonijiet u t-Taqsima tar-
Restawr fi [dan id-Divi]joni tax-Xog[lijiet<

4. Rapport dettaljat dwar ir-restawr tal-Victoria Lines u
d-Dwejra Lines u l-istrutturi an/illari deskritti qabel g[andu
ji;i m[ejji mit-Taqsima tar-Restawr (Divi]joni tax-Xog[lijiet)
b’konsultazzjoni mal-partijiet interessati kollha. Is-
supervi]joni tar-restawr g[andha ssir mit-Taqsima tar-
Restawr. Ir-rapport dwar ir-restawr g[andu jinkludi>

a) Rapport tekniku li jiddiskrivi l-istat ta’ konservazzjoni,
il-kaw]i ta’ deterjorazzjoni, il-metodolo;ija u l-materjali li
se jintu]aw fil-konservazzjoni u r-restawr tal-Victoria Lines
u d-Dwejra Lines. Dan ir-rapport g[andu jinkludi
dokumentazzjoni tad-dettalji arkitettoni/i, [sarat u
deterjorazzjoni tal-Victoria Lines u d-Dwejra Lines, inklu]
dokumentazzjoni fotografika tal-Victoria Lines u d-Dwejra
Lines, disinji skalati li juru l-partijiet tal-Victoria Lines u d-
Dwejra Lines li g[andhom b]onn ta’ interventi ta’
konservazzjoni differenti<

No. 671

CONSERVATION ORDER

Section 46 of the Development
Planning Act, 1992

The Malta Environment and Planning Authority declares
that the following monument, namely

Parts of the Victoria Lines and Dwejra Lines

(see site plans on pages from10,416 to 10,421) are of archi-
tectural, historical and cultural importance such that the monu-
ments were listed as Scheduled Property in terms of Section
46 of the Development Planning Act 1992 and according to
Government Notice 85#01 as published in the Government
Gazette of the 23rd January, 2001.

The Authority also believes that the above-mentioned parts
of the Victoria Lines and the Dwejra Lines are in need of
conservation and is hereby issuing a Conservation Order in
respect of the above monuments in accordance with section
46 of the Development Planning Act.

The Victoria Lines and the Dwejra Lines are suffering
from natural deterioration and from human impact.  For this
reason the following provisions apply>

1. No development (except for the restoration or conser-
vation of the monument itself) shall be allowed on the Victo-
ria Lines and the Dwejra Lines. Access along the Victoria
Lines and the Dwejra Lines should be kept free for the full
appreciation of the monument<

2. The Victoria Lines and the Dwejra Lines are to be main-
tained and conserved by means of a continuous maintenance
programme<

3. The maintenance of the said monuments shall be ex-
clusively the responsibility of the Government, namely the
Superintendence of Fortifications and the Restoration Unit
within the Works Division, in conjunction with other agen-
cies as agreed between the same, the Lands Department, and
the Malta Environment and Planning Authority<

4. A detailed method statement for the conservation of
the Victoria Lines and the Dwejra Lines shall be prepared by
the Restoration Unit (Works Division) in consultation with
all interested parties.  Supervision shall also be provided by
the Restoration Unit.  The method statement shall include>

a) A technical report describing the state of conservation,
the causes of deterioration, the methodology and materials to
be used in the conservation and restoration of the Victoria
Lines and the Dwejra Lines.  The report shall also include the
full recording of the Victoria Lines and the Dwejra Lines ar-
chitectural details and causes of deterioration, including a
complete photographic record of the Victoria Lines and the
Dwejra Lines, and scaled drawings showing parts of the Vic-
toria Lines and the Dwejra Lines requiring different conser-
vation treatments<
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b) It-tne[[ija tas-si;ar u ve;etazzjoni li kibru [dejn jew
;ol-Victoria Lines u d-Dwejra Lines u li qed jikkaw]aw [sara
lill-istruttura, jew qed jg[attu l-Victoria Lines u d-Dwejra
Lines<

/) It-tne[[ija ta’ dak il-materjal aljen u servizzi kollha
mwa[[lin direttament mal-Victoria Lines u d-Dwejra Lines,
u li jo[loq impatt vi]iv negattiv, qed jag[mlu [sara, itellfu t-
tindif u l-manutenzjoni, u jg[attu d-dehra tal-Victoria Lines
u d-Dwejra Lines<

5. L-istallazzjoni ta’ servizzi u materjal ie[or mal-Victo-
ria Lines u d-Dwejra Lines hu pprojbit.  Kemm-il darba din
l-ordni ma ti;ix im[arsa, min jikser din l-ordni jkun su;;ett
g[all-penali kif provdut f’Sezzjoni 46 ta’ l-Att dwar l-I]vilupp<

6. Kull xog[ol ta’ tisbi[ jew titjib ta’ fa/ilitajiet fi]-]ona
ta’ limitazzjoni madwar il-Victoria Lines u d-Dwejra Lines li
huma a//ettabbli g[andhom ikunu approvati mill-Awtorità
ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar permezz tal-pro/ess
formali ta’ applikazzjoni g[all-i]vilupp skond kif provdut fl-
Att dwar l-Ippjanar, 1992<

7. It-Taqsima tar-Restawr (Divi]joni tax-Xog[lijiet) tista’
tiddelega lill-a;enziji governattivi, parastatali, privati, jew
g[aqdiet mhux governattivi kull xog[ol relatat ma’ din l-ordni
u kif ordnat mill-istess Taqsima tar-Restawr.

8. Minn ]mien g[al ]mien, it-Taqsima tar-Restawr
g[andha tissottometti dettalji (rapport tekniku, pjanti u ritratti)
lill-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar dwar il-
partijiet u s-siti tal-Victoria Lines u d-Dwejra Lines li
g[andhom ji;u kkonservati u ppreservati wara li jsiru l-
ispezzjonijiet ne/essarji<

9. G[andu jkun hemm ftehim bejn it-Taqsima tar-Restawr
u l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar dwar il-
metodi ta’ konservazzjoni f’kull ka] ta’ restawr ta’ dan il-
monument. Il-programm g[andu jitfassal fuq il-kriterji
stabbiliti fil-Konvenzjonijiet, Charters u Protokolli stabbiliti
mill-Kunsill ta’ l-Ewropa u l-UNESCO li Malta ffirmat
g[alihom<

10. Kull kontravenzjoni tul il-Victoria Lines u d-Dwejra
Lines u fi]-]ona ta’ lqug[ g[andhom jitne[[ew
immedjatament minn, u#jew g[all-ispejje] tas-sid skond kif
provdut f’Sezzjonijiet 46, 52, 53 u 55 ta’ l-Att dwar l-Ippjanar.

Jekk issir [sara jew tibdil bi ksur ta’ din l-Ordni, l-Awtorità
te]er/ita s-setg[at tag[ha ta’ twettiq, kif imfissra fl-artikoli
46, 52, 53 ta’ l-Att. L-Att ja[seb g[al pieni [orox g[all-ksur
ta’ kontroll fuq Proprjetà Skedata.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

b) Removal of trees and vegetation growing near or within
the Victoria Lines and the Dwejra Lines and causing harm to
its fabric, or partially concealing the Victoria Lines and the
Dwejra Lines.  This shall be subject to a survey of the vegeta-
tion in question and the required clearance from the Malta
Environment and Planning Authority<

c) Removal of all alien fittings and services fixed directly
to the Victoria Lines and the Dwejra Lines, that constitute a
major eyesore, cause damage, hamper cleaning and mainte-
nance, or obscure the view of the Victoria Lines and the
Dwejra Lines<

5. The further laying and fixing of any services and fix-
tures on any part of the Victoria Lines and the Dwejra Lines
is strictly prohibited.  Anyone failing to observe this order
would be liable to penalties as provided for by the Develop-
ment Planning Act Section 46<

6. Any landscaping, embellishment works and improve-
ments that may be acceptable shall be subject to approval by
the Malta Environment and Planning Authority through a
formal development application process as provided for in
the Development Planning Act, 1992<

7. The Superintendence of Fortifications and the Restora-
tion Unit (Works Division) may delegate to other govern-
ment, parastatal, private agencies or NGOs any works related
to this order as directed and supervised by the Superintend-
ence of Fortifications and the Restoration Unit.

8. Periodically the Restoration Unit shall submit details
(a method statement, scaled drawings and a photographic
record), to the Malta Environment and Planning Authority
about the part of the site, or area that shall be conserved and
preserved following site inspections as necessary<

9. The Superintendence of Fortifications, the Restoration
Unit and the Malta Environment and Planning Authority shall
agree on the conservation methods to be employed in the par-
ticular case in point. The programme has to follow the crite-
ria established by the Council of Europe and UNESCO in
their Conventions, Charters and Protocols, to which Malta is
signatory<

10. All existing infringements along the Victoria Lines
and the Dwejra Lines and within its constraint area shall be
removed within a year of the issue of this Conservation Or-
der by, and#or at the expense of the owner or perpetrator as
set out in Section 46, 52, 53 and 55 of the Act.

If the property is damaged or altered in contravention of
this order the Authority will exercise its powers of enforce-
ment, as set out in sections, 46, 52, 53 and 55 of the Act.  The
Act provides for severe penalties for contravention of control
on Scheduled Property.

5th August, 2003
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Nru. 673 No. 673

 
ATT DWAR IR-RE{ISTRAZZJONI 

TA’ ARTIJIET 
(Kap. 296) 

 
Avvi\ li hemm il-]sieb li Titoli ta’ Art ji[u  

Irre[istrati 
 

B’DAN qed nav\a li jien ir`evejt l-applikazzjonijiet li 
[ejjin g]ar-re[istrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn 
ta]t minn:- 

 
LAND REGISTRATION ACT 

 
(Cap. 296) 

 
Notice of Intention to Register Titles to Land 

 
 

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:- 

 

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Bugia L-art Tal-Ahfar sive Ta’ Vitu, L-Ghanslija, 
tal-kejl ta’ 4,739 m.k., Benghajsa; 

Il-Gvern ta’ Malta  2111/03 

 The land Tal-Ahfar sive Ta’ Vitu, L-
Ghanslija, covering an area of 4,739 s.m., 
at Benghajsa; 

The Government of 
Malta 

  

B’Bugia L-art Ta’ Ciawla tal-kejl ta’ 2,684 m.k., 
gewwa Benghajsa; 

Il-Gvern ta’ Malta  1812/03 

 The land Ta’ Ciawla covering an area of 
2,684 s.m., at Benghajsa; 

The Government of 
Malta 

  

B’Bugia Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nri 53 u 54 
fi Triq it-Tankijiet; tal-fond Nru 72 fi Triq 
Santa Katerina; tal-fond Nru 9 fi Triq San 
Gorg; 

Il-Gvern ta’ Malta  1841,  1842 
u   1859 ta’ 
l-2003  

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement at Nos 
53 and 54 in Triq it-Tankijiet; of tenement 
No 72 in Triq Santa Katerina; of tenement 
No 9 in Triq San Gorg; 

The Government of 
Malta 

  

B’Bugia Tlett bicciet mill-art Ta’ Dar is-Sultan tal-
kejl kumplessiv ta’ 15,341 m.k.; l-art Ta’ 
Bir Merzuoti tal-kejl ta’ 22,710 m.k., f’ 
Tax-Xerriek; zewg bicciet art minn Porzjoni 
Y ta’ l-art Misrah il-Barrieri, tal-kejl 
kumplessiv ta’ 5,486 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1847, 1848, 
1849, 1851, 
1864 u  1865 
ta’ l-2003 

 Three portions of the land Ta’ Dar is-Sultan 
together covering an area of 15,341 s.m.; 
the land Ta’ Bir Merzuoti covering an area 
of 22,710 s.m., at Tax-Xerriek; two portions 
of Portion Y of the land Misrah il-Barrieri, 
together covering an area of 5,486 s.m.; 
 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Bugia L-art Tal-Papa tal-kejl ta’ 3,298 m.k., Il-
Hofra tal-Widien; 

Il-Gvern ta’ Malta  1890/03 

 The land Tal-Papa covering an area of 
3,298 s.m., Il-Hofra tal-Widien; 

The Government of 
Malta 

  

B’Bugia Porzjoni B tal-kejl ta’ 982 m.k., f’ Misrah il-
Barrieri; l-art Il-Widien tal-Papa tal-kejl ta’ 
12,124 m.k.; l-art Ta’ Dukkiena tal-kejl ta’ 
4,547 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1919, 1924 u  
1926 ta’ l-
2003  

 Portion B covering an area of 982 s.m., at 
Misrah il-Barrieri; the land Il-Widien tal-
Papa covering an area of 12,124 s.m.; the 
land Ta’ Dukkiena covering an area of 
4,547 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

B’Bugia L-art Ta’ Ghanslija sive Tal-Hofra (Parti 2) 
tal-kejl ta’ 5,566 m.k.; l-art Tas-Sellum tal-
kejl ta’ 2,912 m.k.; l-art Tal-Ahfar sive Ta’ 
Vitu tal-kejl ta’ 4,873 m.k., fl-L-Ghanslija, 
Benghajsa; Plots 4B u 5 mill-art Ta’ 
Ghaslija sive Tal-Hofra, tal-kejl ta’ 5,946 
m.k., gewwa Benghajsa; l-art Tal-Lombardi 
sive Ta’ Senserna tal-kejl ta’ 1,993 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1940,  1941,  
1943,  1944 
u   1951 ta’ 
l-2003  

 The land Ta’ Ghanslija sive Tal-Hofra 
(Parti 2) covering an area of 5,566 s.m.; the 
land Tas-Sellum covering an area of 2,912 
s.m.; the land Tal-Ahfar sive Ta’ Vitu 
covering an area of 4,873 s.m., at L-
Ghanslija, Benghajsa;  Plots 4B and 5 of 
the land Ta’ Ghaslija sive Tal-Hofra, 
covering an area of 5,946 s.m., at 
Benghajsa; the land Tal-Lombardi sive Ta’ 
Senserna covering an area of 1,993 s.m.;  

The Government of 
Malta 

  

B’Bugia L-art Is-Sieqja ta’ Salvun tal-kejl ta’ 6,942 
m.k.; l-art L-Ibwar tal-Wilga tal-kejl ta’ 
18,907 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2182 u   
2190 ta’ l-
2003  

 The land Is-Sieqja ta’ Salvun covering an 
area of 6,942 s.m.; the land L-Ibwar tal-
Wilga covering an area of 18,907 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara L-art Ta’ San Gwann tal-kejl ta’ 3,234 m.k., 
Tal-Gharar; 

Il-Gvern ta’ Malta  1992/03  

 The land Ta’ San Gwann covering an area 
of 3,234 s.m., at Tal-Gharar; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Tlett kwarti ndivizi ta’ bicca art fi Triq Dun 
Karm, tal-kejl ta’ 14 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2018/03 

 Three fourths undivided share of a plot of 
land in Triq Dun Karm, covering an area of 
14 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Kara Bicca art tal-kejl ta’ 124 m.k., fi Triq il-
Bwieraq; 

Il-Gvern ta’ Malta  2169/03 

 A plot of land covering an area of 124 s.m., 
in Triq il-Bwieraq; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Bicca art tal-kejl ta’ 141 m.k.; Joseph Schembri u 
martu Josephine 

644348M     
46150M 

2232/03 

 A plot of land covering an area of 141 s.m.;    
Birgu Id-dar bin-Nri 20 u 21 fi Triq il-Kunsill 

Popolari; 
Carmel Ciappara 554833M 1999/03 

 The house at Nos 20 and 21 in Triq il-
Kunsill Popolari; 

   

Birgu Id-dar Nri 61 u 62, bl-arja taghha, fi Triq it-
Torri San Gwann; 

Carmelo Borg u Joan 
Borg 

471258M 
712358M 

2003/03 

 The house at Nos 61 and 62, with its 
airspace, in Triq it-Torri San Gwann; 

   

Birgu Id-dar jisimha ‘Redentur’, bl-arja taghha, fi 
Triq San Dwardu; 

Carmelo Borg 471258M 2004/03 

 The house named ‘Redentur’, with its 
airspace, in Triq San Dwardu; 

   

Birgu Il-fond Nru 35 fi Triq il-Kunvent; Alfred Zarb u martu 
Miriam 

570754M   
461255M 

2005/03 

 Tenement No 35 in Triq il-Kunvent;    
Birgu Il-fond Nru 21A fi Pjazzetta San Filippu; Henry Grillo 210145M 2006/03 
 Tenement No 21A in Pjazzetta San Filippu;    
Birgu Il-fond Nru 9 fi Triq il-Pjazzetta; Lawrence Esposito 225861M 2007/03 
 Tenement No 9 in Triq il-Pjazzetta;    
Birgu Il-garaxx Nru 22 fi Triq il-Kunvent; John Vella  93963M 2008/03 
 Garage No 22 in Triq il-Kunvent;    
Birgu L-utile dominju perpetwu tad-dar Nri 34 u 

35 fi Triq il-Mina l-Kbira; 
Anthony Bilocca 336844M 2009/03 

 The perpetual utile dominium of the house 
at Nos 34 and 35 in Triq il-Mina l-Kbira; 

   

Birgu Id-dar Nru 28 fi Triq Pacifico Scicluna; Agnes Bezzina 867634M 2011/03 
 House No 28 in Triq Pacifico Scicluna;    
Birgu Il-fond jismu ‘St Luke’ jew ‘San Luqa’ fi 

Triq il-Kunvent; 
Adeodata Galea u 
Lawrence Galea 

400024M     
214627M 

2024/03 

 The tenement named ‘St Luke’ or ‘San 
Luqa’ in Triq il-Kunvent; 

   

Birgu Id-dar Nru 9 fi Triq it-Torri San Gwann; Carmelo Calleja u 
martu Michelina 

152035M 
38539M 

2062/03 

 House No 9 in Triq it-Torri San Gwann;    
Birgu It-terran Nru 43 b’ zewg bibien ohra Nri 41 

u 42, fi Triq Wenzu Dyer; 
Rita Zammit et 762752M 2157/03 

 The ground floor tenement at No 43 with 
two other doors at Nos 41 and 42in Triq 
Wenzu Dyer; 

   

Birgu Il-fond bin-Nri 34 u 35 fi Triq il-Palazz ta’ 
l-Isqof; 

Joanne Darmanin 341368M 2158/03 

 Tenement at Nos 34 and 35 in Triq il-Palazz 
ta’ l-Isqof; 

   

Birgu Il-fond Nru 7 fi Triq Biswit il-Kwartier; Giuseppe Gellel 477005M 2159/03 
 Tenement No 7 in Triq Biswit il-Kwartier;    
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Birgu Il-fond Nru 45 fi Triq il-Kwartier; John Caruana u martu 
Concetta 

94132M    
125936M 

2160/03 

 Tenement No 45 in Triq il-Kwartier;    
Birgu 4/5 indiviz tad-dar Nru 19 jisimha 

‘Laurenti’ fi Triq il-Miratur; 4/5 indiviz tad-
dar Nru 19 jisimha ‘Miriam’ fi Triq Santa 
Skolastika; il-fond Nru 18 fi Triq Santa 
Skolastika, kantuniera ma’ Triq il-Miratur; 

Maria Anna Dalmas et 459628M 2161, 2162 u   
2163 ta’ l-
2003 

 4/5 undivided share of house No 19 named 
‘Laurenti’ in Triq il-Miratur; 4/5 undivided 
share of house No 19 named ‘Miriam’ in 
Triq Santa Skolastika; tenement No 18 in 
Triq Santa Skolastika, corner with Triq il-
Miratur; 

   

Birgu Terran formanti parti minn blokk ta’ flats li 
jismu ‘Saint John’ fi Triq il-Kunvent; 

Emanuel Gatt u Pauline 
Grech 

70652M     
19757M 

2164/03 

 The ground floor tenement forming part of a 
block of flats named ‘Saint John’ in Triq il-
Kunvent; 

   

Birgu It-terran Nru 12 fi Triq Wenzu Dyer; Josephb Gellel 258534M 2165/03 
 The ground floor tenement at No 12 in Triq 

Wenzu Dyer; 
   

Birgu L-utile dominju perpetwu ta’ l-appartament 
Nru 4, inkluz sehem indiviz tal-partijiet 
komuni, formanti parti ‘Carmen Flats’ fi 
Triq il-Kwartier 

Il-Gvern ta’ Malta  2195/03 

 The perpetual utile dominium of apartment 
No 4, including the undivided share of the 
common parts, forming part of ‘Carmen 
Flats’ in Triq il-Kwartier; 

The Government of 
Malta 

  

Birgu L-utile dominju perpetwu tad-dar Nru 31 fi 
Triq il-Palazz ta’ l-Isqof; 

John Galea u Consuela 
Cauchi 

533873M   
308974M 

2197/03 

 The perpetual utile dominium of house No 
31 in Triq il-Palazz ta’ l-Isqof; 

   

Bormla Kumpless ta’ bini li jikkonsisti fi ‘Club 
House’ u hames imhazen fi Triq Santa 
Teresa; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Regatta Club 
Cospicua ghall-utile 
dominju temporanju 

 2017/03 

 A building complex consisting of a ‘Club 
House’ and five stores in Triq Santa Teresa; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Regatta Club 
Cospicua for the 
temporary utile 
dominium 
 

  



10,428 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Bormla Il-fond Nru 69 fi Triq San Gwann; Il-Gvern ta’ Malta  2019/03 
 Tenement No 69 in Triq San Gwann; The Government of 

Malta 
  

Fgura Bicca art tal-kejl ta’ 56 m.k., fi Triq il-
Karmnu; 

Il-Gvern ta’ Malta  2020/03 

 A plot of land covering an area of 56 s.m., 
in Triq il-Karmnu; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja L-art Porzjoni 1, Ghalqa Xaghra Garnaw, 
tal-kejl ta’ 7,988 m.k.; l-art Ta’ Hamija, Tal-
Hawt II, tal-kejl ta’ 7,738 m.k.; Plot Nru 
7mill-art Ix-Xaghra ta’ Gawhar, tal-kejl ta’ 
335 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1808,  1815 
u   1816 ta’ 
l-2003  

 The land Porzjoni 1, Ghalqa Xaghra 
Garnaw, covering an area of 7,988 s.m.; the 
land Ta’ Hamija, Tal-Hawt II, covering an 
area of 7,738 s.m.; Plot No 7 of the land Ix-
Xaghra ta’ Gawhar, covering an area of 
335 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja L-art Rihana tal-Griden sive Il-Gardina sive 
Tal-Mithna tal-kejl ta’ 1,414 m.k.; l-art 
Klawsura Tad-Dukkana tal-kejl ta’ 4,218 
m.k.; l-art Ta’ Vagna, Porzjoni II, tal-kejl 
ta’ 4,613 m.k., f’ Tas-Salib; l-art Klawsura 
tal-Burix tal-kejl ta’ 3,880 m.k.; l-art Tal-
Miziep III (Tal-Mithna) tal-kejl ta’ 1,668 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1832, 1834,  
1835,  1846 
u   1880 ta’ 
l-2003 

 The land Rihana tal-Griden sive Il-Gardina 
sive Tal-Mithna covering an area of 1,414 
s.m.; the land Klawsura Tad-Dukkana 
covering an area of 4,218 s.m.; the land Ta’ 
Vagna, Portion II, covering an area of 
4,613 s.m., at Tas-Salib; the land Klawsura 
tal-Burix covering an area of 3,880 s.m.; 
the land Tal-Miziep III (Tal-Mithna) 
covering an area of 1,668 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja L-art Ta’ San Cirr tal-kejl ta’ 1,934 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  1887/03  
 The land Ta’ San Cirr covering an area of 

1,934 s.m.; 
The Government of 
Malta 
 
 
 

  



Il-5 ta’ Awissu, 2003 10,429

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Gudja L-art Ta’ Bur Girad, Dekkorat II, tal-kejl ta’ 
8,920 m.k.; l-art Ta’ Reghi f’ Bur Gilat 
(tielet Porzjoni) tal-kejl ta’ 5,081 m.k.; l-art 
Tal-Bur Gira III sive Tal-Wied Rihana, tal-
kejl ta’ 4,011 m.k.; l-art Ta’ Vagna, 
Porzjonijiet IV u V, tal-kejl ta’ 6,941 m.k., 
f’ Bir Miftuh tal-Mejtin; l-art Ta’ Bur Girad, 
Dekkorat II u razzett, tal-kejl kumplessiv ta' 
2,821 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1942,  1958,  
1971, 1981 u  
1989 ta’ l-
2003  

 The land Ta’ Bur Girad, Dekkorat II, 
covering an area of 8,920 s.m.; the land Ta’ 
Reghi in Bur Gilat (third portion) covering 
an area of 5,081 s.m.; the land Tal-Bur 
Gira III sive Tal-Wied Rihana, covering an 
area of 4,011 s.m.; the land Ta’ Vagna, 
Portions IV and V, covering an area of 
6,941 s.m., at Bir Miftuh tal-Mejtin; the 
land Ta’ Bur Girad, Dekkorat II and a 
farmhouse, together covering an area of 
2,821 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja L-art Tal-Imsaqqfa II, tal-kejl ta’ 2,135 
m.k.; l-art Ta’ Vagna sive Ta’ Caghqi, 
Porzjoni 3, tal-kejl ta’ 3,222 m.k.; Plot 7 
mill-art Ix-Xaghra ta’ Gawhar, tal-kejl ta’ 
3,827 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1985, 1991 u  
1997 ta’ l-
2003   

 The land Tal-Imsaqqfa II, covering an area 
of 2,135 s.m.; the land Ta’ Vagna sive Ta’ 
Caghqi, Portion 3, covering an area of 
3,222 s.m.; Plot 7 of the land Ix-Xaghra ta’ 
Gawhar, covering an area of 3,827 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Gudja Zewg bicciet mill-art Klawsura tal-Bajda 
tal-kejl kumplessiv ta’ 3,956 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2065 u  2066 
ta’ l-2003  

 Two portions of the  land Klawsura tal-
Bajda together covering an area of 3,956 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

H’Attard Il-villa Nru 1 jisimha ‘Flora’ u l-garaxx Nru 
3 fi Triq Iz-Zir, Misrah Kola; 

Anthony Psaila u martu 
Frances 

183618M 
597336M 

1782/03 

 Villa No 1 named ‘Flora’ and garage No 3 
in Triq Iz-Zir at Misrah Kola; 

   

H’Attard Zewg bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 898 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1785 u 1786 
ta’ l-2003 

 Two plots of land together covering an area 
of 898 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

H’Attard Nofs indiviz tad-dar jisimha ‘Il-Merill’ fi 
Triq A Durer; 

Ramon Casha et 90970M 1793/03 

 One half undivided share of the house 
named ‘Il-Merill’ in Triq A Durer; 
 
 
 
 
 

   



10,430 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

H’Attard Korrezzjoni ta’ LRA 2651/01. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 
1902/03, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija fis-sens illi giet 
sostitwita l-pjanta originali ma’ ohra gdida u 
kkoreguta; 

Il-Gvern ta’ Malta  1902/03 

 Correction of LRA 2651/01. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office Medati 
application LRA 1902/03, a  correction of 
the above mentioned application in the 
sense that a new and corrected site plan has 
substituted the original one; 

The Government of 
Malta 

  

H’Attard L-art Ta’ Grima, Parti IX, tal-kejl ta’ 1,551 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2085/03  

 The land Ta’ Grima, Part IX, covering an 
area of 1,551 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

H’Attard L-art Ta’ l-Ibjar tal-kejl ta’ 3,860 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  3141/03 
 The land Ta’ l-Ibjar covering an area of 

3,860 s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Had-Dingli L-art Ta’ Irdum, Xaghra tal-Bizel, tal-kejl 
ta’ 19,000 m.k., fil-kontrada tal-Qaws; 

Il-Gvern ta’ Malta  1908/03  

 The land Ta’ Irdum, Xaghra tal-Bizel, 
covering an area of 19,000 m.k., in the 
district of Il-Qaws; 

The Government of 
Malta 

  

Had-Dingli L-art Ta’ Wied Irdum sive Ta’ Hadma, tal-
kejl ta’ 9,180 m.k., fil-kontrada tal-Qaws; 

Il-Gvern ta’ Malta  2110/03  

 The land Ta’ Wied Irdum sive Ta’ Hadma, 
covering an area of 9,180 s.m., in the 
district of Il-Qaws; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Balzan Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 255 
li jismu ‘Schembri House’, fi Triq il-Kbira; 
tal-fond Nru 20 li jismu ‘Karina’ fi Vjal 
Bon Pastur; 

Il-Gvern ta’ Malta  1913 u   
1914 ta’ l-
2003  

 The perpetual direct dominium of tenement 
No 255 named ‘Schembri House’ in Triq il-
Kbira; of tenement No 20 named ‘Karina’ 
in Vjal Bon Pastur; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Ghaxaq L-art Klawsura Tal-Hmis, parti minn 
Porzjoni 1, tal-kejl ta’ 1,844 m.k., fil-limiti 
tal-Gudja; Porzjoni C mill-art Tax-Xieref, 
tal-kejl ta’ 2,504 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1805 u 1814 
ta’ l-2003  

 The land Klawsura Tal-Hmis, part of 
Portion 1, covering an area of 1,844 s.m., in 
the limits of Gudja; Portion C of the land 
Tax-Xieref, covering an area of 2,504 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Ghaxaq L-art Klawsura Tal-Pakkaja sive Taz-
Zebbiegh, tal-kejl ta’ 5,262 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1938/03 

 The land Klawsura Tal-Pakkaja sive Taz-
Zebbiegh, covering an area of 5,262 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  



Il-5 ta’ Awissu, 2003 10,431

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Hal-Ghaxaq L-art Ta’ Dokkiena tal-kejl ta’ 13,926 m.k.; 
l-art Klawsura Tal-Hmis, parti minn 
Porzjoni 1, tal-kejl ta’ 1,839 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1986 u 1990 
ta’ l-2003  

 The land Ta’ Dokkiena covering an area of 
13,926 s.m.; the land Klawsura Tal-Hmis, 
part of Portion 1, covering an area of 1,839 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Kirkop L-art Tal-Fulija tal-kejl ta’ 7,561 m.k., ic-
Cens ta’ Zewna; 

Il-Gvern ta’ Malta  2042/03 

 The land Tal-Fulija covering an area of 
7,561 s.m., at Ic-Cens ta’ Zewna; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Kirkop L-art Tal-Froxxi III, tal-kejl ta’ 900 m.k., fi 
Sqaq l-Imdina; 

Il-Gvern ta’ Malta  1866/03 

 The land Tal-Froxxi III, covering an area of 
900 s.m., in Sqaq l-Imdina; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Kirkop Plot 8 mill-art Ta’ Birkajjiet  tal-kejl ta’ 240 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1917/03  

 Plot 8  of the land Ta’ Birkajjiet covering an 
area of 240 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Kirkop L-art Tar-Ramlija (Barriera) tal-kejl ta’ 
2,511 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1935/03  

 The land Tar-Ramlija (Quarry) covering an 
area of 2,511 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Kirkop L-art Tar-Ramlija II, Ta’ Bonell, tal-kejl ta’ 
5,270 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2081/03 

 The land Tar-Ramlija II, Ta’ Bonell, 
covering an area of 5,270 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Luqa L-art Porzjoni Nru 1,  Tal-Qasam iz-Zghir 
sive Tas-Salib tal-kejl ta’ 10,910 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1806/03 

 The land Portion No 1, Tal-Qasam iz-Zghir 
sive Tas-Salib covering an area of 10,910 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Qormi L-utile dominju perpetwu ta’ garaxx bla 
numru u bla isem fi Triq San Dwardu; 

Michael Scerri u martu 
Maria 

361845M 
781346M 

1774/03 

 The perpetual utile dominium of an 
unnumbered and unnamed garage in Triq 
San Dwardu; 

   

Hal-Qormi L-art Tal-Handak tal-kejl ta’ 3,000 m.k., fil-
kontrada Ta’ Wied it-Tigieg; 

Il-Gvern ta’ Malta  1810/03  

 The land Tal-Handak covering an area of 
3,000 s.m., in the district of Ta’ Wied it-
Tigieg; 
 

The Government of 
Malta 

  



10,432 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Hal-Qormi Korrezzjoni ta’ LRA 2002/95. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Henri J Vassallo applikazzjoni LRA 
1820/03, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija fis-sens illi l-pjanta 
originali giet sostitwita ma’ ohra gdida u 
kkoreguta; 

A & A Properties Ltd  1820/03 

 Correction of LRA 2002/95. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Henri J Vassallo 
application LRA 1820/03, correction of  the 
above mentioned application in the sense 
that a new and corrected site plan has 
substituted the original one; 

   

Hal-Qormi Il-fond Nru 51 fi Triq il-Blata; Il-Gvern ta’ Malta  1909/03 
 Tenement No 51 in Triq il-Blata; The Government of 

Malta 
  

Hal-Qormi L-art Klawsura ta’ Sqaq Qusar tal-kejl ta’ 
12,058 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2078/03  

 The land Klawsura ta’ Sqaq Qusar covering 
an area of 12,058 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Qormi Garaxx bla numru u bla isem fi Triq id-
Dielja; 

Jason Agius u martu 
Louisa 

75673M       
19878M 

2103/03 

 An unnumbered and unnamed garage in 
Triq id-Dielja; 

   

Hal-Qormi Korrezzjoni ta’ LRA 2039/02. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Mario Bugeja applikazzjoni LRA 
2201/03, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija fis-sens illi giet 
sostitwita l-pjanta originali ma’ ohra gdida u 
kkoreguta; 

JPM Brothers   2201/03 

 Correction of LRA 2039/02. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Mario Bugeja 
application LRA 2201/03, a  correction of 
the above mentioned application in the 
sense that a new and corrected site plan has 
substituted the original one; 

   

Hal-Safi L-art Tal-Hamrija, Sant’ Agata, tal-kejl ta’ 
3,500 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1911/03 

 The land Tal-Hamrija, Sant’ Agata, 
covering an area of 3,500 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  



Il-5 ta’ Awissu, 2003 10,433

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Haz-Zabbar L-art Tal-Bidni (iz-Zghir) tal-kejl ta’ 3,106 
m.k., fil-kontrada tal-Madonna tad-Dawl; l-
art Tal-Hawt sive Ta’ Skarpel tal-kejl ta’ 
9,047 m.k.; l-art Ta’ Lucifru tal-kejl ta’ 
6,639 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1945,  1949 
u   1957 ta’ 
l-2003  

 The land Tal-Bidni (iz-Zghir) covering an 
area of 3,106 s.m., in the district of 
Madonna tad-Dawl; the land Tal-Hawt sive 
Ta’ Skarpel covering an area of 9,047 s.m.; 
the land Ta’ Lucifru covering an area of 
6,639 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Haz-Zabbar L-art Ta’ Pxinga tal-kejl ta’ 4,123 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  2117/03 
 The land Ta’ Pxinga covering an area of 

4,123 s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Haz-Zabbar Bicca art fuq wara tad-dar Nru 143 fi Triq 
il-Ward, tal-kejl ta’ 35 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
perpetwu; u Brian 
Micallef u Romina 
Farrugia ghall-utile 
dominju perpetwu; 

426975M   
132879M 

2173/03 

 A plot of land at the rear of house No 143 in 
Triq il-Ward, covering an area of 35 s.m.; 

The Governmemt of 
Malta for the perpetual 
direct dominium; and 
Brian Micallef and 
Romina Farrugia for 
the perpetual utile 
dominium; 

  

Haz-Zabbar Parti mill-art Ta’ Pxinga tal-kejl ta’ 2,674 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2189/03 

 Part of the land Ta’ Pxinga covering an 
area of 2,674 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Haz-Zebbug L-ghalqa Tal-Bukija tal-kejl ta’ 5,912 m.k., 
fil-kontrada Tal-Fortizza; 

SiSi Co Ltd  1780/03 

 The field Tal-Bukija covering an area of 
5,912 s.m., in the district of Tal-Fortizza; 

   

Haz-Zebbug L-art Ta’ Zarzur sive Ta’ Hruf tal-kejl ta’ 
6,528 m.k.; l-art Ta’ Wied Incita tal-kejl ta’ 
6,967 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1916 u   
1920 ta’ l-
2003  

 The land Ta’ Zarzur sive Ta’ Hruf covering 
an area of 6,528 s.m.; the land Ta’ Wied 
Incita covering an area of 6,967 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Haz-Zebbug L-art Tal-Hruf tal-kejl ta’ 7,043 m.k.; l-art 
Ta’ Wied Incita tal-kejl ta’ 7,995 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1967 u   
1982 ta’  l-
2003  

 The land Tal-Hruf covering an area of 
7,043 s.m.; the land Ta’ Wied Incita 
covering an area of 7,995 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  



10,434 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Kalkara L-utile dominju perpetwu tad-dar Nru 64C, 
bl-arja taghha u l-garaxx anness, fi Triq il-
Kappicini; 

Antoine Azzopardi 
Giappone u martu 
Doreen 

348045M  
694761M 

2053 u 2054 
ta’ l-2003 

 The perpetual utile dominium of house No 
64C, with its airspace and annexed garage, 
in Triq il-Kappicini; 

   

Kalkara/ Birgu L-art u l-bini li hemm fuqha imsejha Tal-
Kapuccini sive Tal-Kassis sive Ta’ Ciril, 
tal-kejl ta’ 62,930 m.k., fi Triq il-
Kappuccini, kantuniera ma’ Triq San Rokku 
u Triq il-Missjoni Taljana u Triq Patri M 
Sultana; 

Kontessa M’ Teresa 
Deguara Caruana Gatto 

548723M 2089/03 

 The land and building thereon  known as 
Tal-Kapuccini sive Tal-Kassis sive Ta; 
Ciril, covering an area of 62,930 s.m., in 
Triq il-Kappuccini, corner with Triq San 
Rokku and Triq il-Missjoni Taljana and 
Triq Patri M Sultana; 

   

L-Isla L-appartament Nru 3, formanti parti mill-
fond Nru 1 fi Triq il-Macina; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
perpetwu; u Rita Amos 
ghall-utile dominju 
perpetwu 

428261M 2202/03 

 Apartment No 3, forming part of tenement 
No 1 in Triq il-Macina; 

The Government of 
Malta for the perpetual 
direct dominium; and 
Rita Amos for the 
perpetual utile 
dominium 

  

Marsaxlokk L-art Klawsura ta’ Hal Ginwi V Porzjon,  
tal-kejl ta’ 1,256 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1871/03 

 The Klawsura ta’ Hal Ginwi V Portion, 
covering an area of 1,256 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Marsaxlokk Plot 2 mill-art Tal-Basal, tal-kejl ta’ 4,001 
m.k.; l-art Tal-Gnien sive Ta’ Lombardi tal-
kejl ta’ 4,492 m.k.; Porzjoni H mill-art Tal-
Kali u Tal-Bies, tal-kejl ta’ 2,934 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1952,  1953 
u   1976 ta’ 
l-2003  

 Plot 2 of the land Tal-Basal, covering an 
area of 4,001 s.m.; the land Tal-Gnien sive 
Ta’ Lombardi covering an area of 4,492 
s.m.; Portion H of the land Tal-Kali and 
Tal-Bies, covering an area of 2,934 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Marsaxlokk L-art Ta’ L-Inginier tal-kejl ta’ 3,514 m.k.; 
l-art Tal-Bies ic-Ckejken, Porzjoni D, tal-
kejl ta’ 6,239 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2084 u   
2087 ta’ l-
2003  

 The land Ta’ L-Inginier covering an area of 
3,514 s.m.; the land Tal-Bies ic-Ckejken, 
Portion D, covering an area of 6,239 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  



Il-5 ta’ Awissu, 2003 10,435

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Marsaxlokk Zewg bicciet mill-art Klawsura Ta’ Latmet 
Fangju, Porzjoni III, tal-kejl  kumplessiv ta’ 
4,885 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2135 u   
2136 ta’ l-
2003  

 Two portions of the  land Klawsura  ta’ 
Latmet Fangju, Portion III, together 
covering an area of 4,885 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mdina Parti diviza mill-Palazz Vilhena tal-kejl ta’ 
329 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2167/03 

 A divided portion of Palazzo Vilhena 
covering an area of 329 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieha Sitt bicciet art tal-kejl  kumplessiv ta’ 
10,845 m.k. fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Joseph Galea ghall-
utile dominju 
temporanju; 

31182M 1700, 1701,  
1702, 1723, 
1724 1725 
ta’ l-2003  

 Six portions of land together covering an 
area of 10,845 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Joseph Galea for 
the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha L-art tal-kejl ta’ 2,805 m.k., fil-Qammieh; Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Mary Debono et 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

502533M 1703/03 

 The land covering an area of 2,805 s.m., at 
Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Mary Debono et 
for the temporary utile 
dominium; 
 
 
 

  



10,436 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mellieha Zewg bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 
1,013 m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Anna Vella et ghall-
utile dominju 
temporanju; 

182834M 1704 u 1705 
ta’ l-2003 

 Two portions of land together covering an 
area of 1,013 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Anna Vella et for 
the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha Erba’ bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 
1,707 m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Alfred Vella et ghall-
utile dominju 
temporanju; 

 1706, 1707, 
1708 u 1709 
ta’ l-2003 

 Four portions of land together covering an 
area of 1,707 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Alfred Vella et for 
the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha Erba’ bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 
3,814 m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Anthony Dimech et 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

 1710,  1711, 
1712 u 1713 
ta’ l-2003 

 Four portions of land together covering an 
area of 3,814 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Anthony Dimech et  
for the temporary utile 
dominium; 

  



Il-5 ta’ Awissu, 2003 10,437

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mellieha Zewg bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 
5,855 m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Daniel Borg ghall-
utile dominju 
temporanju; 

781755M 1714 u 1715 
ta’ l-2003 

 Two portions of land together covering an 
area of 5,855 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Daniel Borg  for 
the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha Tminn bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 
6,280 m.k., inkluz nofs indiviz ta’ kamru 
markata Ru fuq bicca art Nru 254, tal-kejl 
ta’ 20 m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Anna Vella et ghall-
utile dominju 
temporanju; 

182834M 1716, 1717, 
1718, 1719,  
1720, 1731, 
1732 1733 
ta’ l-2003 

 Eight portions of land together covering an 
area of 6,280 s.m., including one half 
undivided share of a room marked Ru on a 
plot of land No 254, covering an area of 20 
s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Anna Vella et  for 
the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha Zewg bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 
3,805 m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Carmelo Bonanno 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

68259M 1721 u 1722 
ta’ l-2003 

 Two portions of land together covering an 
area of 3,805 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Carmelo Bonanno 
for the temporary utile 
dominium; 
 
 
 
 

  



10,438 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mellieha Erba’ bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 
2,004 m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Alfred Bartolo et 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

170041M 1726, 1727, 
1728 u 1729 
ta’ l-2003 

 Four portions of land together covering an 
area of 2,004 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Alfred Bartolo et 
for the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha Bicca art tal-kejl ta’ 427 m.k., fil-Qammieh; Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u  John Schembri 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

 1730/03 

 A plot of land covering an area of 427 s.m., 
at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and John Schembri for 
the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha Zewg bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 
1,040 m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Angelo Caruana et 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

 1734 u 1735 
ta’ l-2003 

Mellieha Two portions of land together covering an 
area of 1,040 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Angelo Caruana et 
for the temporary utile 
dominium; 

  



Il-5 ta’ Awissu, 2003 10,439

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mellieha Zewg bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 411 
m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Joseph Borg ghall-
utile dominju 
temporanju; 

5851M 1736 u 1737 
ta’ l-2003 

 Two portions of land together covering an 
area of 411 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Joseph Borg  for 
the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha Zewg bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 326 
m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Rosaria Vella et 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

656331M 1738 u 1739 
ta’ l-2003 

 Two portions of land together covering an 
area of 326 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Rosaria Vella et 
for the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha Hames bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 
2,939 m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Charles Borg et 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

107447M 1740, 1741, 
1742, 1743 u 
1744 ta’ l-
2003 

 Five portions of land together covering an 
area of 2,939 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Charles Borg et 
for the temporary utile 
dominium; 
 
 
 
 

  



10,440 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mellieha Tlett bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 665 
m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u John Sammut et 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

780329M 1745, 1746 u 
1747 ta’ l-
2003 

 Three portions of land together covering an 
area of 665 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and John Sammut for 
the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha Hames bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 
931 m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Rosaria Borg et 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

772139M 1748, 1749, 
1750, 1751 u 
1752 ta’ l-
2003 

 Five portions of land together covering an 
area of 931 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Rosaria Borg et 
for the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha Tlett bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 1,193 
m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Angelo Mifsud et 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

942547M 1753, 1754 u 
1755 ta’ l-
2003 

 Three portions of land together covering 
ana rea of 1,193 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Angelo Mifsud et 
for the temporary utile 
dominium; 
 
 

  



Il-5 ta’ Awissu, 2003 10,441

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mellieha Zewg bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 345 
m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Anthony Grima et 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

565930M 1756 u 1757 
ta’ l-2003 

 Two portions of land together covering an 
area of 345 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Anthony Grima et 
for the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha Hames bicciet art tal-kejl ta’ 1,801 m.k., fil-
Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Josephine Cutajar et 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

273644M 1758, 1759, 
1760, 1761 u 
1762 ta’ l-
2003 

 Five portions of land together covering an 
area of 1,801 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Josephine Cutajar 
et  for the temporary 
utile dominium; 

  

Melieha Tlett bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 1,190 
m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Carmelo Borg et 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

704027M 1763, 1764 u 
1765 ta’ l-
2003 

 Three portions of land together covering an 
area of 1,190 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Carmelo Borg et 
for the temporary utile 
dominium; 
 
 

  



10,442 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mellieha Tlett bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 791 
m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u John Mary Mifsud et 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

159662M 1766, 1767 u 
1768 ta’ l-
2003 

 Three portions of land together covering an 
area of 791 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and John Mary Mifsud 
et  for the temporary 
utile dominium; 

  

Mellieha Tlett bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 1,927 
m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Joseph Aquilina 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

 1769, 1770 u 
1771 ta’ l-
2003 

 Three portions of land together covering an 
area of 1,927 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Joseph Aquilina 
for the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha Zewg bicciet art tal-kejl kumplessiv ta’ 350 
m.k., fil-Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Maria Borg et ghall-
utile dominju 
temporanju; 

 1772 u 1773 
ta’ l-2003 

 Two portions of land together covering an 
area of 350 s.m., at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Joseph Galea for 
the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha Kwint indiviz tad-dar Nru 18 fi Triq San 
Pawl kantuniera ma’ Triq il-Mithna l-Gdida; 

Anna Vella et  1776/03 

 One fifth undivided share of house No 18 in 
Triq San Pawl corner with Triq il-Mithna l-
Gdida; 

   



Il-5 ta’ Awissu, 2003 10,443

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mellieha Bicca art tal-kejl ta’ 4,637 m.k., soggett 
ghas-servitu’ ta’ passagg bir-rigel, fil-
Qammieh; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Joseph Mifsud et 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

396529M 1783/03 

 A portion of land covering an area of 4,637 
s.m., subject to the servitude of a footpath, 
at Qammieh; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Joseph Mifsud et 
for the temporary utile 
dominium; 

  

Mellieha Korrezzjoni ta’ LRA 1804/91. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Dorita Galea Medati applikazzjoni 
LRA 1788/03, korrezzjoni ta’ l-
applikazzjoni hawn fuq imsemmija fis-sens 
illi giet sostitwita l-pjanta originali ma’ ohra 
gdida u kkoreguta; 

Ahwa Micallef  1788/03 

 Correction of LRA 1804/91. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Dorita Galea Medati 
application LRA 1788/03, a  correction of 
the above mentioned application in the 
sense that a new and corrected site plan has 
substituted the original one; 

   

Mellieha Tlett bicciet mill-art Il-Qatgha tal-kejl 
kumplessiv ta’ 11,386 m.k., Ghajn Znuber, 
Miziep ir-Rih; 

Il-Gvern ta’ Malta  1877,  1878 
u  1879 ta’ l-
2003  

 Three portions of the land Il-Qatgha 
together covering an area of 11,386 s.m., 
Ghajn Znuber, Miziep ir-Rih; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieha Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plots 214, 
215 u 216 mill-art Il-Qortin ta’ Santa Maria, 
tal-kejl kumplessiv ta’ 548 m.k.,  ta’ l-
appartament Nru 3, formanti parti mill-fond 
‘Fiesta’fi Triq it-Trill; 

Il-Gvern ta’ Malta  2126 u 2139 
ta’ l-2003  

 The perpetual direct dominium of Plots 214, 
215 and 216 of the land Il-Qortin ta’ Santa 
Maria, together an area of 548 s.m.; of 
apartment No 3, forming part of tenement 
named ‘Fiesta’ in Triq it-Trill; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieha Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’  ta’ Plot 334 tal-kejl 
ta’ 200 m.k., fi Triq il-Plejju; 

Il-Gvern ta’ Malta  2130/03 

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of Plot 334 covering 
an area of 200 s.m., in Triq il-Plejju; 

The Government of 
Malta 

  



10,444 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mellieha Id-dar Nru 6 fi Triq San Luqa; Dennis Debono 461979M 2177/03 
 House No 6 in Triq San Luqa;    
Mellieha Settima parti ndiviza tal-fond Nru 26 fi Triq 

it-Tramuntana; 
Emanuel Fenech et 459042M 2175/03 

 One seventh undivided share of tenement 
No 26 in Triq it-Tramuntana; 

   

Mellieha Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ parti mill-art Tal-
Gherbulin sive Gherbulina tal-kejl ta’ 1,426 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2192/03 

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of part of the land Tal-
Gherbulin sive Gherbulina covering an area 
of 1,426 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mellieha Bicca art  adjacenti mal-ground tal-football, 
tal-kejl ta’ 1,715 m.k., fi Triq il-Qasam 
Barrani; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta; 
u Mellieha Sports Club 
ghall-utile dominju 
temporanju; 

 2230/03 

 A plot of land adjacent to the football 
ground, covering an area of 1,715 s.m., fi 
Triq il-Qasam Barrani; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Mellieha Sports 
Club for the temporary 
utile dominium; 

  

Mgarr Parti IV mill-art Klawsura tal-Mieta tal-kejl 
ta’ 3,212 m.k., Ta’ Sebbieh; 

Il-Gvern ta’ Malta  1867/03 

 Part IV of the land Klawsura tal-Mieta 
covering an area of 3,212 s.m., Ta’ 
Sebbieh; 

The Government of 
Malta 

  

Mgarr L-art Tal-Francis sive Tas-Saliba tal-kejl ta’ 
21,000 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1969/03  

 The land Tal-Francis sive Tas-Saliba 
covering an area of 21,000 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mgarr Plot 14 mill-art Ta’ Ilwiegen tal-kejl ta’ 
2,380 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2043/03 

 Plot 14 of the land Ta’ Ilwiegen covering an 
area of 2,380 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Id-dar Nru 134 u t-terran Nru 132 fi Triq il-
Kbira; 

Michael Grima et 27234M 1775/03 

 House No 134 and ground floor tenement at 
No 132 in Triq il-Kbira; 
 
 

   



Il-5 ta’ Awissu, 2003 10,445

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Mosta Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plot A u d-
dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
proprjeta’ ta’ Plots VI u XIII, mill-art Ta’ 
Mliet, tal-kejl ta’ kumplessiv ta’ 783 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1874/03 

 The perpetual direct dominium of Plot A 
and the temporary direct dominium and the 
full ownership thereafter of Plots VI and 
XIII, of the land Ta’ Mliet, together 
covering an area of 783 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Id-dar mibnija fuq Plot 99 fi Triq is-Snajja 
fil-Qasam tad-Djar ta’ Targa Gap; 

Alexander Pace u 
martu Grace 

352857M   
691657M 

1892/03 

 The house built on Plot 99 in Triq is-Snajja 
at Targa Gap Housing Estate; 

   

Mosta Zewg bicciet mill-art Tal-Wej tal-kejl 
kumplessiv ta’ 7,275 m.k.; 

Legat Domenico u 
Francesco Agius 
anness mal-Parrocca 
tal-Mosta 

 2048/03 

 Two plots of the land Tal-Wej together 
covering an area of 7,275 s.m.; 

Legacy Domenico and 
Francesco Agius 
annexed to the Parish 
of Mosta 

  

Mosta L-art Klawsura ta’ Sqaq Buglia tal-kejl ta’ 
3,034 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2080/03 

 The land Klawsura ta’ Sqaq Buglia 
covering an area of 3,034 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu 
‘Villa Shampy’ fi Triq Speranza; 

Il-Gvern ta’ Malta  2129/03  

 The perpetual direct dominium of the 
tenement named ‘Villa Shampy’ in Triq 
Speranza; 

The Government of 
Malta 

  

Mqabba Korrezzjoni ta’ LRA 1583/00. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 
1904/03, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija fis-sens illi giet 
sostitwita l-pjanta originali ma’ ohra gdida u 
kkoreguta; 

Il-Gvern ta’ Malta  1904/03 

 Correction of LRA 1583/00. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office Medati 
application LRA 1904/03, a  correction of 
the above mentioned application in the 
sense that a new and corrected site plan has 
substituted the original one; 

The Government of 
Malta 

  

Mqabba L-art Tal-Hmieri tal-kejl ta’ 295 m.k.; Legat Maria Zahra 
anness mal-Parrocca 
ta’ l-Imqabba; 

 2025/03 

 The land Tal-Hmieri covering an area of 
295 s.m.; 

Legacy Maria Zahra 
annexed to the Parish 
of Mqabba; 
 

  



10,446 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Naxxar L-art Ta’ Gharep tal-kejl ta’ 11,750 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  1839/03 
 The land Ta’ Gharep covering an area of 

11,750 s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Naxxar L-art Ta’ Contrija sive Ta’ Taht il-Gebel tal-
kejl ta’ 1,063 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1888/03 

 The land Ta’ Contrija sive Ta’ Taht il-Gebel 
covering an area of 1,063 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Korrezzjoni ta’ LRA 1032/96. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 
1903/03, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija fis-sens illi giet 
sostitwita l-pjanta originali ma’ ohra gdida u 
kkoreguta; 

Il-Gvern ta’ Malta  1903/03 

 Correction of LRA 1032/96. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office Medati 
application LRA 1903/03, a  correction of 
the above mentioned application in the 
sense that a new and corrected site plan has 
substituted the original one; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar L-art Ta’ Britilliera tal-kejl ta’ 2,087 m.k., 
is-Salina; 

Il-Gvern ta’ Malta  2013/03 

 The land Ta’ Britilliera covering an area of 
2,087 s.m., at Salina; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar L-art Ta’ Britilliera tal-kejl ta’ 5,405 m.k., 
is-Salina; 

Il-Gvern ta’ Malta  2112/03 

 The land Ta’ Britilliera covering an area of 
5,405 s.m., at Salina; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar L-art Ta’ Britilliera tal-kejl ta’ 2,069 m.k., 
is-Salina; 

Il-Gvern ta’ Malta  2186/03 

 The land Ta’ Britilliera covering an area of 
2,069 s.m., at Salina; 

The Government of 
Malta 

  

Qrendi L-art Klawsura tal-Paglia tal-kejl ta’ 6,703 
m.k., fil-kontrada tas-Sinjura; 

Il-Gvern ta’ Malta  1811/03 

 The Klawsura tal-Paglia covering an area 
of 6,703 s.m., in the district of Tas-Sinjura; 

The Government of 
Malta 

  

Qrendi L-art Il-Qasam il-Kbir, Hagar Bies I, tal-kejl 
ta’ 2,376 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1970/03 

 The land Il-Qasam il-Kbir, Hagar Bies I, 
covering an area of 2,376 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Fond bla numru u bla isem fi Triq il-Qastan; Il-Gvern ta’ Malta  1784/03 
 An unnumbered and unnamed tenement in 

Triq il-Qastan; 
The Government of 
Malta 
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Rabat Parti minn porzjoni 29/30mill-art Tal-
Qasam il-Kbir sive Ta’ Habel Merilla, tal-
kejl ta’ 2,581 m.k., fil-kontrada ta’ Wied l-
Isqof; porzjoni 27 mill-art Tal-Qasam il-
Kbir, ix-Xmiexi tal-kejl ta’ 3,676 m.k., fil-
kontrada ta’ San Blas; 

Il-Gvern ta’ Malta  1843 u   
1850 ta’ l-
2003  

 Part of portion 29/30 of the land Tal-Qasam 
il-Kbir sive Ta’ Habel Merilla, covering an 
area of 2,581 s.m., in the district of Wied l-
Isqof; portion 27 of the land Tal-Qasam il-
Kbir, ix-Xmiexi covering an area of 3,676 
s.m., in the district of San Blas; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 3 tal-kejl ta’ 
134 m.k., fi Triq Ghajn Kajjet; 

Il-Gvern ta’ Malta  1853/03  

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of Plot 3 covering an 
area of 134 s.m., in Triq Ghajn Kajjet; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Porzjoni 36, Feudo Grande, tal-kejl ta’ 
7,284 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1891/03 

 Portion 36, Feudo Grande, covering an 
area of 7,284 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 16 fi 
Triq San Luqa; 

Il-Gvern ta’ Malta  1910/03 

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 16 in 
Triq San Luqa; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju perpetwu tal-fondi Nri 23 
u 24 fi Triq il-Katakombi; 

Il-Gvern ta’ Malta  1912/03 

 The perpetual direct dominium of tenements 
Nos 23 and 24 in Triq il-Katakombi; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat L-art Ta’ Sillarajda tal-kejl ta’ 5,039 m.k., 
fil-kontrada Ta’ l-Imtahleb; l-art Klawsura 
Tat-Targa, Ta’ Falzun, tal-kejl ta’ 8,598 
m.k.; l-art Ta’ Wied Liemu tal-kejl ta’ 1,240 
m.k.;  

Il-Gvern ta’ Malta  1923,  1930 
u   1931 ta’  
l-2003  

 The land Ta’ Sillarajda covering an area of 
5,039 s.m., in the district of Mtahleb; the 
land Klawsura Tat-Targa, Ta’ Falzun, 
covering an area of 8,598 s.m.; the land Ta’ 
Wied Liemu covering an area of 1,240 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Is-Seminarju f’ Tal-Virtu’ li jokkupa kejl ta’ 
60,200 m.k.; 

Bini ta’ l-Arcisqof 
(Arcidjocesi ta’ Malta) 

 1936/03 

 The Seminary at Tal-Virtu’ which occupies 
a superficial  area of 60,200 s.m.; 

Archbishop’s Estate 
(Archdiocese of Malta) 

  

Rabat Porzjoni 36 mill-art Feudo Grande, tal-kejl 
ta’ 2,584 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1959/03  

 Portion 36 of the land Feudo Grande, 
covering an area of 2,584 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu 
‘Wattleview’ fi Triq Pietru Caxaru, Tal-
Virtu’; 

Il-Gvern ta’ Malta  1960/03 

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of  the tenement named 
‘Wattleview’ in Triq Pietru Caxaru at Tal-
Virtu’; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Parti minn Porzjoni 23 mill-art Habel 
Merilla, tal-kejl ta’ 2,443 m.k., Qasam il-
Kbir; 

Il-Gvern ta’ Malta  1972/03 

 Part of Portion 23 of the land Habel 
Merilla, covering an area of 2,443 s.m., 
Qasam il-Kbir; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat L-art Ghajn Kollija Tal-Fiddien sive Tar-
Ruzarju, tal-kejl ta’ 20,500 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2044/03 

 The land Ghajn Kollija Tal-Fiddien sive 
Tar-Ruzarju, covering an area of 20,500 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Tlett bicciet mill-art Tan-Nadur, Porzjoni A, 
tal-kejl  kumplessiv ta’ 22,897 m.k., fil-
limiti ta’ Bingemma; parti minn porzjoni 31 
minn Qasam il-Kbir imsejha Gnien iz-Zghir, 
tal-kejl ta’ 1,668 m.k.; l-art Terre Di S 
Alessio (Part III u IV) tal-kejl ta’ 9,091 
m.k.; l-art Ta’ Dahar, Porzjoni 1, tal-kejl ta’ 
632 m.k.; l-art Feudo Grande, Porzjoni 32, 
tal-kejl ta’ 3,791 m.k.; l-art Feudo Grande, 
Porzjoni 35, tal-kejl ta’ 10,561 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2067, 2068, 
2069,  2073,  
2075,  2076,  
2079 u   
2083 ta’ l-
2003  

 Three plots of the land Tan-Nadur, Portion 
A, together covering an area of 22,897 s.m., 
in the limits of Bingemma; part of portion 
31 of Qasam il-Kbir known as Gnien iz-
Zghir, covering an area of 1,668 s.m.; the 
land Terre Di S Alessio (Part III and IV) 
covering an area of 9,091 s.m.; the land Ta’ 
Dahar, Portion 1, covering an area of 632 
s.m.; the land Feudo Grande, Portion 32, 
covering an area of 3,791 s.m.; the land 
Feudo Grande, Portion 35, covering an 
area of 10,561 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Rabat Parti  minn Porzjoni 23 mill-art Habel 
Merilla, Qasam il-Kbir, tal-kejl ta’ 2,453 
m.k.; zewg bicciet mill-art Feudo Grande, 
Porzjoni 5, tal-kejl kumplessiv ta’ 9,750 
m.k.; Parti V mill-art Terre di Sant’ Alessio, 
tal-kejl ta’ 48,058 m.k.; Partijiet 1 u 2 mill-
art Terre di Sant’ Alessio, tal-kejl ta’ 21,015 
m.k.; parti minn Porzjoni 39 mill-art Tal-
Qasam il-Kbir sive Ix-Xaghra tal-Buskett, 
tal-kejl ta’ 4,353 m.k., fil-kontrada ta’ Santa 
Lucija; parti minn Porzjoni 23 mill-art 
Habel Merilla, Qasam il-Kbir, tal-kejl ta’ 
2,289 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2115,  2122, 
2123,  2127,  
2128,  2138 
u   2155 ta’ 
l-2003  

 Part of Portion 23 of the land Habel 
Merilla, Qasam il-Kbir, covering an area of 
2,453 s.m.; two portions of the land Feudo 
Grande, Portion 5, together covering an 
area of 9,750 s.m.; Part V of the land Terre 
di Sant’ Alessio, covering an area of 48,058 
s.m.; Parts 1 and 2 of the land Terre di 
Sant’ Alessio, covering an area of 21,015 
s.m.; part of Portion 39 of the land Tal-
Qasam il-Kbir sive Ix-Xaghra tal-Buskett, 
covering an area of 4,353 s.m., in the 
district of Santa Lucija; part of Portion 23 
of the land Habel Merilla, Qasam il-Kbir, 
covering an area of 2,289 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 27 fi 
Triq Santu Rokku; 

Il-Gvern ta’ Malta  2133/03 

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 27 in 
Triq Santu Rokku; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Zewg bicciet mill-art Feudo Grande, 
Porzjoni 5, tal-kejl kumplessiv ta’ 5,230 
m.k.; zewg bicciet mill-art Ic-Cens tas-
Salvatur tal-kejl kumplessiv ta’ 2,325 m.k., 
fil-kontrada tan-Nigret; 

Il-Gvern ta’ Malta  2183, 2184,  
2187 u   
2188 ta’ l-
2003  

 Two portions of the land Feudo Grande, 
Portion 5, together covering an area of 
5,230 s.m.; two portions of  the land Ic-cens 
tas-Salvatur together covering an area of 
2,325 s.m., in the district of Nigret; 

The Government of 
Malta 

  

Rahal il-Gdid L-art ta’ Hal-Saflieni hdejn il-Knisja ta’ San 
Gakbu, tal-kejl ta’ 1,596m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1955/03  

 The land Ta’ Hal-Saflieni near the Church 
of St Jacob, covering an area of 1,596 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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San Giljan L-art tal-kejl ta’ 2,210 m.k., fi Triq Spinola; Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta; 
u Mifsud Brothers 
(Estates) Ltd ghall-utile 
dominju temporanju; 

C6181 2203/03 

 The land covering an area of 2,210 s.m., in 
Triq Spinola; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Mifsud Brothers 
(Estates) Ltd for the 
temporary utile 
dominium; 

  

San Gwann Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu 
‘Tamarisk’ fi Triq it-Tfief; 

Il-Gvern ta’ Malta  2132/03 

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of  the tenement named 
‘Tamarisk’ in Triq it-Tfief; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

Zewg bicciet art tal-kejl ta’ 84 m.k., u l-utile 
dominju perpetwu ta’ bicca art maghrufa 
Tax-Xemxija tal-kejl ta’ 374 m.k., adjacenti 
ma’ l-art imsemmija hawn fuq; 

Philip Grima 454224M 1787/03 

 Two portions of land covering an area of 84 
s.m., and the perpetual utile dominium of a 
plot of land known as Tax-Xemxija covering 
an area of 374 s.m., adjacent with above 
mentioned land; 

   

San Pawl il-
Bahar 

L-art Ic-Cens ta’ Slavio ta’ Hal-Dragu, tal-
kejl ta’ 5,843 m.k., il-Bidnija; l-art Ta’ 
Ramel, Parti III, tal-kejl ta’ 8,731 m.k., fil-
Wardija; l-art Ic-Cens l-Ahmar tal-kejl ta’ 
7,314 m.k., il-Bidnija; 

Il-Gvern ta’ Malta  1974,  1979 
u   1984 ta’ 
l-2003  

 The land Ic-Cens ta’ Slavio ta’ Hal-Dragu, 
covering an area of 5,843 s.m., at Bidnija; 
the land Ta’ Ramel, Part III, covering an 
area of 8,731 s.m., at Wardija; the land Ic-
Cens l-Ahmar covering an area of 7,314 
s.m., at Bidnija; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

L-art Tal-Gudja, Porzjoni IV,  tal-kejl ta’ 
18,530 m.k., fil-kontrada Tat-Targa; l-art u 
razzett Tal-Hzejjen tal-kejl ta’ 16,100 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2131 u 2137 
ta’ l-2003   

 The land Tal-Gudja, Portion IV, covering 
an area of 18,530 s.m., in the district of Tat-
Targa; the land and farmhouse Tal-Hzejjen 
covering an area of 16,100 s.m.; 
 

The Government of 
Malta 
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Santa Venera Korrezzjoni ta’ LRA 1127/00 (LRA 
659/01). 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Anthony Grech Trapani applikazzjoni 
LRA 2096/03, korrezzjoni ta’ l-
applikazzjoni hawn fuq imsemmija fis-sens 
illi giet sostitwita l-pjanta originali ma’ ohra 
gdida u kkoreguta; 

L-Awtorita’ tad-Djar  2096/03 

 Correction of LRA 1127/00 (LRA 659/01). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Anthony Grech 
Trapani  application LRA 2096/03, a  
correction of the above mentioned 
application in the sense that a new and 
corrected site plan has substituted the 
original one; 

The Housing Authority   

Siggiewi L-art Klawsura Ta’ Kirceppu tal-kejl ta’ 
5,422 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1813/03 

 The land Klawsura Ta’ Kirceppu covering 
an area of 5,422 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi L-art Clausura tat-Torri tal-Ghasiewi tal-kejl 
ta’ 2,000 m.k.; l-art Klawsura Tal-Laurenti 
I, Ta’ Brija, tal-kejl ta’ 16,780 m.k.; l-art 
Klawsura tal-Hmieri III, tal-kejl ta’ 12,004 
m.k., fil-kontrada Tal-Gholja; l-art 
Klawsura tal-Barumbara tal-kejl ta’ 5,953 
m.k., fil-kontrada ta’ San Teodoro; zewg 
bicciet mill-art Il-Bajjada l-Kbira tal-kejl 
kumplessiv ta’ 14,285 m.k.; l-art San Blas 
tal-kejl ta’ 7,167 m.k.; zewg bicciet mill-art 
Ta’ San Lawrenz tal-kejl kumplessiv ta’ 
19,676 m.k.; l-art Taz-Ziri tal-kejl ta’ 6,685 
m.k.; il-fond Nru 9 fi Triq San Gwann; l-art 
Tal-Bajjada z-Zghira tal-kejl ta’ 27,800 
m.k.; l-art Ta’ Liquas tal-kejl ta’ 23,022 
m.k., fil-kontrada Tal-Handak; 

Il-Gvern ta’ Malta  1840,  1844,  
1845,  1852,  
1857,  1858,  
1860,  1861, 
1862,  1863,  
1869,  1875 
u   1876 ta’ 
l-2003  

 The land Clausura tat-Torri tal-Ghasiewi 
covering an area of 2,000 s.m.; the land 
Klawsura Tal-Laurenti I, Ta’ Brija, 
covering an area of 16,780 s.m.; the land 
Klawsura tal-Hmieri III, covering an area 
of 12,004 s.m., in the district of Tal-Gholja; 
the land Klawsura tal-Barumbara covering 
an area of 5,953 s.m., in the district of San 
Teodoro; two portions of the land Il-
Bajjada l-Kbira together covering an area 
of 14,285 s.m.; the land San Blas covering 
an area of 7,167 s.m.; two portions of the 
land Ta’ San Lawrenz together covering an 
area of 19,676 s.m.; the land Taz-Ziri 
covering an area of 6,685 s.m.; tenement No 
9 in Triq San Gwann; the land Tal-Bajjada 
z-Zghira covering an area of 27,800 s.m.; 
the land Ta’ Liquas covering an  area of 
23,022 s.m., in the district of Tal-Handak; 

The Government of 
Malta 
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Siggiewi L-art Tal-Blat sive Ta’ Manduca tal-kejl ta’ 
4,496 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1889/03 

 The land Tal-Blat sive Ta’ Manduca 
covering an area of 4,496 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi L-art Klawsura tal-Hmieri IV, tal-kejl ta’ 
14,580 m.k., fil-kontrada Tal-Gholja; l-art 
Klawsura Tal-Laurenti IV Interna, tal-kejl 
ta’ 8,845 m.k., fil-kontrada Ta’ Brija; l-art 
Taz-Zaqq fil-kontrada Ta’ Brija, tal-kejl ta’ 
4,720 m.k.; zewg bicciet art minn Porzjoni 1 
mill-art Il-Hofor, tal-kejl kumplessiv ta’ 
32,400 m.k.; tlett bicciet mill-art Klawsura 
tal-Imghawweg tal-kejl ta’ 7,130 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1915,  1918, 
1927,  1928,  
1929,  1932, 
1933 u  1934 
ta’ l-2003 

 The land Klawsura tal-Hmieri IV, covering 
an area of 14,580 s.m., in the district of Tal-
Gholja; the land Klawsura Tal-Laurenti IV 
Interna, covering an area of 8,845 s.m., in 
the district of Ta’ Brija; the land Taz-Zaqq 
in the district of Ta’ Brija, covering an area 
of 4,720 s.m.; two plots of the land Portion 
1 of the land Il-Hofor, together covering an 
area of 32,400 s.m.; three portions of the 
land Klawsura tal-Imghawweg covering an 
area of 7,130 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 97 
jismu ‘Massabielle’ fi Triq Nikol Zammit; 

Il-Gvern ta’ Malta  1961/03 

 The perpetual direct dominium of tenement 
No 97 named ‘Massabielle’ in Triq Nikol 
Zammit; 

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 50 tal-kejl ta’ 
286 m.k., fi Triq Mons Mikiel Azzopardi; 

Il-Gvern ta’ Malta  1962/03 

 The temporary direct dominium and  the full 
ownership thereafter of Plot 50 covering an 
area of 286 s.m., in Triq Mons Mikiel 
Azzopardi; 

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi L-art Tal-Hnejja ta’ Kandja tal-kejl ta’ 
3,600 m.k.; l-art It-Taqsisa tal-kejl ta’ 
10,130 m.k.; l-art Ta’ Luq tal-kejl ta’ 2,881 
m.k., fil-kontrada Ta’ Brija; l-art Klawsura 
tal-Hmieri VI tal-kejl ta’ 13,900 m.k., fil-
kontrada tal-Gholja; l-art Il-Hbula tal-Ghar, 
tal-kejl ta’ 2,941 m.k.; l-art Tan-Nokor tal-
kejl ta’ 4,072 m.k., f’ Hal-Farrug; 

Il-Gvern ta’ Malta  1968,  1973,  
1975, 1977,  
1983 u   
1987 ta’ l-
2003  

 The land Tal-Hnejja ta’ Kandja covering an 
area of 3,600 s.m.; the land It-Taqsisa 
covering an area of 10,130 s.m.; the land 
Ta’ Luq covering an area of 2,881 s.m., in 
the district of Ta’ Brija; the land Klawsura 
tal-Hmieri VI  covering an area of 13,900 
s.m., in the district of Tal-Gholja; the land 
Il-Hbula tal-Ghar, covering an area of 
2,941 s.m.; the land Tan-Nokor covering an 
area of 4,072 s.m., at Hal-Farrug;  

The Government of 
Malta 
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Siggiewi L-art Taflija (Porzjoni 3) tal-kejl ta’ 20,930 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2082/03 

 The land Taflija (Portion 3) covering an 
area of 20,930 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi Zewg bicciet mill-art Klawsura tal-
Imghawweg tal-kejl kumplessiv ta’ 29,430 
m.k.; l-art Klawsura Tal-Hmieri, Porzjoni 
V, tal-kejl ta’ 14,340 m.k., fid-distrett Tal-
Gholja; parti mill-art Gnien ta’ Horbiet il-
Hamiem sive Ta’ Bir il-Blat tal-kejl ta’ 
9,336 m.k.; l-art Ibwar ta’ San Lawrenz, 
Porzjoni V, tal-kejl ta’ 6,146 m.k., fil-
kontrada Tal-Gholja; 

Il-Gvern ta’ Malta  2113, 2114,  
2125,  2140 
u  2154 ta’ l-
2003   

 Two portions of theland Klawsura tal-
Imghawweg together covering an area of 
29,430 s.m.; the land Klawsura Tal-Hmieri, 
Portion V, covering an area 14,340 s.m., in 
the district of Tal-Gholja; part of the land 
Gnien ta’ Horbiet il-Hamiem sive Ta’ Bir il-
Blat covering an area of 9,336 s.m.; the 
land Ibwar ta’ San Lawrenz, Portion V, 
covering an area of 6,146 s.m., in the 
district of Tal-Gholja; 

The Government of 
Malta 

  

Siggiewi Parti C mill-art Klawsura tal-Hazziem 
kontrada tal-Fawwara, tal-kejl ta’ 12,490 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2191/03 

 Part C of the land Klawsura tal-Hazziem in 
the district of Fawwara, covering an area of 
12,490 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Swieqi L-art Klawsura tal-Mensija, tal-kejl  ta’ 
8,669 m.k., fil-kontrada ta’ Wied il-Kbir; 

Il-Gvern ta’ Malta  2156/03  

 The land Klawsura tal-Mensija, covering an 
area of 8,669s.m., in the district of Wied il-
Kbir; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 22 fi 
Triq Locker; tal-fondi Nri 33 u 34 fi Triq il-
Kbira; tal-fondi Nri 81 u 82 fi Triq Carmel; 

Il-Gvern ta’ Malta  1905,  1906 
u   1907 ta’ 
l-2003  

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 22 in 
Triq Locker; of tenements Nos 33 and 34 in 
Triq il-Kbira; of tenements Nos 81 and 82 
in Triq Carmel; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 29 
jismu ‘Vega Court’ fi Triq Hughes Hallet; 

Il-Gvern ta’ Malta  1947/03 

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 29 
named ‘Vega Court’ in Triq Hughes Hallet; 

The Government of 
Malta 
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Tas-Sliema L-appartament Nru 1, formanti parti mill-
fond Nru 15 fi Triq Karm Galea; 

Il-Gvern ta’ Malta  1965/03 

 Apartment No 1, forming part of tenement 
No 15 in Triq Karm Galea; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ l-appartament 
Nru 3 u ‘garage space’, formanti parti mill-
fond Nru 15 jismu ‘Crescent Court’ fi Triq 
Mciver; tal-fondi Nri 53 u 54 fi Triq 
Carmel; tal-fond Nru 57 fi Triq San Publiju; 
tal-fondi Nri 56 u 57, Ix-Xatt; 

Il-Gvern ta’ Malta  2121,  2124,  
2134 u   
2145 ta’ l-
2003  

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No 3 and 
garage space, forming part of tenement No 
15 named ‘Crescent Court’ in Triq Mciver; 
of tenements Nos 53 and 54 in Triq Carmel; 
of tenement No 57 in Triq San Publiju; of 
tenements Nos 56 and 57, The Strand; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fondi Nri 16 u 
16A fi Triq il-Madonna tas-Sacro Cuor; 

Il-Gvern ta’ Malta  2185/03  

 The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenements Nos 16 
and 16A in Triq il-Madonna tas-Sacro 
Cuor; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta Il-fond Nru 20 fi Triq Santa Lucija; il-fond 
Nru 29 fi Triq San Federiku; il-fond Nru 26 
fi Triq id-Dejqa; u il-fond Nru 53 jismu 
‘Rubino’  u l-fond Nru 52D fi Triq l-Ifran; 

Helma Attard  1821, 1822,  
1823,  1824  
u 1825 ta’ l-
2003 

 Tenement No 20 in Triq Santa Lucija; 
tenement No 29 in Triq San Federiku; 
tenement No 26 in Triq id-Dejqa; and 
tenement No 53 named ‘Rubino’ and 
tenement No 52D in Triq l-Ifran; 

   

Valletta Il-fond Nru 124 fi Triq San Nikola; Il-Gvern ta’ Malta  1966/03 
 Tenement No 124 in Triq San Nikola; The Government of 

Malta 
  

Valletta 3/8 indiviz tal-fond Nru 66 fi Triq 
Marsamxett; 

Il-Gvern ta’ Malta  2168/03 

 3/8 undivided share of tenement No 66 in 
Triq Marsamxett; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Ghajn L-art Ta’ Rqajja tal-kejl ta’ 11,500 m.k.; 
porzjoni VI mill-art Ta’ Ngraw tal-kejl ta’ 
3,730 m.k., fil-kontrada ta’ Hal-Tmiem sive 
Ta’ Lippia; 

Il-Gvern ta’ Malta  1837 u   
1855 ta’ l-
2003  

 The land Ta’ Rqajja covering an area of 
11,500 s.m.; portion VI of the land Ta’ 
Ngraw covering an area of 3,730 s.m., in 
the district ofHal-Tmiem sive Ta’ Lippia; 
 

The Government of 
Malta 
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Wied il-Ghajn L-art Ta’ Lippija sive Ta’ l-Ingraw u r-
razzett Ta’ Santa Marija, tal-kejl kumplessiv 
ta’ 12,000 m.k., f’ Ta’ Hal Tmiem; l-art 
Klawsura Habel Chesser sive Tal-Mannara, 
nofs Porzjon IV, tal-kejl ta’ 4,416 m.k., fil-
kontrada Ta’ Lombardi; 

Il-Gvern ta’ Malta  1922 u   
1925 ta’ l-
2003  

 The land Ta’Lippija sive ta’ l-Ingraw and 
the farmhouse Ta’ Santa Marija, together 
covering an area of 12,000 s.m., at Ta’ Hal 
Tmiem; the land Klawsura Habel Chesser 
sive Tal-Mannara, half of Portion IV, 
covering an area of 4,416 s.m., in the 
district of Ta’ Lombardi; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Ghajn L-art Ta’ Ngraw tal-kejl ta’ 8,042 m.k., fil-
kontrada ta’ Hal-Tmiem sive Ta’ Lippia 
VII; l-art Tax-Xwieki tal-kejl ta’ 7,625 m.k.; 
l-art Ta’ Ngraw tal-kejl ta’ 7,307 m.k., fil-
kontrada ta’ Hal-Tmiem sive Ta’ Lippia IV; 
l-art Tal-Hacc tal-kejl ta’ 6,359 m.k.; l-art 
Ta’ Ngraw tal-kejl ta’ 6,410 m.k., fil-
kontrada ta’ Hal-Tmiem sive Ta’ Lippia 
Porzjoni V; 

Il-Gvern ta’ Malta  1939,  1950,  
1954,  1978 
u   1988 ta’ 
l-2003  

 The land Ta’ Ngraw covering an area of 
8,042 s.m., in the district of Hal-Tmien sive 
Ta’ Lippia VII; the land Tax-Xwieki 
covering an area of 7,625 s.m.; l-art Ta’ 
Ngraw covering an area of 7,307 s.m., in 
the district of Hal-Tmien sive Ta’ Lippia IV; 
the land Tal-Hacc covering an area of 
6,359 s.m.; the land Ta’ Ngraw covering an 
area of 6,410 s.m., in the district of Hal-
Tmiem sive Ta’ Lippia Portion V; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Ghajn Zewg bicciet mill-art Klawsura tal-Bidni, 
Porzjonijiet 1, 2 u 3, tal-kejl kumplessiv ta’ 
4,355 m.k., Tal-Knisja tad-Dawl; 

Il-Gvern ta’ Malta  2071 u   
2072 ta’ l-
2003  

 Two portions of the land Klawsura tal-
Bidni, Portions 1, 2 and 3, together 
covering an area of 4,355 s.m., Tal-Knisja 
tad-Dawl; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Ghajn Tlett bicciet mill-art Dubdieba tal-kejl 
kumplessiv ta’ 793 m.k.; l-art Ta’ Gawdet 
ir-Rih tal-kejl ta’ 3,860 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2116,  2118, 
2119 u  2142 
ta’ l-2003  

 Three portions of the land Dubdieba 
together covering an area of 793 s.m.; the 
land Ta’ Gawdet ir-Rih covering an area of 
3,860 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Ghajn Zewg bicciet mill-art Dubdieba tal-kejl 
kumplessiv ta’ 1,982 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2179 u   
2181 ta’ l-
2003  

 Two portions of the land Dubdieba together 
covering an area of 1,982 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Zejtun L-art Ta’ Saldu tal-kejl ta’ 4,422 m.k., fil-
kontrada ta’ Bir id-Deheb; l-art Ta’ San 
Girgor tal-kejl ta’ 7,530 m.k.; l-art Cantore 
1, San Girgor il-Qadim, tal-kejl ta’ 2,868 
m.k.; l-art Cantore 1, Tal-Qala san Girgor il-
Qadim, Tal-Kotop, tal-kejl ta’ 3,092 m.k.; l-
art Klawsura Tal-Millieri tal-kejl ta’ 1,952 
m.k., fil-kontrada Tal-Millieri; 

Il-Gvern ta’ Malta  1833,  1838,  
1854,  1856 
u   1881 ta’ 
l-2003  

 The land Ta’ Saldu covering an area of 
4,422 s.m., in the district of Bir id-Deheb; 
the land Ta’ San Girgor covering an area of 
7,530 s.m.; the land Cantore 1, San Girgor 
il-Qadim, covering an area of 2,868 s.m.; 
the land Cantore 1, Tal-Kotop, covering an 
area of 3,092 s.m.; the land Klawsura Tal-
Millieri covering an area of 1,952 s.m., in 
the district of Tal-Millieri; 

The Government of 
Malta 

  

Zejtun L-art Ta’ Dimna tal-kejl ta’ 2,093 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  1921/03 
 The land Ta’ Dimna covering an area of 

2,093 s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Zejtun L-art Klawsura Tal-Lentini sive Ta’ Habel 
Abbal, tal-kejl ta’ 15,660 m.k.;  

Il-Gvern ta’ Malta  1946/03  

 The land Klawsura Tal-Lentini sive Ta’ 
Habel Abbal, covering an area of 15,660 
s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Zejtun Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 18 
fi Triq Xejba; 

Il-Gvern ta’ Malta  1948/03 

 The perpetual direct dominium of tenement 
No 18 in Triq Xejba; 

The Government of 
Malta 

  

Zejtun Zewg mill-art Tal-Merill,  Tal-Kappell, tal-
kejl ta’ 2,330 m.k.; tlett bicciet mill-art 
Cantore, San Girgor il-Qadim, tal-kejl 
kumplessiv ta’ 8,313 m.k.; l-art Klawsura 
tal-Hamrija, Parti 3A, tal-kejl ta’ 6,706 
m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1963,  1964,  
1993,  1994, 
1995 u  1996 
ta’ l-2003  

 Two plots of the land Tal-Merill, Tal-
Kappell, covering an area of 2,330 s.m.; 
three portions of the land Cantore, San 
Girgor il-Qadim, together covering an area 
of 8,313 s.m.; the land Klawsura tal-
Hamrija, Part 3A, covering an area of 
6,706 s.m.; 
 
 

The Government of 
Malta 
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Zejtun L-art Ta’ Misrah il-Barrieri tal-kejl ta’ 3,838 
m.k.; l-art Klawsura inkluz ir-razzett Ta’ 
Fejgel, tal-kejl ta’ 9,895 m.k.; l-art Ta’ 
Vjola fid-distrett ta’ Indirizz, tal-kejl ta’ 
6,720 m.k.; l-art Klawsura tal-Hallumiet 
(Parti I) tal-kejl ta’ 7,304 m.k.; l-art Ta’ San 
Girgor sive Tal-Watja, Porzjoni IV, tal-kejl 
ta’ 9,208 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2070, 2074, 
2077,  2086 
u   2088 ta’ 
l-2003  

 The land Ta’ Misrah il-Barrieri covering an 
area of 3,838 s.m.; the land Klawsura 
including the farmhouse Ta’ Fejgel, 
covering an area of 9,895 s.m.; the land Ta’ 
Vjola in the district of Indirizz, covering an 
area of 6,720 s.m.; l-art Klawsura tal-
Hallumiet (Part I) covering an area of 
7,304 s.m.; the land Ta’ San Girgor sive 
Tal-Watja, Portion IV, covering an area of 
9,208 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Zejtun Zewg bicciet mill-art Klawsura Ta’ Latmet 
Fangju, Porzjoni II, tal-kejl kumplessiv ta’ 
8,752 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2143 u 2144 
ta’ l-2003  

 Two portions of the land Klawsura Ta’ 
Latmet Fangju, Portion II, together 
covering an area of 8,752 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Zejtun ‘Club House’ u mahzen sottostanti fi Triq 
San Girgor; 

Il-Gvern ta’ Malta 
ghad-dirett dominju 
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’; 
u Zejtun Red Stars 
A.F.C. ghall-utile 
dominju temporanju; 

 2170/03 

 A club house and underlying store in Triq 
San Girgor; 

The Government of 
Malta for the 
temporary direct 
dominium and the full 
ownership thereafter; 
and Zejtun Red Stars 
A.F.C. for the 
temporary utile 
dominium; 

  

Zurrieq L-art Il-Bajada sive Ta’ Wistin tal-kejl ta’ 
4,265 m.k., fil-kontrada ta’ Wied Qoton; l-
art Ta’ Santin sive Baccari tal-kejl ta’ 1,550 
m.k.; l-art Sant’ Anton ta’ Gawhar, Plots Nri 
1, 2 u 4 tal-kejl kumplessiv ta’ 17,447 m.k.; 
l-art Tal-Lewza sive Tal-Baqqari (Parti I) 
tal-kejl ta’ 2,034 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1804, 1807,  
1809,  1817,  
1818 u  1819 
ta’ l-2003  

 The land Il-Bajada sive Ta’ Wistin covering 
an area of 4,265 s.m., in the district of Wied 
Qoton; the land Ta’ Santin sive Baccari 
covering an area of 1,550 s.m.; Plots Nos 1, 
2 and 4 of the land Sant’ Anton ta’ Gawhar, 
together covering an area of 17,447 s.m.; 
the land Tal-Lewza sive Tal-Baqqari (Part 
I) covering an area of 2,034 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Zurrieq L-art Tal-Hamrija (Parti I) tal-kejl ta’ 
26,190 m.k.; il-fond Nru 108 fi Triq 
Carmel; parti mill-art Ta’ Gnien Sala tal-
kejl ta’ 760 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1836,  1870 
u   1872 ta’ 
l-2003   

 The land Tal-Hamrija (Part I) covering an 
area of 26,190 s.m.; tenement No 108 in 
Triq Carmel; part of the land Ta’ Gnien 
Sala covering an area of 760 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Zurrieq Id-dirett dominju perpetwu  tal-fond jismu 
‘Sunset’ fi Triq Dun Guzepp Zammit; 

Il-Gvern ta’ Malta  1873/03 

 The perpetual direct dominium of the 
tenement named ‘Sunset’ in Triq Dun 
Guzepp Zammit; 

The Government of 
Malta 

  

Zurrieq Plot 2 mill-art Bur Hassiel Ta’ Gawhar, tal-
kejl ta’ 34,750 m.k.; l-art Tal-Hamrija, Parti 
2, tal-kejl ta’ 5,779 m.k.; Plot 1 tal-kejl ta’ 
11,950 m.k., fil-limiti ta’ L-Andar ta’ 
Gawhar; 

Il-Gvern ta’ Malta  1956,  1980 
u   1998 ta’ 
l-2003 

 Plot 2 of the land Bur Hassiel Ta’ Gawhar, 
covering an area of 34,750 s.m.; the land Tal-
Hamrija, Part 2, covering an area of 5,779 
s.m.; Plot 1 covering an area of 11,950 s.m., in 
the limits of L-Andar ta’ Gawhar; 

The Government of 
Malta 

  

Zurrieq Plot 6 mill-art It-Torri ta’ Gawhar, tal-kejl 
ta’ 6,468 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2012/03 

 Plot 6 of the land It-Torri ta’ Gawhar, 
covering an area of 6,468 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Zurrieq L-art Ta’ Germun sive Tal-Baqqari sive Bur 
Tal-Baqqari, tal-kejl ta’ 2,511 m.k.; Plot 5 
mill-art It-Torri ta’ Gawhar, tal-kejl ta’ 
2,848 m.k.; Plot 1 (Parti II) mill-art Landar 
Ta’ Gawhar, tal-kejl ta’ 4,008 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2041, 2045 u  
2046 ta’ l-
2003 

 The land Ta’ Germun sive Tal-Baqqari sive 
Bur Tal-Baqqari, covering an area of 2,511 
s.m.; Plot 1 (Part II) of the land Landar Ta’ 
Gawhar, covering an area of 4,008 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Zurrieq Plot 3 mill-art San Anton ta’ Gawhar, tal-
kejl ta’ 2,990 m.k.; l-art Ta’ Cassia tal-kejl 
ta’ 1,424 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2109 u   
2120 ta’ l-
2003  

 Plot 3 of the land San anton ta’ Gawhar, 
covering an area of 2,990 s.m.; the land Ta’ 
Cassia covering an area of 1,424 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Zurrieq L-art Ta’ Cassia sive Tal-Abbatija tal-kejl 
ta’ 4,505 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  2180/03  

 The land Ta’ Cassia sive Tal-Abbatija 
covering an area of 4,505 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Zurrieq L-art Tan-Nigret tal-kejl ta’ 2,120 m.k., fi 
Triq Wied Ganu; 

Il-Gvern ta’ Malta  2193/03 

 The land Tan-Nigret covering an area of 
2,120 s.m., in Triq Wied Ganu; 

The Government of 
Malta 

  

 

L-applikazzjonijiet, pjanti ta’ l-art u d-dokumenti 
pre\entati mag]hom, jistg]u ji[u e\aminati fir-Re[istru ta’ 
l-Artijiet, ‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, bejn 
it-8.00 a.m. u l-11.30 a.m. (]inijiet tas-Sajf). 

 
Dott Audrey Vassallo, LL.D. 

A[ent Direttur, Re[istru ta’ l-Artijiet 

Il-5 ta’ Awissu, 2003 

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. 
and 11.30 p.m. (Summer hours). 

 
Dott Audrey Vassallo, LL.D. 

Acting Director, Land Registry 

5th August, 2003 
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POLICE NOTICE

No. 67

In virtue of section 93  (1) of the Code of Police Laws

(Cap. 10) the Commissioner of Police hereby notifies that

the transit of vehicles through the streets mentioned hereunder

will be suspended on the dates and times indicated. Vehicles

are subject to towing.

G[axaq

On Saturday, 9th August, 2003 at 7.00 p.m. through the

following streets> Bir id-Deheb, Santa Marija, Misra[ il-

Knisja, San Pawl and San Filippu.

On Tuesday, 12th August, 2003 at 8.00 p.m. through the

following streets> Misra[ il-Knisja, J.M. Farrugia, il-:istakor,

San Filippu, i/-?eppun, Gudja, Dun Mar/ell Mallia, Dawret

{al G[axaq, Santa Tere]a, Santa Marija and il-Knisja.

On Wednesday, 13th August, 2003 at 8.00 p.m. through

the following streets> Misra[ il-Knisja, Vjal il-Labour, Dawret

{al G[axaq, Housing Estate, Santa Tere]a, Santa Marija, il-

Knisja, San Pawl and San Filippu.

On Thursday, 14th August, 2003 at 7.30 p.m. through the

following streets> Bir id-Deheb, Santa Marija, il-Knisja and

Misra[ il-Knisja.

On Friday, 15th August, 2003 at 10.30 a.m. through the

following streets> Bir id-Deheb, Santa Marija, il-Knisja, San

Pawl, Dawret {al G[axaq, San Filippu and Misra[ il-Knisja.

On Friday, 15th August, 2003 at 6.30 p.m. through the

following streets> Bir id-Deheb, Santa Marija, il-Knisja and

Misra[ il-Knisja.

On Friday, 15th August, 2003 at 8.00 p.m. through the

following streets> San Pawl, San Filippu, Santa Marija and

Misra[ il-Knisja.

On Friday, 15th August, 2003 at 11.00 p.m. through the

following streets> Bir id-Deheb, Santa Marija and Misra[ il-

Knisja.

Gudja

On Monday, 11th August, 2003 at 8.00 p.m. through the

following streets> il-Mit[na, Raymond Caruana, Santa Marija,

Santa Katarina, San ?iro, il-Kbira, il-Fidwa, San Pawl, i]-

}ebbu;a, San Mark, Bir Miftu[, Pietro Gagliardi, il-Kappillan,

Annunzjata, Raymond Caruana to Misra[ il-Knisja.

On Tuesday, 12th August, 2003 at 8.30 p.m. through the

following streets> Pjazza G. Cassar, San Mark, Bir Miftu[,

Pietru Gagliardi, il-Kappillan, l-Annunziata, Raymond

Caruana to Misra[ il-Knisja.

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 67

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 93 (1) tal-Kodi/i tal-Li;ijiet tal-

Pulizija (Kap. 10), il-Kummissarju tal-Pulizija  jg[arraf illi l-

vetturi tas-sewqan ma jkunux jistg[u jg[addu mit-toroq

imsemmija hawn ta[t fid-dati u l-[inijiet indikati. Vetturi

jistg[u ji;u rmunkati.

{al G[axaq

Nhar is-Sibt, id-9 ta’ Awissu, 2003 mis-7.00 p.m.  mit-

toroq li ;ejjin> Bir id-Deheb, Santa Marija, Misra[ il-Knisja,

San Pawl u San Filippu.

Nhar it-Tlieta, it-12 ta’ Awissu, 2003 mit-8.00 p.m.  mit-

toroq li ;ejjin> Misra[ il-Knisja, J.M. Farrugia, il-:istakor,

San Filippu, i/-?eppun, Gudja, Dun Mar/ell Mallia, Dawret

{al G[axaq, Santa Tere]a, Santa Marija u l-Knisja.

Nhar l-Erbg[a, it-13 ta’ Awissu, 2003 mit-8.00 p.m.  mit-

toroq li ;ejjin> Misra[ il-Knisja, Vjal il-Labour, Dawret {al

G[axaq, Qasam tad-Djar, Santa Tere]a, Santa Marija, il-

Knisja, San Pawl u San Filippu.

Nhar il-{amis, l-14 ta’ Awissu, 2003 mis-7.30 p.m.  mit-

toroq li ;ejjin> Bir id-Deheb, Santa Marija, il-Knisja u Misra[

il-Knisja.

Nhar il-:img[a, il-15 ta’ Awissu, 2003 mill-10.30 a.m.

mit-toroq li ;ejjin> Bir id-Deheb, Santa Marija, il-Knisja, San

Pawl, Dawret {al G[axaq, San Filippu u Misra[ il-Knisja.

Nhar il-:img[a, il-15 ta’ Awissu, 2003 mis-6.30 p.m.  mit-

toroq li ;ejjin> Bir id-Deheb, Santa Marija, il-Knisja u Misra[

il-Knisja.

Nhar il-:img[a, il-15 ta’ Awissu, 2003 mit-8.00 p.m.  mit-

toroq li ;ejjin> San Pawl, San Filippu, Santa Marija u Misra[

il-Knisja.

Nhar il-:img[a, il-15 ta’ Awissu, 2003 mill-11.00 p.m.

mit-toroq li ;ejjin> Bir id-Deheb, Santa Marija u Misra[ il-

Knisja.

Il-Gudja

Nhar it-Tnejn, il-11 ta’ Awissu, 2003 mit-8.00 p.m.  mit-

toroq li ;ejjin> il-Mit[na, Raymond Caruana, Santa Marija,

Santa Katarina, San ?iro, il-Kbira, il-Fidwa, San Pawl, i]-

}ebbu;a, San Mark, Bir Miftu[, Pietro Gagliardi, il-Kappillan,

Annunzjata, Raymond Caruana sa Misra[ il-Knisja.

Nhar it-Tlieta, it-12 ta’ Awissu, 2003 mit-8.30 p.m.  mit-

toroq li ;ejjin> Pjazza G. Cassar, San Mark, Bir Miftu[, Pietru

Gagliardi, il-Kappillan, l-Annunziata, Raymond Caruana sa

Misra[ il-Knisja.
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Nhar il-{amis, l-14  ta’ Awissu, 2003 mit-8.00 p.m.  mit-

toroq li ;ejjin> Raymond Caruana, i]-}ebbu;a, San Mark, G.

Cassar u Misra[ il-Knisja.

Nhar il-:img[a, il-15  ta’ Awissu, 2003 mid-9.00 a.m.

mit-toroq li ;ejjin> San Mark, il-Kbira, San ?iro, San :or;,

Vjal it-Torri, Raymond Caruana u Misra[ il-Knisja.

Nhar il-:img[a, il-15  ta’ Awissu, 2003 mis-7.00 p.m.

mit-toroq li ;ejjin> {al Safi, il-Kbira, Santa Marija, l-

Annunzjata, Raymond Caruana, Santa Katerina, San ?iro u

Misra[ il-Knisja.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

On Thursday, 14th August, 2003 at 8.00 p.m. through the

following streets> Raymond Caruana, i]-}ebbu;a, San Mark,

G. Cassar and Misra[ il-Knisja.

On Friday, 15th August, 2003 at 9.00 a.m. through the

following streets> San Mark, il-Kbira, San ?iro, San :or;,

Vjal it-Torri, Raymond Caruana and Misra[ il-Knisja.

On Friday, 15th August, 2003 at 7.00 p.m. through the

following streets> {al Safi, il-Kbira, Santa Marija, l-

Annunzjata, Raymond Caruana, Santa Katerina, San ?iro and

Misra[ il-Knisja.

5th August, 2003

POLICE NOTICE

No. 68

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the

streets mentioned hereunder is prohibited on the dates and

times indicated.

St. Lawrence, Gozo

On Sunday, 10th August, 2003 at 7.00 p.m. through the

following streets> Pjazza San Lawrenz, Daeland, id-Duluri

and i/-?angura.

The parking of vehicle along the above mentioned streets

is also prohibited and vehicles found parked there will be

towed.

5th August, 2003

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 68

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija jg[arraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistg[u

jg[addu u jieqfu fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-dati u l-

[inijiet indikati.

San Lawrenz, G[awdex

Nhar il-{add, l-10 ta’ Awissu, 2003 mis-7.00 p.m. mit-

toroq li ;ejjin> Pjazza San Lawrenz, Daeland, id-Duluri u /-

?angura.

Huwa pprojbit l-ipparkjar fit-toroq imsemmija hawn fuq

u vetturi misjuba pparkjati hemm ji;u rmunkati.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 69

Il-Kummissarju tal-Pulizija jg[arraf li skond l-Avvi]

Legali 101#97, it-toroq hawn ta[t imsemmija se ji;u

klassifikati b[ala }oni ta’ Rmonk kif indikat hawn ta[t fid-

dati u l-[inijiet indikati.

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija jg[arraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistg[u

jg[addu u jieqfu fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-dati u l-

[inijiet indikati.

POLICE NOTICE

No. 69

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms

of Legal Notice 101#97, the streets listed hereunder are to be

classified as Tow Zones as indicated hereunder on the dates

and times indicated.

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the

streets mentioned hereunder is prohibited on the dates and

times indicated.
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Il-{amrun

Nhar l-Erbg[a, is-6 ta’ Awissu, 2003 mis-6.30 p.m. sas-

2.00 a.m. mit-toroq li ;ejjin> Qasam tad-Djar, Barbara, il-

Kbira San :u]epp minn kantuniera ma’ Barbara, sa

kantuniera ma’ Dun Nerik Cordina Perez, Santu Wistin, il-

Brighella, Eldorado, Fra Diego u Villambrosa.

Nhar il-{amis, is-7 ta’ Awissu, 2003 mit-8.00 p.m. sal-

11.00 p.m. mit-toroq li ;ejjin> il-Kbira San :u]epp mill-Blata

l-Bajda sa Caruana Demajo.

Nhar il-:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003 mis-6.00 p.m. sas-

2.00 a.m. mit-toroq li ;ejjin> il-Kbira San :u]epp minn

kantuniera ma’ ?ensu Borg sa kantuniera ma’ Patri Magri,

Dun Nerik Cordina Perez u Qormi.

Nhar is-Sibt, id-9 ta’ Awissu, 2003 mit-8.00 a.m. sas-1.00

p.m. minn Triq Caurana Demajo.

Nhar is-Sibt, id-9 ta’ Awissu, 2003 mis-6.00 p.m. sas-2.00

a.m. mit-toroq li ;ejjin> il-Kbira San :u]epp minn kantuniera

ma’ Santa Marija sa Anton Buttigieg, Fra Diego, Eldorado,

Brighella, Santu Wistin, il-Kbira San :u]epp minn kantuniera

ma’ Dun Nerik Cordina Perez sa kantuniera ma’ Schembri,

San Tumas sa kantuniera ma’ l-Farfett, Schembri, Milend u

Kamelja.

Nhar il-{add, l-10 ta’ Awissu, 2003 mill-10.00 a.m. sa l-

4.00 p.m. mit-toroq li ;ejjin> il-Kbira minn kantuniera ma’

Santu Wistin sa kantuniera ma’ Patri Magri, Santa Marija,

San Gejtanu u Qormi.

Nhar il-{add, l-10 ta’ Awissu, 2003 mill-4.00 p.m. sal-

11.00 p.m. mit-toroq li ;ejjin> il-Kbira San :u]epp minn

kantuniera ma’ Santu Wistin sa kantuniera ma’ Patri Magri,

Santa Marija, San Gejtanu, Atocia, Qormi u Misra[ San Pawl.

{ad-Dingli

Nhar il-{amis, is-7 ta’ Awissu, 2003 bejn is-6.00 p.m. u

s-7.30 p.m. mit-toroq li ;ejjin> il-Kbira u Sqaq il-Mu]ew.

Nhar il-{amis, is-7 ta’ Awissu, 2003 bejn is-6.00 p.m. u l-

11.30 p.m. minn Misra[ F. Abela.

Nhar l-Erbg[a, it-13 ta’ Awissu, 2003 bejn is-7.00 p.m. u

l-11.00 p.m. mit-toroq li ;ejjin> Misra[ :. Abela, G[ar Bittija,

ix-Xefaq, Lem[et Filfla, :. Ebejer, Dun Xand Cortis, Misra[

Suffara, San Pawl tal-Pitkali, :. Ellul Mercer, ?ensa Spiteri,

Fren/ Abela, il-Kun/izzjoni, il-Kbira, il-Parro//a u Misra[

Fren/ Abela.

{amrun

On Wednesday, 6th August, 2003 from 6.30 p.m. till 2.00

a.m. through the following streets> Housing Estate, Barbara,

il-Kbira San :u]epp from corner with Barbara, to corner with

Dun Nerik Cordina Perez, Santu Wistin, il-Brighella,

Eldorado, Fra Diego and Villambrosa.

On Thursday, 7th August, 2003 from 8.00 p.m. till 11.00

p.m. through the following streets> il-Kbira San :u]epp from

Blata l-Bajda to Caruana Demajo.

On Friday, 8th August, 2003 from 6.00 p.m. till 2.00 a.m.

through the following streets> il-Kbira San :u]epp from

corner with ?ensu Borg to corner with Patri Magri, Dun Nerik

Cordina Perez and Qormi.

On Saturday, 9th August, 2003 from 8.00 a.m. till 1.00

p.m. through Triq Caruana Demajo.

On Saturday, 9th August, 2003 from 6.00 p.m. till 2.00

a.m. through the following streets> il-Kbira San :u]epp from

corner with Santa Marija to Anton Buttigieg, Fra Diego,

Eldorado, Brighella, Santu Wistin, il-Kbira San :u]epp from

corner with Dun Nerik Cordina Perez to corner with Schembri,

San Tumas to corner with il-Farfett, Schembri, Milend and

Kamelja.

On Sunday, 10th August, 2003 from 10.00 a.m. till 4.00

p.m. through the following streets> il-Kbira form corner with

Santu Wistin to corner with Patri Magri, Santa Marija, San

Gejtanu and Qormi.

On Sunday, 10th August, 2003 from 4.00 p.m. till 11.00

p.m. through the following streets> il-Kbira San :u]epp from

corner with Santu Wistin to corner with Patri Magri, Santa

Marija, San Gejtanu, Atocia, Qormi and Misra[ San Pawl.

Dingli

On Thursday, 7th August, 2003 between 6.00 p.m. and

7.30 p.m. through the following streets> il-Kbira and Sqaq il-

Mu]ew.

On Thursday, 7th August, 2003 between 6.00 p.m. to 11.30

p.m. through Misra[ F. Abela.

On Wednesday, 13th August, 2003 between 7.00 p.m. and

11.00 p.m. through the following streets> Misra[ :. Abela,

G[ar Bittija, ix-Xefaq, Lem[et Filfla, :. Ebejer, Dun Xand

Cortis, Misra[ Suffara, San Pawl tal-Pitkali, :. Ellul Mercer,

?ensa Spiteri, Fren/ Abela, il-Kun/izzjoni, il-Kbira and

Misra[ Frenc Abela.
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Nhar is-Sibt, is-16 ta’ Awissu, 2003 bejn is-2.00 p.m. u

nofsillejl minn Triq il-Madalena.

Nhar is-Sibt, is-16 ta’ Awissu, 2003 bejn is-6.00 p.m. u

nofsillejl mit-toroq li ;ejjin> il-Parro//a, il-Kbira, il-Buskett,

Santu Rokku u Misra[ :. Abela.

Nhar il-{add, is-17 ta’ Awissu, 2003 bejn id-9.00 a.m. u

s-2.00 p.m. mit-toroq li ;ejjin> il-Kbira, l-Irdum, G[ar Bittija,

il-Knisja, San Pawl, Salvu Azzopardi, :. Ellul Mercer, l-

G[ajn, Sta. Duminka, Santa Marija, il-Parro//a u Misra[ :.

Abela.

Nhar il-{add, is-17 ta’ Awissu, 2003 bejn l-4.00 p.m. u l-

11.45 p.m. mit-toroq li ;ejjin> Santu Rokku, il-Kbira, il-Parro/

/a, Censa Spiteri, G. Ellul Mercer, Pawlu Ebejer, Misra[ Frenc

Abela u Misra[ il-Mafkar.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

On Saturday, 16th August, 2003 between 2.00 p.m. and

midnight through Triq il-Madalena.

On Saturday, 16th August, 2003 between 6.00 p.m. and

midnight through the following streets> il-Parro//a, il-Kbira,

il-Buskett, Santu Rokku and Misra[ :. Abela.

On Sunday, 17th August, 2003 between 9.00 a.m. and 2.00

p.m. through the following streets> il-Kbira, l-Irdum, G[ar

Bittija, il-Knisja, San Pawl, Salvu Azzopardi, :. Ellul Mercer,

l-G[ajn, Sta. Duminka, Santa Marija, il-Parro//a and Misra[

:. Abela.

On Sunday, 17th August, 2003 between 4.00 p.m. and

11.45 p.m. through the following streets> Santu Rokku, il-

Kbira, il-Parro//a, ?ensa Spiteri, :. Ellul Mercer, Pawlu

Ebejer, Misra[ Fren/ Abela and Misra[ il-Mafkar.

5th August, 2003

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’

Registrar, Specialist Accreditation Committee
fid-Divi]joni tas-Sa[[a

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni ta’ Registrar, Specialist

Accreditation Committee fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2.1.  Il-persuna mag[]ula tkun mistennija li tid[ol f’kuntratt

ta’ tliet snin b[ala Registrar, Specialist Accreditation Com-

mittee fid-Divi]joni tas-Sa[[a, liema kuntratt jista’ ji;;edded

g[al perjodi o[ra ta’ sena, su;;ett g[al servizz sodisfa/enti u

ri]ultati po]ittivi.  Persuna li ma tkunx tat sehem sodisfa/enti

b[ala Registrar, Specialist Accreditation Committee matul

il-perjodu tal-kuntratt ikollha l-kuntratt tag[ha terminat.

2.2.  Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal pubbliku, hi

]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u

ter;a’ lura g[all-grad sustantiv tag[ha meta jintemm il-

kuntratt.  Jekk il-persuna mag[]ula ma tkunx Uffi/jal

Pubbliku, is-servizz tag[ha mad-Divi]joni tas-Sa[[a kif ukoll

mal-Gvern jintemm fil-ka] li l-kuntratt tag[ha ma jkunx

im;edded jew ikun terminat.

3.1. Is-salarju tal-po]izzjoni ta’ Registrar, Specialist Ac-

creditation Committee, tkun kif ;ej>

(a) Lm4,645 fis-sena li jitla’ b’]idiet fis-sena ta’ Lm152

sa massimu ta’ Lm5,557 (ekwivalenti g[al salarju fi Skala

12) jekk il-persuna mag[]ula jkollha Diploma jew tliet snin

esperjenza relevanti ma’ g[aqda regolatorja<

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the

Position of Registrar, Specialist Accreditation

Committee in the Health Division

The Public Service Commission invites applications for

the position of Registrar, Specialist Accreditation Commit-

tee in the Health Division.

2.1.  The selected candidate will be expected to enter into

a three-year contract as Registrar, Specialist Accreditation

Committee in the Health Division, which may be renewed

thereafter for periods of one year subject to satisfactory per-

formance and positive results.  Unsatisfactory performance

as Registrar, Specialist Accreditation Committee during the

contract period will lead to termination of contract.

2.2.  If the selected candidate is a Public Officer, he#she

will retain his#her substantive grade during the contractual

period and will return to his#her substantive grade on the ter-

mination of the contract.  In the case of a selected candidate

who is not a Public Officer, his#her service with the Health

Division as well as with Government will be terminated in

the event that his#her contract is not renewed or is terminated.

3.1.  The salary attached to the position of Registrar, Spe-

cialist Accreditation Committee will be as follows>

(a) Lm4,645 per annum rising by annual increments of

Lm152 up to a maximum of Lm5,557 (equivalent to Salary

Scale 12) if the selected applicant is in possession of a Di-

ploma or has three years relevant experience with a regula-

tory body<
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JEW

(b) Lm5,235 fis-sena li jitla’ b’]idiet fis-sena ta’ Lm175

sa massimu ta’ Lm6,285 (ekwivalenti g[al salarju fi Skala

10) jekk il-persuna mag[]ula jkollha first degree jew [ames

snin esperjenza relevanti ma’ g[aqda regolatorja.

3.2. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku, id-

differenza bejn is-salarju dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u

s-salarju dovut g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala non-pension-

able allowance.

4.1. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku fi

grad sustantiv b’salarju inqas minn Skala 12 u tintg[a]el  ta[t

paragrafu 3.1 (a), u waqt il-kuntratt, tin[atar fi grad bi Skala

ta’ salarju og[la minn Skala 12, hija tkun mistennija li t[alli

d-doveri ta’ Registrar, Specialist Accreditation Committee u

tkun trasferita g[al doveri li jikkorespondu mal-grad il-;did

tag[ha.  Minbarra dan, jekk is-salarju sustantiv tal-persuna

mag[]ula jitla’ og[la mill-massimu ta’ salarju fi Skala 12

permezz ta’ progression, hi tit[alla tispi//a l-perjodu ta’ l-

inga;; tag[ha skond il-kuntratt li jkun fis-se[[ dak i]-]mien,

i]da ma ti;ix offruta ti;did tal-kuntratt.

4.2. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal pubbliku fi

grad sustantiv b’salarju inqas minn Skala 10 u ti;i mag[]ula

ta[t paragrafu 3.1 (b), u waqt il-kuntratt, ti;i ma[tura fi grad

bi Skala ta’ salarju og[la minn Skala 10, hija tkun mistennija

li t[alli d-doveri ta’ Registrar, Specailist Accreditation Com-

mittee u tkun trasferita g[al doveri li jikkorespondu mal-grad

il-;did tag[ha.  Minbarra dan, jekk is-salarju sustantiv tal-

persuna mag[]ula jitla’ og[la mill-massimu ta’ salarju fi Skala

10 permezz ta’ progression, hi tit[alla tispi//a l-perjodu ta’

l-inga;; tag[ha skond il-kuntratt li jkun fis-se[[ dak i]-]mien,

i]da ma ti;ix offruta ti;did tal-kuntratt.

5.  Il-persuna fil-po]izzjoni ta’ Registrar, Specialist Ac-

creditation Committee taqa’ ta[t l-iSpecialist Accreditation

Committee rigward [wejje; relatati mal-Kumitat u tkun

risponsabbli fl-a[[arnett lejn id-Direttur :enerali (Sa[[a).

6.  Id-dmirijiet tal-persuna fil-po]izzjoni ta’ Registrar, Spe-

cialist Accreditation Committee fid-Divi]joni tas-Sa[[a

jinkludu>

a) Amministrazzjoni ta’ l-Uffi//ju tar-Registrar u ]amma

tar-re;istri.

b) Xog[ol ta’ segretarju tal-Kumitat.

OR

(b) Lm5,235 per annum rising by annual increments of

Lm175 up to a maximum of Lm6,285 (equivalent to Salary

Scale 10) if the selected applicant is in possession of a first

degree or has five years relevant experience with a regula-

tory body.

3.2.  In the case that the selected applicant is a Public Of-

ficer, the difference between the salary to which he#she is

entitled by virtue of his#her substantive grade and the salary

of the position will be paid as a non-pensionable allowance.

4.1.  If the selected candidate is a Public Officer in a sub-

stantive grade with a salary lower than Scale 12 and is en-

gaged under paragraph 3.1 (a), and, during the contract pe-

riod, is appointed to a grade with a Salary Scale higher than

Scale 12, he#she will be required to relinquish the duties of

Registrar, Specialist Accreditation Committee and be trans-

ferred to duties pertinent to his#her new grade.  Moreover, if

the substantive salary of a selected officer becomes higher

than the maximum of Salary Scale 12 through progression,

he#she will be allowed to complete his#her term of engage-

ment as provided by the contract in force at the time, but

he#she will not be offered subsequent renewal of the con-

tract.

4.2.  If the selected candidate is a Public Officer in a sub-

stantive grade with a salary lower than Scale 10 and is en-

gaged under paragraph 3.1 (b), and, during the contract pe-

riod, is appointed to a grade with a Salary Scale higher than

Scale 10, he#she will be required to relinquish the duties of

Registrar, Specialist Accreditation Committee and be trans-

ferred to duties pertinent to his#her new grade.  Moreover, if

the substantive salary of a selected officer becomes higher

than the maximum of Salary Scale 10 through progression,

he#she will be allowed to complete his#her term of engage-

ment as provided by the contract in force at the time, but

he#she will not be offered subsequent renewal of the con-

tract.

5.  The Registrar, Specialist Accreditation Committee will

be accountable to the Specialist Accreditation Committee with

regard to matters related to the Committee and will ultimately

be responsible to the Director General (Health).

6.  The duties of Registrar, Specialist Accreditation Com-

mittee in the Health Division include>

a) Administration of the Office of the Registrar and main-

taining registers.

b) Acting as secretary of Committee.
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/) Responsabbiltà g[all-amministrazzjoni tal-pro/ess ta’

l-ispecialist accreditation.

d) Twe;ib g[all-mistoqsijiet mill-pubbliku.

e) Pro/essar ta’ mi]ati mi;bura mill-Kumitat u l-ispecialist

body kif me[tie;.

f) G[ajnuna lill-kumitati mwaqqfa mill-iSpecialist Accredi-

tation Committee.

;) Responsabbiltà g[all-;bir u pubblikazzjoni ta’ materjal

jew rapporti mitluba mill-Kumitat.

h) Tkun il-kuntatt nazzjonali g[all-g[aqdiet u kumitati

simili ta’ barra minn Malta.

i) Il-persuna mag[]ula tkun trid tag[mel u]u mis-sistemi

ta’ Teknolo;ija ta’ l-Informatika li jkunu qed jintu]aw fid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

7.  L-applikanti g[andhom>

(a)

ikunu /ittadini ta’ Malta<

(b)

(i) ikollhom Diploma mill-Università ta’ Malta (jew ikunu

;ew approvati mill-Università li kkwalifikaw g[al dik id-Di-

ploma) jew ikollhom tliet snin esperjenza relevanti ma’ g[aqda

regolatorja<

JEW

(ii) ikollhom first degree mill-Università ta’ Malta (jew

ikunu ;ew approvati mill-Università li kkwalifikaw g[al dik

id-Degree) jew ikollhom [ames snin esperjenza relevanti ma’

g[aqda regolatorja<

(/) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati tal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form (GP 47)< l-applikanti l-o[ra g[andhom

jippre]entaw ?ertifikat tal-Kondotta ma[ru; mill-Pulizija

mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a,

kif ukoll jg[idu jekk qatt kienu ja[dmu mal-Gvern, u jag[tu

dettalji).

8. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tattendi ta[ri;

f’Malta jew barra minn Malta kif u meta jkun mitlub mid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

9. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

c) Responsible for the administration of the specialist ac-

creditation process.

d) Dealing with enquiries from the public.

e) Processing fees that may be levied by the Committee

and specialist body as may be required.

f) Assisting and supporting any Committees set up by the

Specialist Accreditation Committee.

g) Responsible for the compilation and publication of any

material or reports that are requested by the Committee.

h) Acting as National contact point for similar organisa-

tions and committees overseas.

i) The appointee will be required to make use of the Infor-

mation Technology systems which may be in operation within

the Health Division.

7.  Applicants must be>

(a)

citizens of Malta<

(b)

(i) in possession of a Diploma from the University of Malta

(or have been approved by the University for the award of

that Diploma) or have three years relevant experience with a

regulatory body<

OR

(ii) in possession of a first degree from the University of

Malta (or have been approved by the University for the award

of that Degree) or have five years relevant experience with a

regulatory body<

(c) of good moral character (applicants who are already in

the Public Service must produce a Service and Leave Record

Form (GP 47)< those applying from outside must produce a

Police Certificate of Conduct issued not earlier than six months

from the date of this call for applications and state whether

they have ever been in Government Service, giving details).

8.  The appointee will be required to attend training in

Malta or abroad as and when required by the Health Divi-

sion.

9.  Qualifications and experience claimed must be sup-

ported by certificates and#or testimonials. (Photocopies to be

included with applications, originals to be produced for veri-

fication at the interview).
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10. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu eli;ibbli

biex jitqies min ikun adatt g[all-po]izzjoni.

11. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[all-e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li hija adatta g[al din il-po]izzjoni.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

http>##www.health.gov.mt#forms#employment#forms.htm

jew jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Impjegati, Divi]joni tas-

Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti, Valletta.

13. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

29 ta’ Awissu 2003.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq ji;u kkunsidrati basta ikollhom id-dettalji kollha

me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant trid

tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn ;img[a wara

d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata

spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-fax tad-Divi]joni

ri/eventi hu +356 21242884.

15. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

10.  Eligible candidates will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

11.  The selected applicant will be medically examined to

ascertain that he#she is fit for the position.

12. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

http>##www.health.gov.mt#forms#employment#forms.htm

or obtained from the Personnel Section, Health Division,

15, Triq il-Merkant, Valletta.

13.  The prescribed application forms will be received in

the first instance by the Director General, Health Division,

15, Triq il-Merkanti, Valletta by not later than noon of Fri-

day, 29th August 2003.

14.  Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal ap-

plication duly signed by the applicant must reach the Divi-

sion by not later than one week after the closing date together

with an explanation for the delay. The fax number of the re-

ceiving Division is +356 21242884.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

5th August, 2003

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Re;israzzjoni ta’ l-MCAST g[as-Sena

Akkademika 2003-2004

Id-dati ta’ re;istrazzjoni qed ji;u esti]i b’;img[a, u l-

applikazzjonijiet jintlaqg[u kif ;ej>

It-Tnejn, l-4  ta’ Awissu sal-:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003.

Malta>-

Nhar l-Erbg[a, is-6 ta’ Awissu, 2003, applikanti li

kunjomhom jibda bl-N sa Z.

Dawk l-applikanti li g[al xi ra;uni ma jistg[ux

jissottomettu l-applikazzjoni tag[hom fid-dati ta’ hawn fuq

jistg[u jag[mlu dan nhar il-{amis, is-7 ta’ Awissu jew nhar

il-:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003.

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

MCAST Registration Academic

Year 2003-2004

Registration dates are being extended by a week, and

applications will be received as follows>

Monday, 4th August to Friday 8th, August, 2003.

Malta>-

On Wednesday, 6th August 2003, applicants whose

surnames start with N to Z.

Any applicants who for some reason cannot submit their

application on the above dates may do so on Thursday, 7th

August or Friday 8th August, 2003.
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Applikazzjonijiet jintlaqg[u bejn it-8.30 a.m. u n-12.30

p.m. fi>-

Korsijiet fl-Elettrriku u fl-Elettronika

Istitut ta’ l-In;inerija Elettrika u Elettronika

MCAST Main Campus, Ra[al :did<

Korsijiet dwar Business u Kummer/

Istitut tal-Business u Kummer/

MCAST Main Campus, Ra[al :did<

Korsijiet Marittimi

Istitut Marittimu

Villa Portelli, Triq Marina, il-Kalkara<

il-korsijiet l-o[ra kollha fl-MCAST Main Campus, Ra[al

:did fa//ata tal-moskeja).

G[awdex>-

Nhar it-Tnejn, l-4 ta’ Awissu u t-Tnejn, il-11 ta’ Awissu,

2003 u nhar it-Tlieta, il-5 ta’ Awissu u t-Tlieta it-12 ta’

Awissu, 2003, applikazzjonijiet jintlaqg[u bejn it-8.30 a.m.

u n-12.30 p.m. fi/-?entru ta’ l-MCAST ta’ G[awdex, ix-

Xag[ra, G[awdex.

F’Malta kopja tal-prospectus tintbag[at bil-posta sa l-

Erbg[a, it-30 ta’ Lulju u f’G[awdex sas-Sibt, id-9 ta’ Awissu,

2003. G[al aktar informazzjoni wie[ed jista’ j/empel fuq Tel.

Nru. 21 806 440 (Malta) u 21 556 275 (G[awdex).

Il-5 ta’ Awissu, 2003

Applications will be received between 8.30 a.m. and 12.30

p.m. at>-

Electrical and Electronics Courses

Institute of Electrical and Electronics Engineering

MCAST Main Campus, Paola<

Business and Commerce Courses

Institute of Business and Commerce

MCAST Main Campus, Paola<

Maritime Courses

Maritime Institute

Villa Portelli, Triq Marina, Kalkara<

all other courses at the MCAST Main Campus, Paola

(opposite mosque).

Gozo>-

On Monday 4th August and Monday 11th August 2003

and on Tuesday 5th August and Tuesday 12th August 2003,

applications will be received between 8.30 a.m. and 12.30

p.m. at the MCAST Gozo Centre, Xag[ra, Gozo.

A copy of the prospectus will be delivered by post in Malta

by Wednesday, 30th July and in Gozo by Saturday, 9th August

2003. For further information one can call on Telephone

Number 21 806 440 (Malta) and 21 556 275 (Gozo).

5th August, 2003

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Lista ta’ offerti mog[tija mis-Servizzi Farma/ewti/i tal-

Gvern matul Lulju 2003.

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

List of tenders awarded by the Government

Pharmaceutical Services during July 2003.

Deskrizzjoni ta’ l-O;;ett Kuntrattur
Nature of Item Contractor

Tolbutamide 500mg tablets Drugsales Ltd. - Lija
Vaginal examinal Drugsales Ltd. - Lija
Hydrocortisone 20mg tablets V.J. Salomone Ltd. - Marsa
Antivaricella immunoglobulin Miller & Miller (Chemicals) Ltd. - U.K.
Flucloxacillin oral solution Medicem Ltd. - Marsaxlokk
Mesalazine 400mg tablets (Asacol ®) P & D Pharmaceuticals Ltd. - U.K.
6” Suture snuggers Joseph F. Spiteri & Co. Ltd. - Pietà
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Irrigating sleeves and test chambers Technoline Ltd. - G]ira
Anterior chamber cannulae Technoline Ltd. - G]ira
Promethazine hydrochloride oral solution Healthsphere Ltd. - Attard
Semi disposable implant knives Pharma-Cos Ltd. - St. Venera
Monofilament polyamide G3#0 Drugsales Ltd. - Lija
Paper sterilization blue sz 1000mm  x 1000mm Rodel Ltd. obo Graham Professional Europe
Tropicamide 1% eye drops V.J. Salomone Ltd. - Marsa
Pulse oximeter probes Pharma-Cos Ltd. - St. Venera
Black braided silk G2#0 Drugsales Ltd. - U.K.
Diazepam  2mg tablets Vivian Corporation Ltd. - Msida
Povidone-iodine aqueous solution E.J. Busuttil Ltd. - Birkirkara
Domperidone 1mg#ml suspension A.M. Mangion Ltd. - San :wann
Octreotide 10mg injections V.J. Salomone Pharma Ltd. - Valletta
Iridectomy de weckers scissors Drugsales Ltd. - Lija
Test for campylobacter pylori Associated Equipment Ltd. - San :wann
Collar and cuff Associated Equipment Ltd. - San :wann
Oxybuprocaine 0.4% eye drops V.J. Salomone Pharma Ltd. - Valletta
Dextran 70, 6% in nacl 0.9% Miller & Miller (Chemicals) Ltd. - U.K.
Gluten free baking powder Miller & Miller (Chemicals) Ltd. - U.K.
Human chorionic gonadotrophin 1000 unit injections Medicem Ltd. - Marsaxlokk
Disposable I#A phaco packs Technoline Ltd. - G]ira
Dental scaler instruments Bart Enterprises Ltd. - Balzan
Morphine 10mg#5ml syrup Martindale Pharmaceuticals Ltd. - U.K
Potassium chloride suspension Miller & Miller (Chemicals) Ltd. - U.K.
Lomustine 40mg capsules Pharmachemic Trading Agency  - Rabat
Recombinant human deoxyribonuclease 2.5mg ampoules Cherubino Ltd. - G]ira
Co-danthramer 75#1000 in 5ml suspension P & D pharmaceuticals Ltd. - U.K.
ECG patient cable Associated Equipment Ltd. - San :wann
Sterile air filters getinge autoclaves Pharma-Cos Ltd. - St. Venera
Fibre cast bandages 12.5cm Euro Healthcare Ltd. - Kappara
Fibre cast bandages 12.5cm Euro Healthcare Ltd. - Kappara
Detex gauze rolls Euro Healthcare Ltd. - Kappara
Sterile wound closure strips 3mm x 75mm Euro Healthcare Ltd. - Kappara
Antineutrophil cytoplasmic antibody (anca) kits Bio-Rad Lab.  Ltd. c#o E.J. Busuttil Ltd. -

Birkirkara
Barrier nephroscopy sheets Pharma-Cos Ltd. - St. Venera
Stock eye half spheres E.J. Busuttil Ltd. - Birkirkara
Cement gun kits Associated Equipment Ltd. - San :wann
Charnley acetabular cups A.M. Mangion Ltd. - San :wann
Liothyronine sodium 20mcg injections lfred Gera & Sons Ltd. - Qormi
Penile urinary sheats sz. 2 Cherubino Ltd. - G]ira
Testicular implants Michele Peresso Ltd. - Birkirkara
Mouth wash sponges Krypton Chemists Ltd. - St. Andrews
O-rings for baron ligation stile Technoline Ltd. - G]ira

Il-5 ta’ Awissu, 2003 5th August, 2003

KUNSILL LOKALI FGURA

Il-Kunsill Lokali  Fgura jg[arraf illi Triq Mater Boni

Consigli (kantuniera ma’ Triq il-Pluviera u Triq il-{uttafa)

se tkun mag[luqa g[at-traffiku nhar l-Erbg[a, is-6

ta’ Awissu, 2003 mis-7.00 a.m. sad-9.30 a.m.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

FGURA LOCAL COUNCIL

The Fgura Local Council notifies that Triq Mater Boni

Consigli (c#w Triq il-Pluviera and Triq il-{uttafa) is  being

closed for traffic on Wednesday, 6th August, 2003 between

7.00 a.m. and 9.30 a.m.

5th August, 2003
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LOCAL COUNCILS’ ACT, 1993

Notice

By virtue of regulation 88 of the Third Schedule of the

Local Councils’ Act, 1993, the Electoral Commissioners

hereby notify that a casual election is being held to fill the

vacancy of a Councillor for the Local Council of Tarxien.

C. L. De GABRIELE

Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,

Evans Building,

St Elmo Square,

Valletta.

5th August, 2003

LOCAL COUNCILS’ ACT, 1993

Notice

In accordance with the provisions of regulation 89 of the

Third Schedule of the Local Councils’ Act, 1993, the Elec-

toral Commissioners notify that they will be in attendance at

the Office of the Electoral Commission, Evans Building, St

Elmo Square, Valletta on Wednesday 6th, Thursday 7th and

Friday 8th August, 2003 from 10.00 a.m. to noon to receive

nominations of candidates for the casual election of Coun-

cillor for the Local Council of Tarxien.

C. L. De GABRIELE

Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,

Evans Building,

St Elmo Square,

Valletta.

5th August, 2003

ATT TA’ L-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI

Avvi]

Bis-sa[[a tar-regolament 88 tat-Tielet Skeda ta’ l-Att ta’

l-1993 dwar Kunsilli Lokali, il-Kummissjonarji Elettorali

b’dan jav]aw illi ser issir elezzjoni ka]wali biex jimtela l-

post ta’ Kunsillier g[all-Kunsill Lokali ta’ Tarxien.

C. L. De GABRIELE

Kummissjonarju Elettorali Prinçipali

Uffi//ju tal-Kummissjoni Elettorali,

Evans Building,

Misra[ Sant’Jiermu,

Il-Belt Valletta.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

ATT TA’ L-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI

Avvi]

Skond id-dispo]izzjonijiet tar-regolament 89 tat-Tielet

Skeda ta’ l-Att ta’ l-1993 dwar Kunsilli Lokali, il-

Kummissjonarji Elettorali jav]aw illi huma ser ikunu fl-

Uffiççju tal-Kummissjoni Elettorali, Evans Building, Misra[

Sant’Jiermu, il-Belt Valletta, nhar l-Erbg[a 6, il-{amis 7 u

l-:img[a 8 ta’ Awissu, 2003, mill-10.00 a.m. sa nofsinhar

biex jirçievu nominazzjonijiet ta’ kandidati g[all-elezzjoni

ka]wali ta’ Kunsillier g[all-Kunsill Lokali ta’ Tarxien.

C. L. De GABRIELE

Kummissjonarju Elettorali Prinçipali

Uffi//ju tal-Kummissjoni Elettorali,

Evans Building,

Misra[ Sant’Jiermu,

Il-Belt Valletta.

Il-5 ta’ Awissu, 2003
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LOCAL COUNCILS’ ACT, 1993

Notice

By virtue of regulation 88 of the Third Schedule of the

Local Councils’ Act, 1993, the Electoral Commissioners

hereby notify that a casual election is being held to fill the

vacancy of a Councillor for the Local Council of }ejtun.

C. L. De GABRIELE

Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,

Evans Building,

St Elmo Square,

Valletta.

5th August, 2003

LOCAL COUNCILS’ ACT, 1993

Notice

In accordance with the provisions of regulation 89 of the

Third Schedule of the Local Councils’ Act, 1993, the Elec-

toral Commissioners notify that they will be in attendance at

the Office of the Electoral Commission, Evans Building, St

Elmo Square, Valletta on Wednesday 6th, Thursday 7th and

Friday 8th August, 2003 from 10.00 a.m. to noon to receive

nominations of candidates for the casual election of Coun-

cillor for the Local Council of }ejtun.

C. L. De GABRIELE

Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,

Evans Building,

St Elmo Square,

Valletta.

5th August, 2003

ATT TA’ L-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI

Avvi]

Bis-sa[[a tar-regolament 88 tat-Tielet Skeda ta’ l-Att ta’

l-1993 dwar Kunsilli Lokali, il-Kummissjonarji Elettorali

b’dan jav]aw illi ser issir elezzjoni ka]wali biex jimtela l-

post ta’ Kunsillier g[all-Kunsill Lokali ta’ }ejtun.

C. L. De GABRIELE

Kummissjonarju Elettorali Prinçipali

Uffi//ju tal-Kummissjoni Elettorali,

Evans Building,

Misra[ Sant’Jiermu,

Il-Belt Valletta.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

ATT TA’ L-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI

Avvi]

Skond id-dispo]izzjonijiet tar-regolament 89 tat-Tielet

Skeda ta’ l-Att ta’ l-1993 dwar Kunsilli Lokali, il-

Kummissjonarji Elettorali jav]aw illi huma ser ikunu fl-

Uffiççju tal-Kummissjoni Elettorali, Evans Building, Misra[

Sant’Jiermu, il-Belt Valletta, nhar l-Erbg[a 6, il-{amis 7 u

l-:img[a 8 ta’ Awissu, 2003, mill-10.00 a.m. sa nofsinhar

biex jirçievu nominazzjonijiet ta’ kandidati g[all-elezzjoni

ka]wali ta’ Kunsillier g[all-Kunsill Lokali ta’ }ejtun.

C. L. De GABRIELE

Kummissjonarju Elettorali Prinçipali

Uffi//ju tal-Kummissjoni Elettorali,

Evans Building,

Misra[ Sant’Jiermu,

Il-Belt Valletta.

Il-5 ta’ Awissu, 2003
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-7  ta’ Awissu, 2003, g[al>

CT 166#2003.  Provvista ta’ Occupational Health Moni-

toring Equipment, IT hardware u software lill-Awtorità ta’

l-Occupational Health and Safety.  Pro;ett ta’ l-EU, Ref>

EuropeAid#115245#D#S#MT.  G[al aktar informazzjoni

wie[ed g[andu jid[ol fil-website uffi/jali f’dan l-indirizz>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#index_en.htm.

CT 190#2003.  Provvista ta’ single needle cartridges

g[all-Cobe Centry III – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 191#2003.  Provvista ta’ pilloli losartan potassium

50mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 192#2003.  Provvista ta’ pilloli bromazepam 3mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 195#2003. Provvista ta’ pilloli sotalol 80mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 196#2003. Provvista ta’ pilloli quetiapine 100mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 197#2003. Xog[lijiet ta’ l-elettriku u mekkanika fiç-

?entru tax-Xjenza f’Pembroke – Fondazzjoni g[all-Iskejjel

ta’ G[ada.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

CT 199#2003. Restawr ta’ fa//ata prin/ipali fi Triq

Nofsinhar u tal-fa//ata laterali mal-Knisja tal-Vittorja,

Valletta - Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta. Il-pjanti relatati

jistg[u jin;abru mill-Uffi//ju ta/-Chief Draughtman, Blokk

A, Taqsima tax-Xog[lijiet, il-Furjana, bejn it-8.00 a.m. u

nofsinhar wara li jit[allas id-dritt ne/essarju ta’ Lm4 g[al

kull set komplut kopja ta’ pjanti.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS,  l-14 ta’ Awissu, 2003, g[al>

CT 206#2003. Provvista ta’ tag[mir g[all-IT lill-Medicines

Regulatory Unit, Ministeru tas-Sa[[a. Pro;ett ta’ l-E.U. -

Ref> B7-040 MT2002NP.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 7th August, 2003,

for>

CT 166#2003.  Supply and delivery to the Occupational

Health and Safety Authority of Occupational Health

Monitoring Equipment, IT hardware and software. EU

Project, Ref>  EuropeAid#115245#D#S#MT.  Please refer to

the official  website at the following address>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#index_en.htm.

CT 190#2003.  Supply of single needle cartridges for Cobe

Centry III – Health Division.

CT 191#2003. Supply of losartan potassium 50mg tablets

- Health Division.

CT 192#2003. Supply of  bromazepam 3mg tablets - Health

Division.

 CT 195#2003. Supply of sotalol 80mg tablets - Health

Division.

CT 196#2003.  Supply of quetiapine 100mg tablets –

Health Division.

CT 197#2003.  Electrical and mechanical works at the

Pembroke Science Centre – Foundation for Tomorrow’s

Schools.  A fee of Lm30 will be charged for each copy of

tender document.

CT 199#2003. Restoration of facade on Triq Nofsinhar

and side elevation at Our Lady of Victory Church, Valletta -

Works Division. A fee of Lm20 will be charged for each

copy of tender document. The relative drawings can be

collected from the Chief Draughtsman’s Office, Block A,

Works Division, Floriana, between 8.00 a.m. and noon

against the necessary payment of Lm4 for a complete set of

drawings.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 14th August, 2003,

for>

CT 206#2003. Supply of IT equipment to the Medicines

Regulatory Unit, Ministry of Health. E.U. Project - Ref> B7-

040 MT2002NP.
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Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-21 ta’ Awissu, 2003, g[al>

CT 200#2003.  Provvista ta’ [ob] (Malta) – Divi]joni tas-

Sa[[a.

CT 201#2003.  Provvista ta’ /anga (Malta) – Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 202#2003.  Provvista ta’ bajd (Malta) – Divi]joni tas-

Sa[[a.

CT 203#2003.  Provvista ta’ patata (Malta) – Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 204#2003.  Provvista ta’ [ut (Malta) – Divi]joni tas-

Sa[[a.

CT 205#2003.  Rinovar ta’ Casa Bonnici li jinkludi l-

provvista u stallazzjoni ta’ lift – Teatru Manoel. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 207#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

bnadar nazzjonali lis-Sezzjoni tal-Procurement tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 208#2003. Xog[lijiet ta’ alterazzjonijiet u tlestija fl-

Annexe ta’ l-Awtorità tad-Djar f’10#11, Triq Pietro Floriani,

fil-Furjana - Awtorità tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta

jistg[u jin;abru mill-Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro

Floriani, il-Furjana, wara li jit[allas id-dritt ta’ Lm50 g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 193#2003.  Provvista ta’ pilloli warfarin 1mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 194#2003.  Provvista ta’ pilloli warfarin 3mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-28 ta’ Awissu, 2003, g[al>

CT 216#2003.  Xiri ta’ tag[mir g[at-temperature metrol-

ogy b’konnessjoni mal-Capacity Building g[all-Awtorità

Maltija dwar l-Istandards. Pro;ett ta’ l-E.U. - Ref>

EuropeAid#116363#D#S#MT. G[al aktar informazzjoni

wie[ed g[andu jid[ol fil-Website uffi/jali f’dan l-indirizz>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#index_en.htm.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-4 ta’ Settembru, 2003,

g[al>

CT 209#2003.  Provvista ta’ injezzjonijiet vacuronium

bromide 10mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 210#2003.  Provvista ta’ injezzjonijiet glucagon 1mg

– Divi]joni tas-Sa[[a.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 21st August, 2003,

for>

CT 200#2003.  Supply of bread (Malta) – Health Division.

CT 201#2003.  Supply of ox beef (Malta) – Health

Division.

CT 202#2003.  Supply of eggs (Malta) – Health Division.

CT 203#2003.  Supply of potatoes (Malta) – Health

Division.

CT 204#2003.  Supply of fish (Malta) – Health Division.

CT 205#2003.  Refurbishment at Casa Bonnici including

the supply and installation of a lift – Manoel Theatre. A fee

of Lm50 will be charged for each copy of tender document.

CT 207#2003. Period contract for the supply of national

flags to the Procurement Section of the Contracts Department.

CT 208#2003. Alterations and finishing works at the

Housing Authority Annexe at 10#11, Triq Pietro Floriani,

Floriana - Housing Authority. Tender documents may be

collected from the Housing Authority, 12, Triq Pietro

Floriani, Floriana, against a fee of Lm50 for each copy of

tender document.

CT 193#2003. Supply of  warfarin 1mg tablets - Health

Division.

 CT 194#2003. Supply of  warfarin 3mg tablets - Health

Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 28th August, 2003,

for>

CT 216#2003.  Purchase of temperature metrology

equipment in connection with the Capacity Building at the

Malta Standards Authority. E.U. Project - Ref>

EuropeAid#116363#D#S#MT. Please refer to the official

Website at the following address>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#index_en.htm.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 4th September, 2003,

for>

CT 209#2003.  Supply of vacuronium bromide 10mg

injections – Health Division.

CT 210#2003.  Supply of glucagon 1mg injections – Health

Division.
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CT 211#2003.  Provvista ta’ pilloli carbamazepine 200mg

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 212#2003.  Provvista ta’ injezzjonijiet fludarabine

50mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 213#2003.  Provvista ta’ pilloli warfarin 5mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

*CT 228#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

ta’ chipboard u meranti plywood lis-Sezzjoni tal-Procure-

ment tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, id-9 ta’ Settembru, 2003,

g[al>

CT 217#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ car-

bon steel bars g[ar-rinfurzar tal-konkos lis-Sezzjoni tal-Pro-

curement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 218#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ stokk

u [;ie; lis-Sezzjoni tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

CT 219#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ bot-

tled oxygen and acetylene lis-Sezzjoni tal-Procurement tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 221#2003. Stallazzjoni ta’ servizzi tal-mekkanika u

ta’ l-elettriku fil-Marsaxlokk Youth Hostel – Fondazzjoni

g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 222#2002. Bini ta’ multi purpose hall (xog[lijiet

çivili) fl-Iskola Primarja tas-Si;;iewi – Fondazzjoni g[all-

Iskjejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-11 ta’ Settembru, 2003,

g[al>

CT 214#2003. Provvista ta’ immunoassay kits b’equipment

on loan - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 215#2003. Provvista ta’ pilloli paroxetine 20mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 220#2003. Provvista ta’ 3.5mm cortex screws -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-16 ta’ Settembru, 2003,

g[al>

*CT 225#2003. Twaqqig[ u bini ta’ estensjoni fl-Iskola

Primarja ta’ l-Imqabba – Fondazzjoni g[all-Iskejjel

ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

CT 211#2003.  Supply of carbamazepine 200mg tablets –

Health Division.

CT 212#2003.  Supply of fludarabine 50mg injections –

Health Division.

CT 213#2003.  Supply of warfarin 5mg tablets – Health

Division.

*CT 228#2003. Period contract for the supply of chipboard

and meranti plywood to the Procurement Section of the

Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 9th September, 2003,

for>

CT 217#2003. Period contract for the supply of carbon

steel bars for the reinforcement of concrete to the

Procurement Section of the Contracts Department.

CT 218#2003. Period contract for the supply of putty and

glass to the Procurement Section of the Contracts Department.

CT 219#2003. Period contract for the supply of bottled

oxygen and acetylene to the Procurement Section of the

Contracts Department.

CT 221#2003. Mechanical and electrical services

installations at the Marsaxlokk Youth Hostel – Foundation

for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm30 will be charged for

each copy of tender document.

CT 222#2003. Construction of a multi purpose hall (civil

works) at Si;;iewi Primary School – Foundation for

Tomorrow’s Schools. A fee of Lm50 will be charged for

each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 11th September,

2003, for>

CT 214#2003. Supply of immunoassay kits with

equipment on loan - Health Division.

CT 215#2003.  Supply of paroxetine 20mg tablets - Health

Division.

CT 220#2003. Supply of 3.5mm cortex screws - Health

Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 16th September, 2003,

for>

*CT 225#2003. Demolishing and construction of an

extension at Mqabba Primary School – Foundation for

Tomorrow’s Schools. A fee of Lm50 will be charged for ech

copy of tender document.
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*CT 226#2003. Xog[lijiet ta’ tkomplija ta’ estensjoni u

rinovar fl-Iskola Guardian Angel, il-{amrun – Fondazzjoni

g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

*CT 227#2003. Tiswijiet strutturali u xog[lijiet an/illari

o[ra fl-Iskola Primarja tal-G]ira, il-G]ira u l-iskola Spe/jali

San Miguel Febres, St. Andrew – Fondazzjoni g[all-Iskejjel

ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-25 ta’ Settembru, 2003,

g[al>

CT 223#2003. Bini u tlesstija ta’ erbg[a u erbg[in (44)

unit u l-garaxx sottostanti fi Triq Dar il-Kaptan, l-Imtarfa –

Awtorità tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru

mill-Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana

wara li jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-6 ta’ Novembru, 2003,

g[al>

CT 224#2003. Kompetizzjoni g[al Disinn ta’ Arkitettura

g[al Skola Sekondarja tas-Subien f’Ta’ }okkrija, il-Mosta –

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq

applikazzjoni mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame

Ravelin, il-Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull ;urnata

tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf ukoll lill-offerenti

kollha illi skond klawsola 5(2) (k) u t-Tielet Skeda tar-

Regolamenti ta’ l-1996 dwar Akkwisti li jsiru mis-Servizz

Pubbliku r-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-Kumitat

tal-Kuntratti :enerali g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti

pubbliçi ser ikunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-

Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a

wara nofsinhar. L-offerenti jistg[u jiksbu din l-

informazzjoni billi ju]aw il-polling facilities fuq in-numru

tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) fi ]mien tlett (3) ijiem tax-

xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni tag[ha. Dan irid isir

*CT 226#2003. Finishing works of an extension and

refurbishment of the Guardian Angel School, {amrun –

Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm50 will be

charged for each copy of tender document.

*CT 227#2003. Structural repair and other ancillary works

at the G]ira Primary School, G]ira and San Miguel Febres

Special School, St. Andrew – Foundation for Tomorrow’s

Schools. A fee of Lm30 will be charged for each copy of

tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 25th September,

2003, for>

CT 223#2003. Construction and part finishing of forty four

(44) units and underlying garages in Triq Dar il-Kaptan,

Mtarfa – Housing Authority. Tender documents may be

collected from the Housing Authority, 12, Triq Pietro

Floriani, Floriana, against a fee of Lm100 for each copy of

tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 6th November, 2003,

for>

CT 224#2003. Competition for Architectural Design for a

Boys Secondary School at Ta’ }okkrija, Mosta – Foundation

for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm10 will be charged for

each copy of tender document.

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

5th August, 2003

The Director General (Contracts) also notifies all tenderers

that in terms of Clause 5(2) (k) and the Third Schedule of

the Public Service (Procurement) Regulations 1996

recommendations made by the General Contracts Committee

for the award of public contracts will be given publicity in

the Department of Contracts’ notice board every Wednesday

and Friday after 12.00 noon. Tenderers may also obtain

this information by utilizing the polling facilities on fax

number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) within not more than three (3)

working days from the date of such publication and in
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skond paragrafu (2) tat-Tielet Skeda ta’ l-imsemmija

Regolamenti li tistabbilixxa fid-dettall il-proçedura li trid tkun

segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li

jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din l-Iskeda.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession Pro-
gramme 2001 g[al Malta

Dan huwa Supply Procurement Notice ta[t

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 166#2003.  Provvista u konsenja lill-Awtorità ta’ l-

Occupational Health and Safety ta’ Tag[mir ta’ l- Occupa-

tional Health Monitoring, IT hardware u software.  Pro;ett

ta’ l-EU - Ref> EuropeAid#115245#D#S#MT.  Id-dossier ta’

l-offerta flimkien ma’ l-Avvi] tal-Procurement jista’ jinkiseb

mid-Dipartiment tal-Kuntratti  u mill- website uffi/jali f’dan

l-indirizz>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#index_en.htm.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession Pro-
gramme 2002 g[al Malta

Dan huwa Supply Procurement Notice ta[t

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 206#2003.  Provvista ta’ tag[mir g[all-IT lill-Medi-

cines Regulatory Unit, Ministeru tas-Sa[[a. Pro;ett ta’ l-

E.U. - Ref> B7-040 MT2002NP.

Dettalji Kuntratti>

Lot 1 - Provvista ta’ PC’s with pre-installed software and

related equipment

Lot 2 - Provvista ta’ tag[mir g[all-printing

Lot 3 - Provvista ta’ server u tag[mir relatat

Lot 4 - Provvista ta’ network cables

Lot 5 - Provvista ta’ software

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sal-{AMIS, l-14

ta’ Awissu, 2003, sal-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Il-5 ta’ Awissu, 2003

accordance with paragraph (2) of the Third Schedule of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to

be followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this Schedule.

5th August, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – National Pre-Accession Programme

2001 for Malta

This is a Supply Procurement Notice under the

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 166#2003.  Supply and delivery to the Occupational

Health and Safety Authority of Occupational Health

Monitoring Equipment, IT hardware and software.  EU

Project - Ref> EuropeAid#115245#D#S#MT.  The tender

dossier together with a detailed Procurement Notice is

available from the Department of Contracts and from the

official website at the following address>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#index_en.htm.

5th August, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – National Pre-Accession Programme

2002 for Malta

This is a Supply Procurement Notice under the

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 206#2003.  Supply of IT equipment to the Medicines

Regulatory Unit, Ministry of Health. E.U. Project - Ref> B7-

040 MT2002NP.

Contract Details>

Lot 1 - Supply of PC’s with pre-installed software and

related equipment

Lot 2 - Supply of printing equipment

Lot 3 - Supply of server and related equipment

Lot 4 - Supply of network cables

Lot 5 - Supply of software.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is THURSDAY,

14th August, 2003, up to 10.00 a.m. (Malta time).

5th August, 2003
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AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession Pro-
gramme 2002 g[al Malta

Dan huwa BISS FORECAST NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ PROVVISTA

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata Local Open Tender

madwar Lulju 2003 g[all-provvista ta’ computerised radio

frequency spectrum management system lid-Dipartiment tat-

Telegrafija ming[ajr Fili.

Dettalji dwar il-Kuntratt>- Provvista ta’ computerised ra-

dio frequency spectrum management system lid-Dipartiment

tat-Telegrafija ming[ajr Fili.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession Pro-
gramme 2002 g[al Malta

Dan huwa BISS FORECAST NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ PROVVISTA

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata Local Open Tender

madwar Awissu 2003 g[all-provvista ta’ tag[mir tal-moni-

toring g[ad-Dipartiment tad-Drena;;, Ministeru g[ar-Ri]orsi

u l-Infrastruttura.

Dettalji dwar il-Kuntratt>- Provvista u kummissjonar ta’

tag[mir tal-monitoring, b’ta[ri; kif ju]awh.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession Pro-
gramme 2002 g[al Malta

Dan huwa BISS FORECAST NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ PROVVISTA

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata Local Open Tender

madwar Awissu 2003 g[all-provvista ta’ tag[mir ta’ l-IT u

sistema ta’ Voice Call Store System lill-Fisheries Conserva-

tion and Control Division, ?entru ta’ Malta g[ax-Xjenza tal-

{ut, Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

Dettalji dwar il-Kuntratt>- Stallazzjoni u kummissjonar

ta’ tag[mir ta’ l-IT u sistema ta’ Voice Call Store System.

Lot 1> Notebook

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – National Pre-Accession Programme

2002 for Malta

This is ONLY a FORECAST NOTICE

for a SUPPLY CONTRACT

A Local Open Tender is scheduled to be published around

July 2003 for the supply of a computerised radio frequency

spectrum management system to the Wireless Telegraphy

Department.

Contract Description>- Supply of a computerised radio

frequency spectrum management system for the Wireless

Telegraphy Department.

5th August, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – National Pre-Accession Programme

2002 for Malta

This is ONLY a FORECAST NOTICE

for a SUPPLY CONTRACT

A Local Open Tender is scheduled to be published around

August 2003 for the supply of a monitoring equipment for

the Drainage Department, Ministry for Resources and

Infrastructure.

Contract Description>- Supply, delivery, commissioning

of monitoring equipment, with training in the use thereof.

5th August, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – National Pre-Accession Programme

2002 for Malta

This is ONLY a FORECAST NOTICE

for a SUPPLY CONTRACT

A Local Open Tender is scheduled to be published around

August 2003 for the supply of IT Equipment and Voice Call

Store System to the Fisheries Conservation and Control

Division, Malta Centre for Fisheries Sciences, Ministry for

Rural Affairs and the Environment.

Contract Description>- delivery, installation and

commissioning of IT equipment and a Voice Call Store

System.

Lot 1> Notebook
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Lot 2> Laser A3 printer

Lot 3> A3 Inkjet colour printer

Lot 4> Workstations

Lot 5> Monitor 17”

Lot 6> Monitor 19”

Lot 7> UPS

Lot 8> External USB CD re-writer

Lot 9> Voice call store system

Il-5 ta’ Awissu, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - MEDA - National Pre-Accession
Programme 2001 g[al Malta

Dan huwa SUPPLY PROCUREMENT NOTICE
ta[t INTERNATIONAL OPEN TENDER

PROCEDURE

CT 216#2003. Xiri ta’ tag[mir g[at-temperature metrol-

ogy b’konnessjoni mal-Capacity Building g[all-Awtorità

Maltija dwar l-Istandards. Pro;ett ta’ l-E.U. - Ref>

EuropeAid#116363#D#S#MT.

Dettalji Kuntratti>

Lot 1 - Tag[mir g[at-temperature metrology to establish

the capability for calibrating SPRT’s, RT’s thermocouples u

thermistors in line with ITS 90, in the temperature range -

80°C sa 550°C.

Dossier fuq l-offerta flimkien ma’ Procurement Notice

jista’ jinkiseb mid-Dipartiment tal-Kuntratti u mill-Website

uffi/jali f’dan l-indirizz>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#tender#index_en.htm

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi hawn fuq hu sal-{AMIS, it-28 ta’ Awissu,

2003, sal-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Il-5 ta’ Awissu, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 193#2003. Provvista ta’ pilloli Warfarin 1mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 194#2003. Provvista ta’ pilloli Warfarin 3mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi]i imsemmija qed ji;u mtawla sa l-10.00

a.m. tal-{AMIS, il-21 ta’ Awissu, 2003.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

Lot 2> Laser A3 printer

Lot 3> A3 Inkjet colour printer

Lot 4> Workstations

Lot 5> Monitor 17”

Lot 6> Monitor 19”

Lot 7> UPS

Lot 8> External USB CD re-writer

Lot 9> Voice call store system

5th August, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – MEDA - National Pre-Accession

Programme 2001 for Malta

This is a Supply Procurement Notice under

the INTERNATIONAL OPEN TENDER

PROCEDURE

CT 216#2003. Purchase of temperature metrology

equipment in connection with the Capacity Building at the

Malta Standards Authority. E.U. Project - Ref>

EuropeAid#116363#D#S#MT.

Contract Details>

Lot 1 - Temperature metrology equipment to establish

the capability for calibrating SPRT’s, RT’s, thermocouples

and thermistors in line with ITS 90, in the temperature range

- 80°C to 550°C.

The tender dossier together with a detailed Procurement

Notice is available from the Department of Contracts and

from the official Website at the following address>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#tender#index_en.htm

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is THURSDAY,

28th August, 2003, up to 10.00 a.m. (Malta Time).

5th August, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 193#2003. Supply of Warfarin 1mg tablets - Health

Division.

CT 194#2003. Supply of Warfarin 3mg tablets - Health

Division.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of

offers for the above mentioned adverts is being extended up

to 10.00 a.m. on THURSDAY, 21st August, 2003.

5th August, 2003
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, is-7 ta’ Awissu, 2003.

Avvi] Nru. 119. Bejg[ ta’ sit fi Triq San Remi;, kantuniera

ma’ Triq id-Duluri, {al Kirkop, muri bl-a[mar fuq pjanta

61469M. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm2,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 120. Bejg[ ta’ sit fi Triq Tal-Gardiel, Wied il-

G[ajn, muri bl-a[mar u markat 2 fuq pjanta P.D. 184_2001_A.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm5,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 121.  Bejg[ ta’sit fi Triq tal-Gardiel, Wied il-

G[ajn, muri bil-blu u markat 3 fuq pjanta P.D. 184_2001_A.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm5,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 122. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem id-Dar Nru.

227, Triq it-Torri, Tas-Sliema, muri bl-a[mar u markat Nru.

3 fuq pjanta P.D. 76_2002. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al

kwalunkwe servitù e]istenti ta’ terzi. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 123. Kiri tal-posta vojta Nru. 5 fil-Pitkalija l-

:dida, ir-Rabat, G[awdex, muri bl-a[mar fuq pjanta L.D.

158#76#A. Jistg[u japplikaw biss dawk li g[andhom il-liçenza

ta’ Pitkal. Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut

favur terzi.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, il-21 ta’ Awissu, 2003.

Avvi] Nru. 124. Bejg[ ta’ sit fi Triq M;arr ix-Xini, ix-

Xewkija, G[awdex, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 25_2003.

Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al servitujiet e]istenti ta’ terzi. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm3,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta. Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel

rifjut favur terzi.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. of Thursday, 7th August, 2003.

Advt. No. 119.  Sale of a site in Triq San Remi; corner

with Triq id-Duluri, Kirkop, shown edged in red on plan

61469M. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm2,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 120. Sale of a site in Triq Tal-Gardiel,

Marsascala, shown edged in red and marked 2 on plan P.D.

184_2001_A. Tenders are to be accompanied by a bid-bond

for an amount of Lm5,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 121.  Sale of a site in Triq Tal-Gardiel,

Marsascala, shown edged in blue and marked 3 on plan P.D.

184_2001_A. Tenders are to be accompanied by a bid-bond

for an amount of Lm5,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 122.  Sale of a site fronting House No. 227,

Triq it-Torri, Sliema, shown edged in red and marked No.3

on plan P.D. 76_2002. Sale is subject to any existing third

party servitudes. Tenders are to be accompanied by a bid-

bond for an amount of Lm1,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 123. Lease of the bare stall No. 5 at the New

Pitkali Market, Victoria, Gozo, shown edged in red on plan

L.D. 158#76#A. Tenders are restricted to Pitkali Licence

Holders only. This tender is subject to a right of first refusal

in favour of third party.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. of Thursday, 21st August, 2003.

Advt. No. 124.  Sale of a site in Triq M;arr ix-Xini,

Xewkija, Gozo, shown edged in red on plan P.D. 25_2003.

Sale is subject to existing third party servitudes. Tenders are

to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm3,000.00 as stipulated in the tender conditions. This tender

is subject to a right of first refusal in favour of third party.
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Avvi] Nru. 125. Bejg[ ta’ sit quddiem il-fond Nru. 36,

Triq l-Imdina, {’Attard, muri bil-blu fuq pjanta P.D.

182_2001. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al kwalunkwe servitujiet

e]istenti ta’ terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm2,000.00 skond kif stipulat

fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 126. Bejg[ ta’ sit fuq wara ta’ dar bl-isem ta’

‘Qam[a’, Triq Bilbel, San Pawl il-Ba[ar, muri bl-a[mar fuq

pjanta L.D. 155#97#A. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm200.00 skond

kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 127. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem id-dar Nru.

239B, Triq it-Torri, Tas-Sliema, muri bl-a[mar u markat Nru.

1 fuq pjanta P.D. 76_2002_1. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al

kwalunkwe servitujiet e]istenti ta’ terzi. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 128. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem id-dar Nru.

225A, Triq it-Torri, Tas-Sliema, muri bl-a[mar u markat Nru.

1 fuq pjanta P.D. 76_2002. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al

kwalunkwe servitujiet e]istenti ta’ terzi. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm3,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 129. Kiri, g[al perjodu li jintemm fis-16 ta’

:unju 2007, ta’ fond f’Ta’ Qali, limiti ta’ {’Attard, biex

jintu]a b[ala estensjoni ta’ canteen e]istenti, u muri bil-blu

fuq pjanta P.D. 100A_74_72_D. Min jie[u l-offerta jrid

jag[laq kull apertura li mhix indikata fl-istess pjanta P.D.

100A_74_72_D. Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-

ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 130. Kiri, tale quale u mhux g[al abitazzjoni,

ta’ Fond Nru. 3, Telg[at il-Mina l-Kbira, il-Birgu, muri bl-

a[mar fuq pjanta P.D. 53_2003. Min jag[mel l-offerta jrid

isemmi l-iskop tal-kirja.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

Advt. No. 125. Sale of a site in front of premises No. 36,

Triq l-Imdina, Attard, shown edged in blue on plan P.D.

182_2001. Sale is subject to existing third party servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm2,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 126. Sale of a site at the back of house named

‘Qam[a’, Triq Bilbel, Saint Paul’s Bay, shown edged in red

on plan L.D. 155#97#A. Tenders are to be accompanied by a

bid-bond for an amount of Lm200.00 as stipulated in the

tender conditions.

Advt. No. 127. Sale of a site fronting house No. 239B,

Triq it-Torri, Sliema, shown edged in red and marked No. 1

on plan P.D. 76_2002_1. Sale is subject to existing third party

servitudes. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm1,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 128. Sale of a site fronting house No. 225A,

Triq it-Torri, Sliema, shown edged in red and marked No. 1

on plan P.D. 76_2002. Sale is subject to existing third party

servitudes. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm3,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 129. Lease, for a period to end on 16th June

2007, of premises in Ta’ Qali, limits of Attard, to be used as

an extension to an existing canteen, and shown edged in blue

on plan P.D. 100A_74_72_D. Successful tenderer is to close

all opening that are not indicated on the same plan P.D.

100A_74_72_D. This tender is subject to a right of first refusal

in favour of third party.

Advt. No. 130. Lease, tale quale and not for habitation, of

Premises No. 3, Telg[at il-Mina l-Kbira, Vittoriosa, shown

edged in red on plan P.D. 53_2003. Tenderers are to state

purpose of lease.

Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other

documents are obtainable from the Land Department, Auberge

de Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m.

and 11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for each copy of

tender document.  Payments are to be made only by cheque

or money order. Tenders are only valid if they bear the official

stamp of the Department.

5th August, 2003
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WORKS  DIVISION

The Director General, Works Division, notifies that>–

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 8th August, 2003, for>-

Advt. No. 79#2003. Supply and installation of a passenger

lift at Block “B”, Works Division, Floriana.

Advt. No. 80#2003. Supply and delivery of nursery pots

for the Parks and Landscape Conservation Section, Works

Division.

Forms of tenders#quotations may be obtained against

payment of Lm3 each together with any further information

required from the above-mentioned office on any working

day between 8.00 a.m. and noon.

5th August, 2003

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet, jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-8 ta’ Awissu,

2003, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima

tax-Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. 79#2003. Provvista u stallazzjoni ta’ passenger

lift f’Blokk “B”, Taqsima tax-Xog[lijiet, il-Furjana.

Avvi] Nru. 80#2003. Provvista u konsenja ta’ qsari g[all-

mixtla g[at-Taqsima tal-Parks and Landscape Conservation,

Taqsima tax-Xog[lijiet.

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u kull tag[rif ie[or

jistg[u jinkisbu wara li jsir [las ta’ Lm3 kull wie[ed mill-

uffi//ju msemmi hawn fuq f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

AWTORITÀ MALTIJA G{AT-TRASPORT

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-14 ta’ Awissu, 2003,
fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat tat-Toroq, Triq Sa
Maison, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 48. Tindif u manutenzjoni ta’ kanali g[all-ilma
fit-toroq arterjali u distributorji - Re;jun tat-Tramuntana
(Kuntratt 1).

Avvi] Nru. 49. Tindif u manutenzjoni ta’ kanali g[all-ilma
fit-toroq arterjali u distributorji - Tar;a Gap g[al {ad-Dingli#l-
Im;arr (Kuntratt 2).

Avvi] Nru. 50. Tindif u manutenzjoni ta’ kanali g[all-ilma
fit-toroq arterjali u distributorji - Re;jun tat-Tramuntana#Lvant
(Kuntratt 3).

Avvi] Nru. 51. Tindif u manutenzjoni ta’ kanali g[all-ilma
fit-toroq arterjali u distributorji - minn Kennedy Drive g[ad-
Da[la ta’ l-Imsida (Kuntratt 4).

Avvi] Nru. 52. Tindif u manutenzjoni ta’ kanali g[all-ilma
fit-toroq arterjali u distributorji - Re;jun tal-Lvant#Punent
(Kuntratt 5).

Avvi] Nru. 53. Tindif u manutenzjoni ta’ kanali g[all-ilma
fit-toroq arterjali u distributorji - Re;jun tat-
Tramuntana#Punent (Kuntratt 6).

Avvi] Nru. 54. Tindif u manutenzjoni ta’ kanali g[all-ilma
fit-toroq arterjali u distributorji - Re;jun tan-Nofsinhar#Punent
(Kuntratt 7).

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at the
Roads Directorate, Triq Sa Maison, Floriana,  up to 10.00
a.m. of Thursday, 14th August, 2003 for>-

Advt. No. 48. Cleaning and maintenance of culverts in
arterial and distributor roads - North Region (Contract 1).

Advt. No. 49. Cleaning and maintenance of culverts in
arterial and distributor roads - Tar;a Gap to Dingli#M;arr
(Contract 2).

Advt. No. 50. Cleaning and maintenance of culverts in
arterial and distributor roads - North#East Region (Contract 3).

Advt. No. 51. Cleaning and maintenance of culverts in
arterial and distributor roads - from Kennedy Drive to Msida
Creek (Contract 4).

Advt. No. 52. Cleaning and maintenance of culverts in
arterial and distributor roads - East#West Region (Contract 5).

Advt. No. 53. Cleaning and maintenance of culverts in arterial
and distributor roads - North#West Region (Contract 6).

Advt. No. 54. Cleaning and maintenance of culverts in arterial
and distributor roads - South#West Region (Contract 7).
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Avvi] Nru. 55. Tindif u manutenzjoni ta’ kanali g[all-ilma
fit-toroq arterjali u distributorji - Re;jun tan-Nofsinhar
(Kuntratt 8).

Avvi] Nru. 56. Tindif u manutenzjoni ta’ kanali g[all-ilma
fit-toroq arterjali u distributorji - Re;jun tan-Nofsinhar#Lvant
(Kuntratt 9).

 Avvi] Nru. 57. Tindif u manutenzjoni ta’ kanali g[all-
ilma fit-toroq arterjali u distributorji - Re;jun tal-Lvant#Punent
(Kuntratt 10).

 Avvi] Nru. 58. Tindif u manutenzjoni ta’ kanali g[all-
ilma f’diversi toroq arterjali u distributorji - (Kuntratt 11).

Avvi] Nru. 59. Tindif u manutenzjoni ta’ kanali g[all-ilma
fit-toroq arterjali u distributorji - Triq ta’ a//ess lejn
Pembroke#il-Bajja ta’ San :or; - (Kuntratt 12).

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment tat-
Toroq, Triq Sa Maison, il-Furjana f’kull ;urnata tax-xog[ol
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar bil-[las ta’ Lm5.00.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

Advt. No. 55. Cleaning and maintenance of culverts in
arterial and distributor roads - South Region (Contract 8).

Advt. No. 56.  Cleaning and maintenance of culverts in
arterial and distributor roads - South#East Region (Contract
9).

Advt. No. 57.  Cleaning and maintenance of culverts in
arterial and distributor roads - East#West Region (Contract
10).

Advt. No. 58. Cleaning and maintenance of culverts in
various arterial and distributor roads -  (Contract 11).

Advt. No. 59. Cleaning and maintenance of culverts in
arterial and distributor roads - Pembroke Access Road#St
George’s Bay - (Contract 12).

Tender forms may be obtained from the Roads Department,
Triq Sa Maison, Floriana on any working day between 8.30
a.m. and noon at a fee of Lm5.00.

5th August, 2003

DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA

TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 321. Stallazzjoni u kummissjunar ta’ traction-

type passenger lift wie[ed f’ Nru. 11, Triq l-Erwie[, Bormla.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 322. Provvista, stallazzjoni u kumnikazzjoni

ta’ g[axar solar water heaters individwali f’Blokki A-B, Tal-

Ftie[, Birkirkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 323. Provvista, stallazzjoni u kumnikazzjoni

ta’ sistema individwali ta’ solar photovoltaic electric-

generation grid-connected f’Blokki A-B, Tal-Ftie[,

Birkirkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

DEPARTMENT OF HOUSING CONSTRUCTION

AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance

notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Friday, 8th August, 2003 for>–

Advt. No. 321. Installation and commissioning of one

traction-type passenger lift at No. 11, Triq l-Erwie[, Cospicua.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Advt. No. 322. Supply, installation and connection of ten

individual solar water heaters at Blocks A-B, Tal-Ftie[,

Birkirkara.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Advt. No. 323. Supply, installation and connection of an

individual solar photovoltaic electric-generation grid-

connected system at Blocks A-B, Tal-Ftie[, Birkirkara.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.
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Avvi] Nru. 324. Provvista u stallazzjoni ta’ extractor fans

mekkani/i g[all-garigor fi Blokki A-B, Tal-Ftie[, Birkirkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 325. Manifattura u twa[[il ta’ persjani ta’ l-

aluminju fi Blokki A-B, Tal-Ftie[, Birkirkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 326. Provvista u stallazzjoni ta’ ]ew; light

pipes fi Blokki A-B, Tal-Ftie[, Birkirkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar informazzjoni jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Accounts u Procurement,

Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta Venera, f’kull ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jitni]]lu wkoll minn

www.msp.gov.mt.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

Advt. No. 324. Supply and installation of mechanical

extractor fans for stairwell at Blocks A-B, Tal-Ftie[,

Birkirkara.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Advt. No. 325. Manufacture and fixing of louvered

aluminium apertures at Blocks A-B, Tal-Ftie[, Birkirkara.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Advt. No. 326. Supply and installation of two light pipes

at Blocks A-B, Tal-Ftie[, Birkirkara.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Forms of tenders and further information may be obtained

from the Accounts and Procurement Section, Department of

Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day

between 8.30 a.m. and noon.

The tender documents may also be downloaded from

www.msp.gov.mt.

5th August, 2003

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija A – Stmati sa Lm3,000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-6 ta’ Awissu, 2003,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u
kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#30#2003. Industrial safety helmets.
E#E#Q#41#2003. Ballasts.
E#E#Q#46#2003. Pajpijiet tal-PVC u a//essorji.
E#E#Q#47#2003. Xog[lijiet ta’ l-aluminju f’Valletta

D.C.

Kategorija B – Stmati sa Lm20,000

Sa l-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-6 ta’ Awissu, 2003,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#52#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’
diversi tipi ta’ njam.

E#DPS#T#5#2003. Seamless steel butt-welding pipe fittings.

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category A – Estimated up to Lm3,000

Sealed quotations will be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 6th August,
2003, for>–

E#E#Q#30#2002. Industrial safety helmets.
E#E#Q#41#2003. Ballasts.
E#E#Q#46#2003. PVC pipes and fittings.
E#E#Q#47#2003. Aluminium works at Valletta D.C.

Category B – Estimated up to Lm20,000

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 6th August,
2003, for>–

E#E#T#52#2003. Period contract for the supply of various
types of timber.

E#DPS#T#5#2003. Seamless steel butt-welding pipe fittings.
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Kategorija ? – Stmati sa Lm249,999

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’ Awissu, 2003,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#57#2003. :arr ta’ o;;etti  tal-Korporazzjoni Enemalta
mill-im[a]en g[al fuq il-lant tax-xog[ol,
Malta

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew
kampjuni tekni/i relevanti meta jkun mitluba fl-
speçifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti
relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,
Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-
Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

Category C –  Estimated up to Lm249,999

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 12th
August, 2003, for>–

E#E#T#57#2003. Transporting of Enemalta Corporation
articles from stores to site of work, Malta

Offers unaccompanied by the relevant technical literature
and#or sample, when so required in the specification, may
not be considered.

All forms of tender#quotations and all related documents
may be obtained from Enemalta Corporation, Central
Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

5th August, 2003

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-11 ta’ Awissu, 2003,

fil-Head Office tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#37#2003. Gunmetal below ground

stopcocks.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-offerta ;iet esti]a mit-28 ta’

Lulju, 2003.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-5 ta’ Settembru,

2003, fil-Head Office tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-

Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#40#2003. Blue warning tape

(undetectable).

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 11th August, 2003 for>-

Advt. No. WSC#T#37#2003. Gunmetal below ground

stopcocks.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

The closing date of this tender has been extended from the

28th July, 2003.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 5th September, 2003 for>-

Advt. No. WSC#T#40#2003. Blue warning tape

(undetectable).
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Avvi] Nru. WSC#T#41#2003. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista (ex-plant) ta’ open grade emulsion cold mix.

Avvi] Nru. WSC#T#42#2003. Underpressure tapping

machines u drill taps.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-10 ta’ Settembru,

2003, fil-Head Office tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-

Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#43#2003. Si;illi ta’ sigurtà g[all-meters

ta’ l-ilma.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Settembru,

2003, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin,

il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#44#2003. 15mm rotary piston

meters g[all-ilma kiesa[ tax-xorb.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-17 ta’ Settembru,

2003, fil-Head Office tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-

Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#45#2003. Variable speed pump

controller g[all-{ondoq Booster Station, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Kuntratti u Purchasing, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

Advt. No. WSC#T#41#2003. Period contract for the supply

(ex-plant) of open grade emulsion cold mix.

Advt. No. WSC#T#42#2003. Underpressure tapping

machines and drill taps.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 10th September, 2003

for>-

Advt. No. WSC#T#43#2003. Security seals for water meters.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 16th September, 2003 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#44#2003. 15mm rotary piston

potable cold water meters.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 17th September, 2003

for>-

Advt. No. WSC#T#45#2003. Variable speed pump

controller for {ondoq Booster Station, Gozo.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa, and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained

from the Contracts and Purchasing Office, Triq {al Qormi,

Luqa LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and

noon.

5th August, 2003
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KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLO:IJA

Id-Direttur Amministrattiv fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti,
Xjenza u Teknolo;ija jg[arraf illi sa nofsinhar ta’ nhar il-
:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003, jilqa’ offerti ming[and
partijiet interessati g[all-o;;etti li ;ejjin>

Avvi]. Nru. MCAST T. 33#03. Provvista biss ta’ dwal.

Avvi]. Nru. MCAST T. 34#03. Provvista u konsenja
ta’ laptops.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-
Dipartiment ta’ l-Accounts, Blokk ta’ l-Amministrazzjoni,
MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did
PLA 08 Tel>  21 801 590#1, Fax>  21 801 596
www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m. sa nofsinhar u mis-2.00
p.m. sal-4.00 p.m.

L-offerti kollha jinfet[u fin-12.30 p.m. ta’ nhar il-
:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta jew
l-offerti kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Administrative Director, at the Malta College of
Arts, Science and Technology notifies that up to noon of
Friday, 8th August,  2003,  receives offers from interested
parties for the following items>

Advt. No. MCAST T. 33#03. Supply only of luminaires.

Advt. No. MCAST T. 34#03. Supply and delivery of
laptops.

A fee of Lm10 should be paid for each copy of tender
document.

The tender documents may be collected from the
Accounts Department, Administration Block, MCAST
Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801
590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m.
to noon and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

All tenders will be opened on 12.30 p.m. of Friday, 8th
August, 2003.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,
even the most advantegeous.

5th August, 2003

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLO:IJA

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija je[tie;
partijiet interessati biex jissottomettu proposti g[al>

MCAST EXP05#03. Kiri ta’ karozzi g[al perijodu ta’ tliet
snin bil-possibbiltà ta’ ti;did aktar ’il quddiem, jibda mill-1
ta’ Settembru, 2003 u jintemm fil-31 ta’ Awissu, 2006.

Il-Kulle;; i]omm je[tie; jikri ]ew; karozzi ta’ daqs medju,
petrol jew diesel, b’[ames bibien, b’tag[mir ta’ AC, power steering.

Il-karozzi jridu ji;u provduti f’kundizzjoni ;dida u mibdula
kull tliet snin.

Il-karozzi jridu ji;u serviced regolarment meta jil[qu l-
ammont ta’ mili me[tie;a u ma[sula u mnaddfa minn ;ewwa
kull ;img[a. Il-vetturi g[andu jkollhom il-li/enza tat-triq
im[allsa kollha u koperti b’assikurazzjoni fully
comprehensive.

Min joffri dan is-servizz g[andu jipprovdi vettura o[ra
f’kull [in u joffri assistenza fit-triq bla ebda [las addizzjonali
meta dan ikun me[tie;.

Proposti mag[luqa g[andhom jintefg[u fl-MCAST Main
Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did, mhux aktar tard
mill-5.00 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-11 ta’ Awissu, 2003.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Malta College of Arts, Science and Technology is
seeking interested parties to submit proposals for>

MCAST EXP05#03. Leasing of cars for a three year period
with the possibility of renewal thereafter, commencing on
the 1st September, 2003 and ending on the 31st August, 2006.

The College wishes to lease two medium-sized cars, petrol
or diesel, five doors, equipped with AC, power steering.

Cars are to be provided in new condition and replaced every
three years.

The cars must be serviced regularly at the appropriate
mileage and washed and valeted every week. Vehicles are to
have fully paid road licence and fully comprehensive
insurance cover.

Suppliers are to provide a replacement vehicle at all times
and offer road side assistance at no extra charge whenever
this is required.

Sealed proposals are to be deposited at the MCAST Main
Campus, Corradino Hill, Paola, by not later than 5.00 p.m. of
Monday, 11th August, 2003.

5th August, 2003
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KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLO:IJA

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija jg[arraf
illi sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, it-18 ta’ Awissu, 2003, fl-
MCAST Main Campus, jintlaqg[u proposti mag[luqin g[all-
servizzi ta’ catering professjonali biex ikunu parti mill-i]vilupp
e]istenti u li qed jikber (in-numru ta’ studenti#impjegati ta’ l-
MCAST se jkun ta’ madwar 3,570 f’Settembru 2003).

Il-Kulle;; je[tie; servizzi kompluti ta’ catering f’Ra[al
:did u postijiet o[ra minn Settembru 2004 g[al ]mien
definit li ma jkunx aktar minn tliet snin akkademi/i
b’possibilità ta’ ti;did. Min jintag[]el jkun me[tie; ukoll
li jipprovdi servizzi ta’ catering temporanji f’Kordin g[al
perijodu Settembru 2003 sa Lulju 2004. Dawk interessati
jistg[u jissottomettu proposta g[al wie[ed jew g[as-
servizzi kollha me[tie;a.

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mid-Direttur
Amministrattiv, MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’
Kordin, Ra[al :did PLA 08  Tel> 21 801 590#1, Fax> 21
801 596, www.mcast.edu.mt.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Malta College of Arts, Science and Technology
notifies that up to noon of Monday, 18th August, 2003, at
the MCAST Main Campus, sealed proposals will be
received for professional catering services to be part of the
existing and growing development (MCAST’s student#staff
population will be around 3,570 in September 2003).

The College requires the provision of complete catering
services at Paola and in other sites from September 2004
for a definite period of time not exceeding three academic
years with possible renewal. The successful provider will
also be required to provide temporary catering services at
Corradino for the period September 2003 to July 2004.
Interested parties may submit a proposal for one or all of
the required services.

Further information may be obtained from the
Administrative Director,  MCAST Main Campus,
Corradino Hill, Paola PLA 08  Tel> 21 801 590#1, Fax> 21
801 596, www.mcast.edu.mt.

5th August, 2003

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLO:IJA

Id-Direttur Amministrattiv fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti,
Xjenza u Teknolo;ija jg[arraf illi fl-MCAST Main
Campus u fl-MCAST Gozo Centre, sa nofsinhar ta’ nhar
it-Tlieta, id-19 ta’ Awissu, 2003, jilqa’ offerti mag[luqin
ming[and partijiet interessati g[all-o;;etti li ;ejjin>

Avvi]. Nru. MCAST T. 37#03. Provvista, stallazzjoni
u kummissjonar ta’ servizzi ta’ l-elettriku fl-MCAST Gozo
Centre, ix-Xewija.

Avvi]. Nru. MCAST T. 38#03. Xog[lijiet ta’ tik[il u
dekorazzjoni fl-MCAST Gozo Centre, ix-Xewkija.

Avvi]. Nru. MCAST T. 39#03. Aperturi u divi]orji fl-
MCAST Gozo Centre, ix-Xewkija.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-
Dipartiment ta’ l-Accounts, Blokk ta’ l-Amministrazzjoni,
MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did,
jew mill- MCAST Gozo Centre, ix-Xewkija, mit-8.30 a.m.
sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-offerti kollha jinfet[u fin-12.30 p.m. ta’ nhar l-Erbg[a,
l-20 ta’ Awissu, 2003, fl-MCAST Main Campus, Malta.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta jew
l-offerti kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Administrative Director of the Malta College of
Arts, Science and Technology notifies that sealed tenders
will be received at the MCAST Main Campus and the
MCAST Gozo Centre, up to noon of Tuesday, 19th
August,  2003, for>

Advt. No. MCAST T. 37#03. Supply, installation and
commissioning of electrical services at MCAST Gozo
Centre, Xewkija.

Advt. No. MCAST T. 38#03. Plastering and decoration
works at MCAST Gozo Centre, Xewkija.

Advt. No. MCAST T. 39#03. Apertures and partitions
at the MCAST Gozo Centre, Xewkija.

A fee of Lm10 should be paid for each copy of tender
document.

The tender documents may be collected from the
Accounts Department, Administration Block, MCAST
Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 or from the
MCAST Gozo Centre, Xag[ra, from 8.30 a.m. to noon
and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

All tenders will be opened on 12.30 p.m. of Wednesday,
20th August, 2003, at the MCAST Main Campus, Malta.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,
even the most advantegeous.

5th August, 2003
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KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Id-Direttur Amministrattiv fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti,

Xjenza u Teknolo;ija jg[arraf illi sa nofsinhar ta’ nhar it-

Tnejn, it-18 ta’ Awissu, 2003, jilqa’ offerti ming[and

partijiet interessati g[all-o;;etti li ;ejjin>

Avvi]. Nru. MCAST T. 35#03. Provvista ta’ tag[mir

elettroniku g[al-laboratorju-

Function generators

Oscilloscopes

Power supply units

Digital multimeters

Avvi]. Nru. MCAST T. 36#03. Provvista u konsenja

ta’ tornijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-

Dipartiment ta’ l-Accounts, Blokk ta’ l-Amministrazzjoni,

MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did

PLA 08 Tel>  21 801 590#1, Fax>  21 801 596

www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m. sa nofsinhar u mis-2.00

p.m. sa l-4.00 p.m.

L-offerti kollha jinfet[u fin-12.30 p.m. ta’ nhar it-

Tnejn, it-18 ta’ Awissu, 2003.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta jew

l-offerti kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Administrative Director, at the Malta College of

Arts, Science and Technology notifies that up to noon of

Monday, 18th August,  2003,  receives offers from

interested parties for the following items>

Advt. No. MCAST T. 35#03. Supply of electronics

laboratory equipment-

Function generators

Oscilloscopes

Power supply units

Digital multimeters

Advt. No. MCAST T. 36#03. Supply and delivery of

centre lathes.

A fee of Lm10 should be paid for each copy of the

tender documentd.

The tender documents may be collected from the

Accounts Department, Administration Block, MCAST

Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801

590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m.

to noon and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

All tenders will be opened on 12.30 p.m. of Monday,

18th August, 2003.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,

even the most advantegeous.

5th August, 2003

STAMPERIJA TAL-GVERN

Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jg[arraf illi>–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 12#2003. Coloured Bristol Board.

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu ming[and iç-Chief

Printer, Stamperija tal-Gvern, 29A, Qasam Industrijali, il-

Marsa, matul il-[inijiet ta’ l-uffiççju.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

GOVERNMENT PRINTING PRESS

The Director, Government Printing Press, notifies that>–

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Friday, 8th August, 2003, for>–

Advt. No. 12#2003. Coloured Bristol Board.

Forms of tender may be obtained from the Chief Printer,

Government Printing Press, 29A, Industrial Estate, Marsa,

during normal office hours.

5th August, 2003
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AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR IT-TRASPORT

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-14 ta’ Awissu, 2003,

fil-kaxxa ta’ l-offerti mmarkata ‘A’ fl-uffi//ju ta’ l-

Awtorità ta’ Malta dwar it-Trasport, Triq Sa Maison, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 0924#CSD#2003#1. Provvista ta’ network

traffic surveillance system.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm150 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Formoli tad-dokument ta’ l-offerta u tag[rif ie[or jistg[u

jinkisbu mid-Direttorat tas-Servizzi Korporattivi ta’ l-istess

Awtorità f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box

marked ‘A’ at the office of the Malta Transport Authority,

Triq Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of Thursday,

14th August, 2003, for>-

Advt No. 0924#CSD#2003#1. Provision of a network traffic

surveillance system.

A fee of Lm150 is to be paid for every copy of tender

document.

Tender forms and further information may be obtained

from the Corporate Services Directorate of the same

Authority, on any working day between 8.30 a.m. and noon.

5th August, 2003

KUMITAT FESTI NAZZJONALI

Il-Kumitat Festi Nazzjonali fi [dan il-Kunsill Malti g[all-

Kultura u l-Arti jg[arraf illi>

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’ Awissu, 2003,

jilqa’ offerti mag[luqin fil-Kaxxa ta’ l-Offerti, Uffi//ju ta’ l-

Amministrazzjoni, Kunsill Malti g[all-Kultura u l-Arti, Casa

Gaspe, Triq ir-Repubblika, Valletta g[as-servizzi u#jew xiri

tas-servizzi konnessi mat-Ti;rijiet tar-Regatta ta’ Jum il-

Vitorja tat-8 ta’ Settembru, 2003 g[al>–

1. :bid bil-video u wiri immedjat fuq il-monitor waqt it-

ti;rijiet.

2. Sistema ta’ public address waqt it-ti;rijiet.

3. Manifattura ta’ paljijiet tradizzjonali.

4. Xiri ta’ tazzi, plakki komemorattivi u midalji g[at-

ti;rijiet.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Uffi//ju tal-

Kumitat Festi Nazzjonali, Kamra 109, Bini tal-Ministeru ta’ l-

Edukazzjoni, il-Furjana. G[al aktar informazzjoni wie[ed

jista’ jag[mel kuntatt mas-Sur Anton Miceli Tel>-21249274.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

NATIONAL FESTIVITIES COMMITTEE

The National Festivities Committee within the Maltese

Council for Culture and the Arts notifies that>

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of Tuesday,

12th August, 2003, in the Tender Box of the Administrative

Office, Malta Council for Culture and the Arts, Casa Gaspe,

Triq ir-Repubblika, Valletta for the services and#or buying of

items in connection with the Victory Day Regatta Races of

the 8th September, 2003 for>–

1. Filming on video for immediate viewing on m o n i t o r

during the races.

2. Public address system during the races.

3. Manufacture of traditional banners.

4. Purchase of trophies, commemorative plaques and

medals for the races.

Forms of tenders may be obtained from the Office of the

National Festivities Committee, Room 109, Building of the

Ministry of Education, Floriana. For more information one

can contact Mr Anton Miceli Tel>-21249274.

5th August, 2003
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POLICE DEPARTMENT

The Commissioner of Police notifies that>–

Sealed tenders will be received at the Police General
Headquarters, Accounts and Procurement Section,
Floriana, up to 11.00 a.m. of Thursday, 11th September,
2003, for>–

Advt. No. 13#2003. Embroidered badges to the Police
Department.

Advt. No. 14#2003. Summer caps to the Police Department.

Advt. No. 15#2003. Winter caps to the Police Department.

Envelopes containing the tenders should be marked as
indicated above, according to the tender concerned.

Forms of tender and any further information regarding the
conditions of these contracts may be obtained from the
Accounts and Procurement Section, Police General
Headquarters, Floriana, on any working day during office
hours.

5th August, 2003

DIPARTIMENT TAL-PULIZIJA

Il-Kummissarju tal-Pulizija jg[arraf illi>–

Sa l-11.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, il-11 ta’ Settembru,
2003, fil-Kwartieri :enerali tal-Pulizija, Taqsima ta’ l-
Accounts u Procurement, il-Furjana, jintlaqg[u offerti
mag[luqin, g[al>–

Avvi] Nru. 13#2003. Badges irrakkmati g[ad-Dipartiment
tal-Pulizija.

Avvi] Nru. 14#2003. Brieret tas-sajf g[ad-Dipartiment tal-
Pulizija.

Avvi] Nru. 15#2003. Brieret tax-xitwa g[ad-Dipartiment
tal-Pulizija.

L-envelopes li jkun fihom l-offerti g[andhom ikunu
mmarkati kif indikat hawn fuq, skond l-offerta relatata.

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or dwar il-
kondizzjonijiet ta’ dawn il-kuntratti jistg[u jinkisbu mill-
Accounts u Procurement Section, Kwartieri :enerali tal-
Pulizija, il-Furjana, f’kull ;urnata tax-xog[ol matul il-[inijiet
ta’ l-uffi//ju.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

DIPARTIMENT TAD-DWANA

Il-Kontrollur tad-Dwana jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-20 ta’ Awissu, 2003,
fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-Uffi//ju ta’ l-Im[a]en tad-Dwana,
Wied il-Kbir, (Xag[ra tas-Simar) {al Luqa, jintlaqg[u
offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru A#6#2003.  Provvista u stallazzjoni ta’ sistema
ta’ CCTV f’{al Far Groupage Complex.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.

Ir-rekwi]iti partikolari huma>

1)  Recording ta’ 24 sieg[a fuq hard disk ta’ PC
2)  Li wie[ed ikun jista’ jarah dak il-[in minn kull post u

angolu.

Ikun a[jar li, qabel ma jintbag[tu l-offerti, wie[ed imur
jara l-post sabiex ir-rekwi]iti u l-features ta’ sigurtà mitluba
jkunu mag[rufa u osservati.

Il-prezzijiet ikkwotati g[andhom jinkludu l-ispejje] ta’ l-
istallazzjoni, taxxi fuq il-valur mi]jud jew [lasijiet o[ra.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu
mill-Uffi//ju ta’ l-Im[a]en tad-Dwana, Wied il-Kbir, (ix-
Xag[ra tas-Simar) {al Luqa.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

CUSTOMS DEPARTMENT

The Comptroller of Customs notifies that>–

Sealed tenders will be received in the tender box at the
Customs Stores Office, Wied il-Kbir (Xag[ra tas-Simar)
Luqa, up to 10.00 a.m. of Wednesday, 20th August, 2003,
for>–

Advt. No.  A#6#2003. Supply and installation of a CCTV
system at the {al Far Groupage Complex.

Late applications will not be considered.

Particular requirements are>

1)  A twenty four hour recording on a hard disk of a PC.
2)  Can be instantly viewed from any site and angle.

Before offers are submitted, it is advisable to visit the site
in order that the requirements and security features requested
are well understood and observed.

The quoted prices should be inclusive of installation costs,
VAT or any other charges.

Forms of tender and further information may be obtained
from the Customs Stores Office, Wied il-Kbir, (Xag[ra tas-
Simar), Luqa.

5th August, 2003
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FONDAZZJONI G{ALL-ISKEJJEL TA’ G{ADA

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-13 ta’ Awissu,

2003, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. FTS 124#03. Manifattura, provvista u

konsenja ta’ po;;aman ta’ l-azzar g[at-tara; prin/ipali

fil-Junior Lyceum Sir Adrian Dingli, Pembroke.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 fuq ;bir tad-dokument

ta’ l-offerta.

Kopji tad-dokumenti relevanti jistg[u jinkisbu mill-

uffi//ji tal-Fondazzjoni (it-2 Sular, Nru. 53, Mediterranean

Buildings, Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex, Tel. Nru. 21

340 434, Fax Nru. 21 336487) fil-;ranet tax-xog[ol bejn

it-8.30 a.m. u l-11.00 a.m.

L-offerti g[andhom ji;u depo]itati fil-kaxxa ta’ l-offerti

fl-uffi//ji tal-Fondazzjoni f’Ta’ Xbiex.

Jin]amm id-dritt li ti;i rifjutata l-a[jar jew l-offerti

kollha, anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 13th August, 2003, for>-

Advt. No. FTS 124#03. Manufacture, supply and

delivery of steel hand-rail for the main stair case at Sir

Adrian Dingli Junior Lyceum, Pembroke.

A payment of Lm10 is to be effected on collection of

the tender document.

Copies of the relevant documents may be obtained from

the Foundation’s offices (2nd Floor,  No. 53,

Mediterranean Buildings, Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex,

Tel. No. 21 340 434, Fax No. 21 336487), on working

days between 8.30 a.m. and 11.00 a.m.

Tenders must be deposited in the tender box at the

Foundation’s offices at Ta’ Xbiex.

The right is reserved to refuse the best or all offers,

even the most advantageous.

5th August, 2003

KUNSILL LOKALI SWIEQI

Il-Kunsill Lokali Swieqi jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-14 ta’ Awissu, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin immarkati bir-riferenza

relevanti fil-kaxxa ta’ l-offerti mmarkata “Tenders”,

g[al>-

Avvi] Nru. SLC 4#2003. :bir u separazzjoni fil-post ta’

skart domestiku u kummer/jali.

Id-dokumenti relevanti jistg[u jinkisbu mill-Uffi//ju

Amministrattiv tal-Kunsill, fuq [las ta’ Lm15.

L-offerti jinfet[u minnufih wara l-[in ta’ l-g[eluq.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

SWIEQI LOCAL COUNCIL

The Swieqi Local Council notifies that>-

Sealed tenders marked with the relevant reference are

to be deposited in the tender box marked “Tenders” by

not later than 11.00 a.m. of Thursday, 14th August, 2003,

for>-

Advt. No. SLC 4#2003. Collection and separation at source

of household and commercial waste.

Relevant documents may be collected from the Council’s

Administrative Office, against a payment of Lm15.

Offers will be opened immediately after closing time.

5th August, 2003
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KUNSILL LOKALI MELLIE{A

Il-Kunsill Lokali Mellie[a jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, l-4 ta’ Settembru, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin fl-Uffi//ju Amministrattiv

tal-Kunsill, g[al>-

Avvi] Nru. 6#2003. Tindif ta’ toroq urbani.

Avvi] Nru. 7#2003. Manutenzjoni ta’ sinjali u tabelli tat-

traffiku.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-uffi//ju tal-

Kunsill wara li jit[allas id-dritt ta’ Lm10. Is-sottomissjonijiet

g[andhom isiru fuq il-formoli mehmu]a mad-dokumenti ta’

l-offerta rispettiv.

L-offerti kollha jinfet[u fil-pubbliku e]attament wara l-

[in ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta anke l-aktar offerta

li tidher vanta;;u]a.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

MELLIE{A LOCAL COUNCIL

The Mellie[a Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Council’s

Administrative Office by not later than noon of Thursday,

4th September, 2003, for>-

Advt. No. 6#2003. Cleaning and clearing of urban roads.

Advt. No. 7#2003. Maintenance of traffic signs and

markings.

Tender documents are obtainable from the Council’s Office

against a payment of Lm10. Submissions are to be submitted

on the form provided with the relative tender document.

All tenders will be opened in public immediately after

closing time.

The Council reserves the right to refuse even the most

seemingly advantageous tender.

5th August, 2003

KUNSILL LOKALI MOSTA

Il-Kunsill Lokali Mosta jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, it-18 ta’ Awissu, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin, fil-kaxxa ta’ l-offerti fil-

Kunsill Lokali Mosta, g[al>-

Avvi] Nru.19#03. :bir bieb bieb.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, it-22 ta’ Awissu, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin, fil-kaxxa ta’ l-offerti fil-

Kunsill Lokali Mosta, g[al>-

Avvi] Nru. 21#03. Servizz ta’ handyman.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 22#03. Servizz ta’ assistent handyman.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

MOSTA LOCAL COUNCIL

The Mosta Local Council notifies that>-

Sealed tenders are to be deposited in the tender box at

the Mosta Local Council by not later than noon of

Monday, 18th August, 2003, for>-

Advt. No. KLM 19#03. Door to door collection.

A fee of Lm25 is to be paid for each copy of tender

document.

Sealed tenders are to be deposited in the tender box at

the Mosta Local Council by not later than noon of Friday,

22nd August, 2003, for>-

Advt. No. KLM 21#03. Service of a handyman.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. KLM 22#03. Service of assistant handyman.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.
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Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, it-12 ta’ Settembru,

2003, jintlaqg[u offerti mag[luqin, fil-kaxxa ta’ l-offerti

fil-Kunsill Lokali Mosta, g[al>-

Avvi] Nru. 20#03. Bini ta’ latrini pubbli/i g[al persuni

b’di]abilità

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-uffi//ju tal-

Kunsill Lokali Mosta, ?entru ?iviku, Triq il-Kostituzzjoni,

il-Mosta MST 03. L-offerti jinfet[u minnufih fil-[in ta’ l-

g[eluq.

Offerti kkonsenjati ming[ajr il-bid-bond jew wara d-data

u l-[in ta’ l-g[eluq, ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta anke l-aktar offerta

vanta;;u]a.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

Sealed tenders are to be deposited in the tender box at

the Mosta Local Council by not later than noon of Friday,

12th September, 2003, for>-

Advt. No. KLM 20#03. Construction of public convenience

for the disabled.

A fee of Lm25 is to be paid for each copy of tender

document.

Tender documents can be obtained from the Mosta Local

Council’s office, ?entru ?iviku, Triq il-Kostituzzjoni, Mosta

MST 03. Tenders will be opened immediately at their closing

time.

Tenders which are submitted without the relevant “bid

bond” or after the closing date and time, will not be considered.

The Council reserves the right to refuse even the most

advantageous offer.

5th August, 2003

AWTORITÀ TA’ MALTA G{ALL-G{EMIL TA’

STANDARDS

I/-Chief Executive ta’ l-Awtorità ta’ Malta g[all-G[emil

ta’ Standards jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a, it-13 ta’ Awissu, 2003, fl-

uffi//ju ta’ l-Awtorità ta’ Malta g[all-G[emil ta’ Standards,

it-Tieni Sular, Binja Evans, Triq il-Merkanti, Valletta,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[all-provvista u

stallazzjoni ta’ laptop computer.

L-ispe/ifikazzjonijiet jistg[u jinkisbu mill-uffi/ini ta’ l-

Awtorità ta’ Malta g[all-G[emil ta’ Standards, mit-Tnejn sal-

:img[a bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar u mis-1.00 p.m. sat-

3.00 p.m. Tel> 21242420, Fax> 21242406.

Il-5 ta’ Awissu, 2003

MALTA STANDARDS

AUTHORITY

The Chief Executive, Malta Standards Authority, notifies

that>-

Sealed quotations will be received at the Malta Standards

Authority office, Second Floor, Evans Building, Triq il-

Merkanti, Valletta, up to noon of Wednesday, 13th August,

2003, for the supply and installation of one laptop computer.

Specifications may be obtained from Malta Standards

Authority offices, Mondays – Fridays between 8.00 a.m. and

noon and 1.00 p.m. to 3.00 p.m. Tel> 21242420, Fax>

21242406.

5th August, 2003
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AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fid-9 ta’ :unju 2003, ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur ta’ l-Artikolu

187(3) tal-Kap. 12.

Bank of Valletta p.l.c. 173, St. Christopher Street, Valletta,

ippre]entaw fis-7 ta’ Novembru 2002, ?itazzjoni fil-Prim

Awla tal-Qorti ?ivili, kontra George Victor Xuereb, l-G[orfa,

Triq il-G[oqod, is-Swieqi, fejn talbu l-konvenut g[aliex

m’g[andhiex din il-Qorti g[ar-ra;unijiet imsemmija fi/-/

itazzjoni<

1) Tikkundanna lil George Victor Xuereb i[allas lis-

soçjetà attri/i s-somma ta’ miljun, u erbg[a u g[oxrin elf,

sitt mija u sebg[a u tletin lira Maltija u sitta u tmenin /

ente]mu (Lm1,024, 637.86) bilan/ g[ad-debitu fid-diversi

‘Loan u Overdraft Accounts’ u fa/ilitajiet bankarji o[ra tas-

soçjetà G. V. Xuereb Limited mal-Bank of Valletta p.l.c.

(‘Dok A1 sa A139’, ‘BI sa B45’, ‘C1 sa C17’, ‘D1 sa D34’,

‘E1 sa E 14’, ‘F1 sa F2’, ‘G1 sa G2’ u ‘H1 sa H16’) flimkien

ma’ l-img[ax ulterjuri mill-1 ta’ Ottubru, 2002, sad-data ta’

l-effettiv pagament< u

Bl-ispejje] kompri]i dawk ta’ l-ittra uffi/jali, datata 10

ta’ Lulju 2002 u tal-Mandat ta’ Sekwestru li qed ji;i

ppre]entat kontestwalment kontra l-konvenut li huwa in;unt

minn issa sabiex jidher g[as-subizzjoni u ming[ajr

pre;udizzju g[al pro/eduri o[ra intavolati kontra l-istess

konvenut mis-so/jetà attri/i g[al bilan/i o[ra dovuti minnu

lis-so/jetà attri/i.

Il-kaw]a, ?itazzjoni numru 1261#02 JA, fl-ismijiet Bank

of Valletta pl.c. vs George Victor Xuereb, tinsab differita

g[all-24 ta’ Ottubru 2003, fl-10.00 a.m., g[an-notifika tal-

konvenut.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 31 ta’ Lulju 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by

means of a decree given on the 9th June 2003, ordered the

following publication for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of Cap. 12.

Bank of Valletta p.l.c. 173, St. Christopher Street, Valletta,

filed, on the 7th November 2002, a writ of summons, in the

First Hall Civil Court, against George Victor Xuereb,  l-

G[orfa, Knots Street, Swieqi, wherein they asked the

defendant, why this Court, should not for the reasons

mentioned in the writ of summons<

1) Condemn George Victor Xuereb to pay the plaintiff

company the sum of one million and twenty four thousand,

six hundred and thirty seven Malta liri and eighty six cents

(Lm1,024,637.86) balance of debt in various ‘Loan and

Overdraft Accounts’ and other banking facilities of the

company G.V. Xuereb Limited, with the Bank of Valletta

p.lc.  (‘Doc A1 to A139’, ‘B1 to B45’, ‘C1 to C17’, ‘D1 to

D34’, ‘E1 to E14’, ‘F1 to F2’, ‘G1 to G2’ and ‘H1 to H 16’

together with further interest from the 1st October 2002, till

the date of effective payment< and

With costs including those of the judicial letter dated 10th

July 2002 and of the Garnishee Order which is also being

filed against the defendant who is summoned to appear so

that a reference to his oath be made and without prejudice to

other procedures filed against the same defendant by the

plaintiff company for other balances due by him to the

plaintiff company.

The cause, writ of summons number 1261#02 JA, in the

names Bank of Valletta p.l.c. vs George Victor Xuereb, has

been put off to the 24th October 2003, at 10.00 a.m., in order

that the defendant, be notified.

Registry of the Superior Courts, today 31st July 2003.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts.
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fl-10 ta’ :unju 2003, ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur ta’ l-Artikolu

187(3) tal-Kap. 12.

Tower Limited, ippre]entaw fit-22 ta’ Mejju 2002, fil-

Prim Awla tal-Qorti ?ivili, ?itazzjoni kontra Francis Cilia,

Konvenut< ‘Anusuya’, Indian Restaurant, Triq it-Turisti,

Bu;ibba, fejn talbu l-konvenut g[aliex g[ar-ra;unijiet

premessi, fi/-/itazzjoni, m’g[andhiex din il-Qorti<

1) Tiddikjara u tidde/iedi li l-imsemmija bi//a art tal-

kejl ta’ madwar tlieta u g[oxrin punt tmienja tnejn metri

kwadri (23.82m.k.) immarkata bl-isfar fuq il-pjanta Dok SF

2 hija proprjetà tas-so/jetà attri/i, prevja okkorrendo l-opera

ta’ periti nominandi<

2) Tikkundanna lill-konvenut sabiex fi ]mien qasir u

perentorju, prefiss minn din l-Onorabbli Qorti, jirreintegra

lis-so/jetà attri/i fil-pussess ta’ l-imsemmija bi//a art<

3) Fin-nuqqas li sse[[ tali reintegrazzjoni da parte tal-

konvenut lis-so/jetà attri/i, fit-terminu, lilu prefiss, tawtorizza

lis-so/jetà attri/i tag[mel ix-xog[lijiet ne/essarji g[ar-

reintegrazzjoni lilha ta’ l-imsemmija bi//a art, a spejje] tal-

konvenut, okkorrendo ta[t id-direzzjoni ta’ l-istess Periti

nominandi.

Bl-ispejje], inklu]i dawk ta’ l-ittra bonarja tat-13 ta’ Frar

2002, kontra l-konvenut li hu minn issa in;unt g[as-

subizzjoni.

Il-kaw]a, hawn fuq imsemmija, ?itazzjoni Nru 584#02

JA, fl-ismijiet  Tower Limited vs Cilia Francis, tinsab differita

g[al l-10 ta’ Ottubru 2003, fid-9.00 a.m., g[an-notifika.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 31 ta’ Lulju 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall, by

means, of a decree given on the 10th June 2003, ordered the

following publication for the purpose of service, in terms of

Article 187(3) of Cap. 12.

Tower Limited, filed, on the 22nd May 2002, in the First

Hall Civil Court, a writ of summons, against Francis Cilia,

Defendant< ‘Anusuya’, Indian Restaurant, Tourists Street,

Bu;ibba, whereby they asked the defendant why for the

reasons premised, in the writ of summons, this Court should

not<

1) Declare and decide that the said plot of land of the area

of circa twenty three point eight two square metres (23.82

sq.m.) marked in yellow on the plan Doc SF 2 is the property

of the plaintiff company, saving, if necessary the appointment

of architects<

2) Condemn, the defendant, so that within a short and

peremptory period, to be fixed by this Honourable Court,

reintegrate the said plaintiff company, in the possession, of

the said plot of land<

3) If the defendant, shall fail, to reintegrate the plaintiff

company, within the time fixed, to authorise the plaintiff

company, to carry out the necessary works, in order to be

reintegrated in the said plot of land, at the expense of the

defendant, if necessary under the supervision of the same

Architects to be appointed.

With costs, including those of the interpellatory letter of

the 13th February 2002, against the defendant who is from

now summoned, so that a reference to his oath be made.

The cause, hereunder mentioned, writ of summons number

584#02 JA, in the names Tower Limited vs Cilia Francis, has

been put off to the 10th October 2003, at 9.00 a.m., in order

that service be effected.

Registry of the Superior Courts, today 31st July 2003.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts.
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ta’ l-Appell, permezz ta’

digriet mog[ti fit-2 ta’ Lulju 2003, fil-kaw]a, Avvi] Numru

594#01 SM, fl-ismijiet Albert Degiorgio vs Loris Bianchi

nomine, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’

notifika, fil-konfront ta’ l-intimat< Albert Degiorgio, Flat li

jinstab fit-tielet sular, 5, Triq il-Merkanti, Valletta, a tenur

ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Billi ng[alqu l-pro/eduri bil-miktub, fil-kaw]a, fl-ismijiet

Albert Degiorgio vs Loris Bianchi u b’digriet tal-15 ta’

Novembru 2001, ji]diedu fl-okkju ‘proprio u g[an-nom u in

rappre]entanza ta’ l-assenti o[tu Suor Veronica (Carmen)

Bianchi’ Avvi] Nru 594#01 SM, il-kaw]a hawn fuq /itata

;iet appuntata g[as-smig[ g[at-Tnejn, (7) sebg[a ta’ Lulju

2003, fil-11.00 a.m., u differita g[at-12 ta’ Novembru 2003,

fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, (Appell Inferjuri), illum, 31

ta’ Lulju 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that the Court of Appeal, by means

of a decree given on the 2nd July 2003, in the cause, Notice

Number 594#01SM, in the names Albert Degiorgio vs Loris

Bianchi nomine, ordered the following publication for the

purpose of service, against the respondent, Albert Degiorgio,

Flat situated on the third floor, 5, Merchants Street, Valletta,

in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

Whereas, the written proceedings, in the cause, in the

names Albert Degiorgio vs Loris Bianchi and by decree of

the 15th November 2001, the following were added in the

heading ‘proprio and in the name and in representation of

the absent Sister Veronica (Carmen) Bianchi’ Notice number

594#01 SM, the cause above mentioned, was appointed for

hearing, to Monday, (7) seventh of July 2003, at 11.00 a.m.,

and put off to the 12th November 2003, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, (Inferior Appeal) today

31st July 2003.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts.

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla fl-4 ta’

:unju, 2003 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta plc., ;ie ffissat

il-jum tat-Tlieta 28 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ FL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tas-26 ta’ Novembru, 2001, li g[andu jsir fil-kuridur

ta’ dawn il-Qrati tal-propjetà hawn ta[t deskritta>

I]-]ew; im[a]en bla numru u bla isem, mibnija fuq plots

numri 21 u 22, fi Triq Claire E. Engel, Ta’ Giorni limiti ta’

San :iljan, kif so;;etti flimkien g[ar-rata tag[hom ta’ /ens

annwu u perpetwu ta’ Lm24.00c0,  stmati li jiswew flimkien

Lm70,000.00c0.

L-imsemmi fond hu propjetà ta’ ICTS Limited.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

A.I.C. Joseph Ellul Vincenti fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa

fit-18 ta’ Jannar, 2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri illum  il-25 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on the 4th

June, 2003 on the application of HSBC Bank Malta plc.<

Tuesday 28th October, 2003 from  9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a

decree given on the 26th November, 2001 to be held in the

Corridor of these Courts  of the following property>

Unnumbered two stores without name, built on plots

numbered 21 and 22, Claire E. Engel Street, Ta’ Giorni limits

of St. Julians, being subject together to the annual and

perpetual ground-rent of Lm24.00c0, together valued at

Lm70,000.00c0.

The said tenement is the property of ICTS Limited.

N.B.  The said tenement will be sold as described in the

report sworn to by Joseph Ellul Vincenti A&CE  on  18th

January, 2002.

Registry of the Superior Courts, this 25th day of July,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fl-4 ta’

:unju, 2003, fuq rikors ta’ ZERAFA LEONARD ;ie ffissat

il-jum tal-{amis, 23 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tat-30 ta’ Lulju, 1999 li g[andu jsir fil-KURIDUR

TA’ DAWN IL-QRATI tal-fond hawn ta[t deskritt.

Il-fond bla numru jismu ‘Woobinda’, Triq A. Caligari,

{a]-}abbar, stmat li jiswa Lm100,000.00c0.

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ ZAMMIT JOSEPH.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

AIC Joseph Ellul Vincenti fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fil-

21 ta’ Lulju 1999.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-25 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on 4th June,

2003 on the application of ZERAFA LEONARD, Thursday

23rd October, 2003 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been

fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree given

on the 30 July, 1999 to be held in the CORRIDORS OF

THESE COURTS of the following property.

Unnumbered tenement known as ‘Woobinda’, A.Caligari

Street, }abbar valued at Lm100,000.00c0.

The said tenement is the property of ZAMMIT JOSEPH.

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn by  Joseph Ellul Vincenti A & CE on the 21st

July, 1999.

Registry of the Superior Courts, this 25th  day of July,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

IKUN jaf kul[add illi b’digriet tas-27 ta’ :unju, 2003

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazjoni ?ivili  (Kap. 12).

Illi b’rikors pre]entat minn Charles Carter fil-21 ta’ Mejju,

2003, qed jintalab l-i]bank fl-ammont ta’ Lm798.06c0

depositat b’/edola numru 539#2003, appartenenti lil

Lawrence Portelli.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum il-21 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

It is hereby  notified  that  by  a  decree of the 27th June,

2003  given  by   the   First   Hall   Civil   Court, the Court

ordered that the extract hereunder mentioned be published

for the purpose of service according to article 187(3) of the

Code of Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

That by an application filed by Charles Carter on the 21st

May, 2003, is asking for the withdrawal of the amount of

Lm798.06c0 deposited by Schedule of Deposit number

539#2003 appertaining to Lawrence Portelli.

Registry of the Superior Courts, today the 21st day of

July, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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10,502 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili

Fl-atti tas-Subbasta numru 3#2002  fl-ismijiet>

HSBC Bank Malta p.l.c.

vs

United Property Holdings Limited

Im[allef>  L-Onor. Dott. Joseph Azzopardi, LL.D.

Il-Qorti,

Wara li rat il-liberazzjoni tat-Tlieta 2 ta’ Lulju, 2002 favur

ta’ HSBC Bank Malta plc bil-prezz ta’ Lm10,000.00c0

‘animo compensandi’ g[all-fond hawn ta[t imsemmi li

jappartjeni lis-so/jetà United Property Holdings Limited, u

cioè>

Il-villa ming[ajr numru uffi/jali jisimha ‘La Giumana’

gja’ jisimha “Villa Mousu’”, fi Triq ta’ Giokondu, is-Swieqi,

limiti ta’ San :iljan mibni fuq porzjoni divi]a ta’ art markata

numru wie[ed (1) formanti parti mill-art mag[rufa b[ala ‘Ta’

Gokondu’ sive ‘Tas-Swieqi’, kif so;;etta g[a/-/ens annwu

u perpetwu ta’ tmienja u disg[in liri Maltin, sebg[a u sebg[in

/ente]mi u erba’ mille]mi (Lm98.77,4) fis-sena, stmata li

tiswa mitejn u sittin elf liri Maltin (Lm260,000.00c,0).

L-imsemmija villa tikkonsisti fi tliet sulari, l-ewwel sular

g[andu a//ess separat, filwaqt illi t-tieni u t-tielet sular

g[andhom a//ess separat minn barra< l-ewwel sular u t-tieni

u t-tielet sular jinsabu okkupati minn persuni li qed jallegaw

li g[andhom titolu validu ta’ kirja.

Billi fi]-]mien stabbilit mill-li;i Selcuk Kucokkoya et.

kisru l-kwindena u offrew Lm11,000.00c0 g[all-fond fuq

imsemmi<

Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ bl-irkant u l-a[[ar

liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi, il-jum tal-{amis,

4 ta’ Di/embru, 2003 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-kuridur

ta’ dawn il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur

e]ekutant, id-debitur e]ekutat, il-liberatarju u dak li offra l-

a[[ar.

Illum, l-14 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

In the First Hall of the Civil Court

In the records of the Judicial Sale  by Auction No> 3#2002

in the names>

HSBC Bank Malta p.l.c.

vs

United Property Holdings Limited

Honourable Dr Joseph Azzopardi, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Tuesday, 2nd July 2002 in

favour of HSBC Bank Malta plc for the price of

Lm10,000.00c0 for the under-mentioned tenement belonging

to United Property Holdings Limited, namely>

The unnumbered Villa named ‘La Giumana’ previously

“Villa Mousu’”, in Triq ta’ Giokondu, Swieqi, limits of St.

Julians, built on a divided portion of land marked number

one (1) forming part of land known as ‘Ta’ Gokondu’ also

known as ‘Tas-Swieqi’, being subject to the annual and

perpetual ground rent of ninety-eight Maltese liri, seventy-

seven cents and four mills (Lm98.77c,4), valued at two

hundred and sixty thousand Maltese liri (Lm260,000.00c,0).

The said villa consists of three floors, the first floor having

a separate entrance, whilst the second and third floors also

have a separate external entrance< the first floor and the

second and third floors are occupied by persons who are a

alleging that they have a valid leasehold title.

Whereas Selcuk Kucokkoya et. interrupted the fifteen-

day statutory time limit by entering a bid of Lm11,000.00c0

for the said tenement.

The Court therefore decrees and appoints Thursday, 4th

December, 2003 between 9.00 a.m. and noon as the date for

the Final Sale by Auction of the aforementioned immovable,

which sale is to be held in the corridor of these Courts.

The Court hereby orders that a copy of the decree be served

on the debtor, the execution creditor, the purchaser and the

last bidder.

This 14th day of July, 2003

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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Il-5 ta’ Awissu, 2003 10,503

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili

Fl-atti tas-Subbasta Numru 47#2002 fl-ismijiet>-

Carmen Cacopardo Mariani et.

vs

Albert Mariani et.

Im[allef> Onor Dott. Joseph Azzopardi, LL.D.

Il-Qorti,

Wara li rat il-liberazzjoni tat-Tlieta 10 ta’ :unju, 2003

favur ta’ Carmen Cacopardo Mariani bil-prezz ta’

Lm500.00c0 g[all-fond hawn ta[t imsemmi li jappartjeni lill-

kolle/itanti msemmija fl-istess Atti, u cioè>

Il-fond numru 101, Triq d’Argens, Imsida, kif so;;ett g[a/

-/ens annwu u perpetwu ta’ Lm1.35c0, stmat li jiswa

Lm14,000.00c0.

Billi fi]-]mien stabbilit mill-li;i Michael Sciberras kiser

il-kwindena u offra Lm600.00c0  g[all-fond fuq imsemmi.

Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ in licitazzjoni u l-a[[ar

liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi, il-jum tal-{amis

30 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-kuridur

ta’ dawn il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur

e]ekutant, id-debituri e]ekutati, il-kolle/itanti, il-liberitarja

u dak li offra l-a[[ar.

Illum, l-14 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

In the First Hall of the Civil Court

In the records of Judicial Sale by Auction No.> 47#2002

in the names>

Carmen Cacopardo Mariani et.

vs

Albert Mariani et.

Honourable Dr Joseph Azzopardi, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Tuesday 10th June, 2003

in favour of Carmen Cacopardo Mariani for the price of

Lm500.00c0  for the under-mentioned property belonging

to the collicitators named in the same Acts , namely>

Tenement numbered 101, D’Argens Street, Msida, being

subject to the annual and perpetual ground-rent of Lm1.35c0,

valued at Lm14,000.00c0.

Whereas Michael Sciberras interrupted the fifteen-day

statutory time-limit by entering a bid of  Lm600.00c0 for the

said tenement.

The Court therefore decrees and appoints Thursday the

30th day of October, 2003, between 9.00 a.m. and noon as

the date for the Final Sale by Licitation of the aforementioned

immovable, which sale is to be held in the Corridor of these

Courts.

The Court hereby orders that a copy of the decree be served

on the debtors, the execution creditor, the collicitators the

purchaser and the last bidder.

Today, the 14th day of July, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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10,504 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili

Fl-atti tas-Subbasta Numru 89#2002 fl-ismijiet>-

HSBC Bank Malta plc.

vs

Anthony Dingli & Sons Company Limited

Im[allef> L-Onor Dott. Joseph Azzopardi, LL.D.

Il-Qorti,

Wara li rat il-liberazzjoni tal-{amis, 22 ta’ Mejju, 2003

favur ta’ HSBC Bank Malta plc. bil-prezz ta’ Lm1,000.00c0

g[all-fond hawn ta[t imsemmi li jappartjeni lil Anthony

Dingli & Sons Company Limited, u cioè>

Il-garaxx bl-arja tieg[u mhux uffi/jalment markat bin-

numru 5, sitwat f’bit[a komuni a//essibli minn entratura

numerata 92, f’Victory Street, {al Qormi, stmat li jiswa

Lm30,000.00c0.

Billi fi]-]mien stabbilit mill-li;i Mark Anthony Muscat

kiser il-kwindena u offra Lm2,000.00c0  g[all-fond fuq

imsemmi.

Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ bl-irkant u l-a[[ar

liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi, il-jum tal-{amis

16 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-kuridur

ta’ dawn il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur

e]ekutant, id-debitur e]ekutat, il-liberitarju u dak li offra l-

a[[ar.

Illum, l-14 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

In the First Hall of the Civil Court

In the records of Judicial Sale by Auction No.> 89#2002

in the names>

HSBC Bank Malta plc.

vs

Anthony Dingli & Sons Company Limited

Honourable Dr Joseph Azzopardi, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Thursday 22nd May, 2003

in favour of HSBC Bank Malta plc. for the price of

Lm1,000.00c0  for the under-mentioned property belonging

to Anthony Dingli & Sons Company Limited, namely>

Garage unofficially marked 5, situated in a common yard

accessible from a drive-in numbered 92, Victory Street,

Qormi, valued at Lm30,000.00c0.

Whereas Mark Anthony Muscat interrupted the fifteen-

day statutory time-limit by entering a bid of  Lm2,000.00c0

for the said tenement.

The Court therefore decrees and appoints Thursday the

16th day of October, 2003, between 9.00 a.m. and noon as

the date for the Final Sale by Auction of the aforementioned

immovable, which sale is to be held in the Corridor of these

Courts.

The Court hereby orders that a copy of the decree be served

on the debtor, the execution creditor, the purchaser and the

last bidder.

Today,  the 14th day of July, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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Il-5 ta’ Awissu, 2003 10,505

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili

Fl-atti tas-Subbasta Numru 98#2002 fl-ismijiet>-

HSBC Home Loans (Malta) Limited

vs

Martin Cilia et.

Im[allef> L-Onor Dott. Joseph Azzopardi, LL.D.

Il-Qorti,

Wara li rat il-liberazzjoni tat-Tlieta 17 ta’ :unju, 2003

favur ta’ Joseph Mercieca bil-prezz ta’ Lm18,000.00c0 g[all-

fond hawn ta[t imsemmi li jappartjeni lil Martin u Veronica

Cilia, u cioè>

Flat internament markat numru 15, formanti parti minn

blokk ta’ flats jismu Sapphire, fi Triq San Fran;isk, San Pawl

il-Ba[ar, stmat li jiswa Lm45,000.00,0.

Billi fi]-]mien stabbilit mill-li;i Darren Micallef kiser

il-kwindena u offra Lm18,600.00c0  g[all-fond fuq

imsemmi.

Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ bl-irkant u l-a[[ar

liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi, il-jum tal-{amis

30 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-kuridur

ta’ dawn il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur

e]ekutant, id-debituri e]ekutati, il-liberitarju u dak li offra l-

a[[ar.

Illum, l-14 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

In the First Hall of the Civil Court

In the records of Judicial Sale by Auction No. 98#2002 in

the names>

HSBC Home Loans (Malta) Limited

vs

Martin Cilia et.

Honourable Dr Joseph Azzopardi, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Tuesday 17th June, 2003

in favour of Joseph Mercieca for the price of Lm18,000.00c0

for the under-mentioned property belonging to Martin and

Veronica Cilia , namely>

Flat internally marked 15, forming part of a block of flats

known as Sapphire, St. Francis Street, St. Paul’s Bay, valued

at Lm45,000.00,0.

Whereas Darren Micallef interrupted the fifteen-day

statutory time-limit by entering a bid of  Lm18,600.00c0 for

the said tenement.

The Court therefore decrees and appoints Thursday the

30th day of October, 2003, between 9.00 a.m. and noon as

the date for the Final Sale by Auction of the aforementioned

immovable, which sale is to be held in the Corridor of these

Courts.

The Court hereby orders that a copy of the decree be

served on the debtors, the execution creditor, the purchaser

and the last bidder.

Today,  the 14th day of July, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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10,506 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili

Fl-atti tas-Subbasta Numru 142#2002 fl-ismijiet>-

Mary Cassar et.

vs

Annetta Bonanno

Im[allef> L-Onor Dott. Joseph Azzopardi, LL.D.

Il-Qorti,

Wara li rat il-liberazzjoni tal-{amis, 5 ta’ :unju, 2003

favur ta’ Alfred Cassar bil-prezz ta’ Lm12,500.00c0 g[all-

fond hawn ta[t imsemmi li jappartjeni lill-kolle/itanti

msemmija fl-istess Atti, u cioè>

Il-fond bla numru, jismu ‘Annetta’, Triq Baldassare Lanci,

il-Fgura stmat li jiswa Lm20,000.00c0.

Billi fi]-]mien stabbilit mill-li;i Vincent Gouder kiser

il-kwindena u offra Lm14,000.00c0  g[all-fond fuq imsemmi.

Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ b’li/itazzjoni u l-a[[ar

liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi, il-jum tal-{amis

25 ta’ Settembru, 2003 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-kuridur

ta’ dawn il-Qrati.

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kredituri

e]ekutanti, id-debitura e]ekutata, il-liberitarju u dak li offra

l-a[[ar.

Illum, l-14 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

In the First Hall of the Civil Court

In the records of Judicial Sale by Auction No. 142#2002

in the names>

Mary Cassar et.

vs

Annetta Bonanno

Honourable Dr Joseph Azzopardi, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Thursday 5th June, 2003

in favour of Alfred Cassar for the price of Lm12,500.00c0

for the under-mentioned property belonging to the

collicitators named in the same Acts, namely>

Unnumbered tenement known as ‘Annetta’, Baldassare

Lanci Street, Fgura, valued at Lm20,000.00c0.

Whereas Vincent Gouder interrupted the fifteen-day

statutory time-limit by entering a bid of  Lm14,000.00c0 for

the said tenement.

The Court therefore decrees and appoints Thursday the

25th day of September, 2003, between 9.00 a.m. and noon

as the date for the Final Sale by Licitation of the

aforementioned immovable, which sale is to be held in the

Corridor of these Courts.

The Court hereby orders that a copy of the decree be

served on the debtor, the execution creditor, the purchaser

and the last bidder.

Today, the 14th day of July, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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Il-5 ta’ Awissu, 2003 10,507

IKUN jaf kul[add illi b’digriet ta’ l-14 ta’ Mejju, 2003

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazzjoni ?ivili  (Kap. 12).

Illi b’rikors pre]entat minn HSBC Bank Malta p.l.c. fl-

24 ta’ Marzu, 2003, qed jintalab l-i]bank fl-ammont ta’

Lm144.00c0 depositat b’çedola numru 323#2001,

appartenenti lil Bartoli Trading Company Limited et.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum il-21 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

It is hereby  notified  that  by  a  decree of the 14th May,

2003  given  by   the   First   Hall   Civil   Court, the Court

ordered that the extract hereunder mentioned be published

for the purpose of service according to article 187(3) of the

Code of Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

That by an application filed by HSBC Bank Malta p.l.c.

on the 24th March, 2003, is asking for the withdrawal of the

amount of Lm144.00c0 deposited by Schedule of Deposit

number 323#2001 appertaining to Bartoli Trading Company

Limited et.

Registry of the Superior Courts, today the 21st day of

July, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

IKUN jaf kul[add illi b’digriet tas-16 ta’ :unju, 2003

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazzjoni ?ivili  (Kap. 12).

Illi b’Rikors u b’?edola ta’ Kompensazzjoni

kontestwalment pre]entati minn Bank of Valletta p.l.c., fis-

6 ta’ Mejju, 2003, qed tintalab it-tpa//ija ta’ l-ammont ta’

Lm50.00c0 prezz minnhom offert fil-bejg[ bl-irkant tal-polza

ta’ assigurazzjoni fuq il-[ajja numru EPFf21231N#00 tal-

Middle Sea Valletta Life Insurance Company Limited,

mi]mum ta[t l-Awtorità ta’ din il-Qorti fit-2 ta’ Mejju, 2003,

appartenenti lil Ceaser u Dolores mi]]ew;in Azzopardi.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum il-21 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

It is hereby  notified  that  by  a  decree of the 16th June,

2003  given  by   the   First   Hall   Civil   Court, the Court

ordered that the extract hereunder mentioned be published

for the purpose of service according to article 187(3) of the

Code of Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

That by an application and a Schedule of Set-Off filed

contemporaneously by Bank of Valletta p.l.c. on the 6th May,

2003, the approval of the said Judicial Acts is being demanded

for the amount of Lm50.00c0 being purchase price of life

assurance policy number EPFf21231N#00 of Middle Sea

Valletta Life Insurance Company Limited, belonging to

Ceaser and Dolores spouses Azzopardi, held in a Sale by

Auction under the Authority of the said Court on the 2nd

May, 2003.

Registry of the Superior Courts, today the 21st day of

July, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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10,508 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili

Fl-atti tas-Subbasta Numru 48#2001 fl-ismijiet>-

Dott.  Victor E. Ragonesi, LL.D.

vs

Albert Stagno Navarra et. pro. et. nomine

Im[allef> L-Onor Dott. Joseph Azzopardi, LL.D.

Il-Qorti,

Wara li rat il-liberazzjoni tal-{amis 26 ta’ :unju, 2003

favur ta’ Dottor Victor E. Ragonesi, LL.D. bil-prezz ta’

Lm1,000.00c0 g[al kull fond hawn ta[t imsemmi li

jappartjeni lil Heritage Estates Limited, u cioè>

Il-porzjoni divi]a ta’ art mag[rufa b[ala ‘Ta’ San :u]epp’

jew ‘Ta’ Sqaq il-Fniek’, Santa Venera, tal-kejl superficcjali

ta’ 224 metri kwadri, stmata li tiswa Lm15,000.00c0.

Appartament internament markat bin-numru 3, formanti

parti minn blokk ta’ appartamenti mag[ruf b[ala ‘Stanbridge

Court’, numru 25, High Street, Tas-Sliema, stmat li jiswa

Lm44,000.00c0.

Spazju g[al parke;;jar ta’ karozza li j;ib in-numru 6,

liema spazju jinsab ta[t l-istess blokk imsemmi f’paragrafu

(2), stmat li jiswa Lm8,000.00c0.

Billi fi]-]mien stabbilit mill-li;i George Baldacchino kiser

il-kwindena u offra Lm1,100.00c0  g[al-ewwel fond fuq

imsemmi< u Eric Montfort kiser il-kwindena u offra

Lm1,100.00c0 g[at-tieni fond u Lm1,100.00c0 g[at-tielet

fond fuq imsemmija<

Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ bl-irkant u l-a[[ar

liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi, il-jum tal-{amis

16 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-kuridur

ta’ dawn il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur

e]ekutant, id-debituri e]ekutati, il-liberitarju u dawk li offrew

l-a[[ar.

Illum, il-15  ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

In the First Hall of the Civil Court

In the records of Judicial Sale by Auction No.> 48#2001

in the names>

Dr  Victor E. Ragonesi, LL.D.

vs

Albert Stagno Navarra et. pro. et. nomine

Honourable Dr Joseph Azzopardi, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Thursday 26th June, 2003

in favour of Dr Victor E. Ragonesi, LL.D. for the price of

Lm1,000.00c0  for each of the under-mentioned property

belonging to Heritage Estates Limited, namely>

Divided plot of land known as ‘Ta’ San :u]epp’ or ‘Ta’

Sqaq il-Fniek’, St. Venera, measuring superficially 224

square metres, valued at Lm15,000.00c0.

Apartment internally marked 3, forming part of a block

of apartments numbered 25 known as ‘Stanbridge Court’,

High Street, Sliema, valued at Lm44,000.00c0.

Car park space numbered 6, underlying the block of

apartments mentioned in paragraph (2), valued at

Lm8,000.00c0.

Whereas George Baldacchino interrupted the fifteen-day

statutory time-limit by entering a bid of  Lm1,100.00c0 for

the first said tenement<  and Eric Montfort interrupted the

fifteen-day statutory time-limit by entering a bid of

Lm1,100.00c0 for the second said tenement and a bid of

Lm1,100.00c0 for the third said tenement.

The Court therefore decrees and appoints Thursday the

16th day of October, 2003, between 9.00 a.m. and noon as

the date for the Final Sale by Auction of the aforementioned

immovables, which sale is to be held in the Corridor of these

Courts.

The Court hereby orders that a copy of the decree be served

on the debtors, the execution creditor, the purchaser and the

last bidders.

Today,  the 15th day of July, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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Il-5 ta’ Awissu, 2003 10,509

B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fid-9

ta’ :unju, 2003 fuq rikors ta’ Anthony Galea et. ;ie ffissat

il-jum tat-Tlieta 21 ta’ Ottubru, 2003 mid-9/00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ IN LICITAZZJONI li kien ;ie ordnat

b’sentenza tal-11 ta’ :unju, 2002 li g[andu jsir fil-kuridur

ta’ dawn il-Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt.

Il-fond numru 48, Triq Villa Cagliares, i]-}ejtun stmat li

jiswa Lm45,000.00c0.

L-imsemmi fond huwa proprjetà tal-kolle/itanti kollha

msemmija fl-Atti.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

A.I.C. Michael A. Refalo fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fis-

16 ta’ April, 2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-25 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on the 9th

June, 2003 on the application of Anthony Galea et.< Tuesday

21st October, 2003 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been

fixed for the SALE BY LICITATION ordered by judgement

given on the 11th June, 2002 to be held in the corridor of

these Courts  of the following property.

Tenement numbered 48, Villa Cagliares Street, }ejtun,

valued at Lm45,000.00c0.

The said property belongs to all the collicitators named

in the same Acts.

N.B. The said property will be sold as described in the

report sworn to by Michael A. Refalo A&CE on the 16th

April, 2002.

Registry of the Superior Courts, this 25th day of July,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fid-9

ta’ :unju, 2003 fuq rikors ta’ BANK OF VALLETTA P.L.C.

;ie ffissat il-jum tal-{amis, 9 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00

a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie

ordnat b’digriet ta’ l-20 ta’ Novembru, 2002 li g[andu jsir

fil-kuridur ta’ dawn il-Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt.

Il-mezzanin jismu “Golden Gennet”, Triq Dun :u]epp

Demicoli, {al G[axaq, stmat li jiswa Lm41,000.00c0.

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Keith u Lucy

mi]]ew;in Mallia.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

A.I.C. Anthony Cassar fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fit-8

ta’ Jannar, 2001.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-25 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on the 9th

June, 2003 on the application of BANK OF VALLETTA

P.L.C., Thursday, 9th October, 2003 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 20th November, 2002 to be held in

the corridor of these Courts  of the following property.

Maisonette known as “Golden Gennet”, Dun :u]epp

Demicoli Street, G[axaq, valued at Lm41,000.00c0.

The said property belongs to Keith and Lucy spouses

Mallia.

N.B. The said property will be sold as described in the

report sworn to by Anthony Cassar A&CE on the 8th January,

2001.

Registry of the Superior Courts, this 25th day of July,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fid-9

ta’ :unju, 2003 fuq rikors ta’ BANK OF VALLETTA P.L.C.

;ie iffissat il-jum tat-Tlieta 7 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00

a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie

ordnat b’digriet tal-11 ta’ Ottubru, 2002 li g[andu jsir fil-

kuridur ta’ dawn il-Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt.

Apartament internament markat bin-numru 6, formanti

parti minn blokk ta’ flats mag[ruf b[ala ‘Blokk A2’, tal-

Erbg[a Mwie]eb Housing Estate, San Pawl il-Ba[ar, stmat

li jiswa Lm33,500.00c0.

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Joseph u Maria

Lourdes mi]]ew;in Buttigieg.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

A.I.C. Frederick C. Doublet fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa

fit-13 ta’ Jannar, 2003.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-25 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on the 9th

June, 2003 on the application of BANK OF VALLETTA

P.L.C., Tuesday 7th October, 2003 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 11th October, 2002 to be held in

the corridor of these Courts  of the following property.

Apartment internally marked 6, forming part of a block

of flats known as ‘Block A2’, Erbg[a Mwie]eb Housing

Estate, St. Paul’s Bay, valued at Lm33,500.00c0.

The said property belongs to Joseph u Maria Lourdes

spouses Buttigieg.

N.B. The said property will be sold as described in the

report sworn to by Frederick C. Doublet A&CE on the 13th

January, 2003.

Registry of the Superior Courts, this 25th  day of July,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fid-9

ta’ :unju, 2003 fuq rikors ta’ BANK OF VALLETTA PLC.

;ie iffissat il-jum tat-Tlieta 7 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00 a.m.

sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tat-23 ta’ Settembru, 2002 li g[andu jsir fil-kuridur

ta’ dawn il-Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt.

Il-fond numru 36, fi Triq id-Duluri, Isla, inklu] l-arja

tieg[u, stmat li jiswa Lm28,000.00c0.

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Joseph u Sylvana

konjugi Urry.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

A.I.C. Albert Borg Costanzi fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa

fit-23 ta’ Di/embru, 2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-25 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on the 9th

June, 2003 on the application of BANK OF VALLETTA

P.L.C., Tuesday 7th October, 2003 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 23rd September, 2002 to be held in

the corridor of these Courts  of the following property.

Tenement number 36, Our Lady of Sorrows Street,

Senglea, including its own airspace, valued at

Lm28,000.00c0.

The said property belongs to Joseph and Sylvana spouses

Urry.

N.B. The said property will be sold as described in the

report sworn to by Albert Borg Costanzi A&CE on the 23rd

December, 2002.

Registry of the Superior Courts, this 25th  day of July,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla fl-4 ta’

:unju, 2003 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta plc. ;ie ffissat

il-jum tal-{amis 30 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tat-23 ta’ Settembru, 2002, li g[andu jsir fil-kuridur

ta’ dawn il-Qrati tal-propjetà hawn ta[t deskritta>

Il-flat internament markat bin-numru 2, formanti parti

minn blokk ta’ apartamenti jismu ‘Sapphire Flats’, Triq San

Gorg, San Pawl il-Ba[ar, kif so;;ett g[a/-/ens annwu u

perpetwu ta’ Lm10.00c0, stmat li jiswa Lm32,000.00c0.

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Anthony Sant.

N.B.  L-imsemmija propjetà tinbieg[ b[alma ;iet deskritta

mill-A.I.C. Guido Vella fir-relazzjoni  tieg[u ma[lufa fit-3

ta’ Di/embru, 2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri illum,  il-25 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on the 4th

June, 2003 on the application of HSBC Bank Malta plc.<

Thursday 30th October, 2003 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a

decree given on the 23rd September, 2002 to be held in the

Corridor of these Courts of the following property>

Flat internally marked 2, forming part of a block of

apartments known as ‘Sapphire Flats’, Triq San Gorg, St.

Paul’s Bay, being subject to the annual and perpetual ground-

rent of Lm10.00c0, valued at Lm32,000.00c0.

The said property belongs to Anthony Sant.

N.B. The said tenements will be sold as described in the

report sworn to by Guido Vella A&CE on  the 3rd day of

December, 2002.

Registry of the Superior Courts, this  25th day of July,

2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fil-15

ta’ Lulju, 2003 fuq rikors ta’ Mario Cremona et. ;ie ffissat

il-jum tal-{amis 23 ta’ Ottubru, 2003, mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ B’LI?ITAZZJONI li kien ;ie ordnat

b’sentenza tal-11 ta’ Di/embru, 2001 li g[andu jsir fil-

KURIDUR TA’ DAWN IL-QRATI tal-fond hawn ta[t

deskritt>-

1. Il-fond b’numru 7, Triq Adelaide Cini, il-{amrun<  kif

so;;ett g[a/-/ens annwu u perpetwu ta’ Lm0.20c0, stmat li

jiswa Lm8,000.00c0.

2. Il-fond b’numru 8, Triq Adelaide Cini, il-{amrun<  kif

so;;ett g[a/-/ens annwu u perpetwu ta’ Lm0.40c0, stmat li

jiswa Lm15,000.00c0.

3. Il-fond b’numru 2, Triq il-Kanonku Bonnici, il-

{amrun<  kif so;;ett g[a/-/ens annwu u perpetwu ta’

Lm0.30c0, stmat li jiswa Lm9,500.00c0.

Dawn il-propjetajiet huma so;;etti g[al U]ufrutt ta’ May Cremona.

L-imsemmija propjetà tappartjeni lill-kolle/itanti kollha

msemmija fl-istess Atti.

L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-AIC

Renè Buttigieg fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fit-8 ta’ April,

1997< u o[ra addizzjonali ma[lufa fis-17 ta’ :unju, 2003.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-25 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on 15th

July, 2003 on the application of Mario Cremona et.< Thursday

23rd October, 2003 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been

fixed for the SALE BY LICITATION ordered by judgement

given on the 11th December, 2001 to be held in the

CORRIDOR OF THESE COURTS of the following

property>-

1.Tenement numbered 7, Adelaide Cini Street, {amrun<

being subject to the annual and perpetual ground-rent of

Lm0.20c0, valued at Lm8,000.00c0.

2. Tenement numbered 8, Adelaide Cini Street, {amrun<

being subject to the annual and perpetual ground-rent of

Lm0.40c0, valued at Lm15,000.00c0.

3. Tenement numbered 2, Triq il-Kanonku Bonnici,

{amrun< being subject to the annual and perpetual ground-

rent of Lm0.30c0, valued at Lm9,500.00c0.

These tenements are subject to the Usufruct of May Cremona.

The said property belongs to all the collicitators named

in the same Acts.

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn to by Reneí Buttigieg A&CE on the 8th April,

1997< and an additional one sworn on the 17th June, 2003.

Registry of the Superior Courts, this 25th day of July, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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B’digriet mog[ti mill-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili fil-15
ta’ Lulju, 2003 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta plc ;ie ffissat
il-jum tal-{amis 2 ta’ Ottubru, 2003, mid-9.00 a.m. sa
nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat
b’digriet tat-28 ta’ Mejju, 2002 li g[andu jsir fil-KURIDUR
TA’ DAWN IL-QRATI tal-proprjetajiet hawn ta[t deskritti>-

1. Ix-Showroom bla isem u bla numru fi Msida Valley
Road, Birkirkara, li jinsab fl-ewwel sular minflok il-fond
bin-numru 139, fi Msida Valley Road, Birkirkara<  inklu]
garaxx ]g[ir fl-ewwel sular u esklu]a l-arja tieg[u< libera u
franka< stmata li tiswa komplessivament Lm50,000.00c0.

2. Il-flat internament markat bin-numru 2, formanti parti
minn blokk ta’ flats bla numru estern mag[ruf b[ala ‘Sidra
Complex Blokk C’, fi Triq is-Sidra gia Swieqi Valley, f’San
:iljan, stmat li jiswa’ Lm20,000.00c0.

3. Il-garaxx bla numru uffi/jali, jismu ‘Saint Jude’, fi Triq
Giovanni Curmi, {al Lija, stmat li jiswa Lm38,000.00c0.

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Angcar Company
Limited.

L-imsemmija proprjetajiet  jinbieg[u b[alma ;ew deskritti
mill-AIC Joseph Ellul Vincenti fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa
fit-12 ta’ Novembru, 2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, il-25 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD
Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on 15th July,
2003 on the application of HSBC Bank Malta plc< Thursday
2nd October, 2003 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been
fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree given
on the 28th May, 2002 to be held in the CORRIDOR OF
THESE COURTS of the following property>-

1. Unnumbered showroom without name, situated in
Msida Valley Road, Birkirkara, situated in the  first floor
instead tenement number 139, Msida Valley Road,
Birkirkara< including a small garage in ground-floor level
but excluding its airspace< free and unencumbered< valued
at Lm50,000.00c0.

2. Flat internally marked number 2, forming part of a block
of flats externally unnumbered but known as ‘Sidra Complex
Block C’, in Triq is-Sidra already Swieqi Valley, St. Julians,
valued at Lm20,000.00c0.

3. Unnumbered garage known as ‘St. Jude’, in Giovanni
Curmi Street, Lija, valued at Lm38,000.00c0.

The said property belongs to Angcar Company Limited.

N.B. The said property will be sold as described in the
report sworn to by Joseph Ellul Vincenti  A&CE on the 12th
November, 2002.

Registry of the Superior Courts, this 25th day of  July, 2003.

VINCENT ATTARD
Deputy Registrar

B’digriet mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla fid-9 ta’
:unju, 2003 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta plc., ;ie ffissat
il-jum tal-{amis 9 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00 a.m. sa
nofsinhar g[all-BEJG{ FL-IRKANT li kien ;ie ordnat
b’digriet tat-28 ta’ Ottubru, 2001, li g[andu jsir fil-kuridur
ta’ dawn il-Qrati tal-propjetà hawn ta[t deskritta>

Il-flat internament markat bin-numru 5, formanti parti
minn blokk ta’ flats esternament markat bin-numri 4 u 5, fi
Triq :u]e Howard, Tas-Sliema, kif so;;ett g[a/-/ens annwu
u perpetwu ta’ Lm50.00c0, flimkien mal-garaxx bin-numru
5 li jinsab fil-basement ta[t l-istess blokk ta’ flats,  stmati li
jiswew flimkien Lm90,000.00c0.

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil Alfred u Patrizia
konjugi Aloisio.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-
A.I.C. Valerio Schembri fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fis-6
ta’ Frar, 2002.

Re;istru tal-Qrati Superjuri illum  il-25 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD
Deputat Re;istratur

By decree given by the Civil Court First Hall on 9th June,
2003 on the application of HSBC Bank Malta plc.<  Thursday
9th October, 2003 from  9.00 a.m. to twelve noon, has been
fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree given
on the 28th October, 2001 to be held in the Corridor of these
Courts of the following property>

Flat internally marked 5, forming part of a block of flats
externally numbered 4 and 5, in :uze Howard Street, Sliema,
being subject to the annual and perpetual ground-rent of
Lm50.00c0, together with garage numbered 5, situated in
the basement underlying the said block of flats, together
valued at Lm90,000.00c0.

The said property belongs to Alfred and Patrizia spouses
Aloisio.

N.B.  The said tenement will be sold as described in the
report sworn to by Valerio Schembri A&CE  on  6th
February, 2002.

Registry of the Superior Courts, this 25th day of July, 2003.

VINCENT ATTARD
Deputy Registrar
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IKUN jaf kul[add illi b’digriet tas-16 ta’ :unju, 2003

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazjoni ?ivili  (Kap. 12).

Illi b’rikors pre]entat fl-24 ta’  Marzu, 2003, minn Bank

of Valletta plc.,  qed jintalab il-bejg[ b’Subbasta ta’>- (A) l-

appartament internament markat bin-numru 3, formanti parti

minn blokk ta’ flats esternament markat 46A, f’High Street,

Tas-Sliema<  u (B) id-dar bil-garaxx anness mag[ha, li ;;ib

in-numru 12, 13, 14, 15, bil-bieb prin/ipali li j;ib in-numru

14, jisimha ‘Villa Rosetta’, fi Triq il-Barrieri, l-Imsida. L-

imsemmija propjetajiet jappartjenu lil Peter u Mary

mi]]ewgin Arrigo.

Il-proprjetà msemmija tappartjeni lil Peter u Mary

mi]]ew;in Arrigo.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum il-21 ta’ Lulju, 200

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

It is hereby  notified  that  by  a  decree of  the 16th June,

2003 given  by   the   First   Hall   Civil   Court, the Court

ordered that the extract hereunder mentioned be published

for the purpose of service according to article 187(3) of the

Code of Organization and Civil Procedure (Chapter 12).

That by application filed by Bank of Valletta plc. on the

24th March, 2003, is asking for a Sale by Auction of>- (A)

apartment internally marked 3, forming part of a block of

flats externally marked 46A, in High Street, Sliema< u (B)

house with its garage numbered 12, 13, 14, 15, with its main

door numbered 14, known as ‘Villa Rosetta’, in Triq il-

Barrieri, Msida.

The said properties belong to Peter and Mary spouses

Arrigo.

Registry of the Superior Courts, today the 21st day of

July, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar

IKUN jaf kul[add illi b’digriet tas-16 ta’ :unju, 2003

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazjoni ?ivili  (Kap. 12).

Illi b’rikors pre]entat fis-7 ta’ Frar, 2003, minn Bank of

Valletta plc.,  qed jintalab il-bejg[ b’Subbasta ta’>- (A) il-

ma[]en bin-numru 35, Spencer Hill, Blata l-Bajda limiti tal-

Marsa< (B) il-ma[]en bin-numru 36, Spencer Hill, Blata l-

Bajda limiti tal-Marsa< (?) il-ma[]en bin-numru 37, Spencer

Hill, Blata l-Bajda limiti tal-Marsa< (D) il-ma[]en bin-numru

38, Spencer Hill, Blata l-Bajda limiti tal-Marsa< (E) l-utili

dominju g[a]-]mien li fadal minn dak ta’ 150 sena li qed

jiddekorri mit-18 ta’ Novembru, 1953, tal-ma[]en bin-numru

39, Spencer Hill, Blata l-Bajda limiti tal-Marsa< (F) l-utili

dominju g[a]-]mien li fadal minn dak ta’ 150 sena li qed

jiddekorri mit-18 ta’ Novembru, 1953, tal-ma[]en bin-numru

40, Spencer Hill, Blata l-Bajda limiti tal-Marsa< (:) l-utili

dominju g[a]-]mien li fadal minn dak ta’ 150 sena li qed

jiddekorri mit-18 ta’ Novembru, 1953, tal-ma[]en bin-numru

41, Spencer Hill, Blata l-Bajda limiti tal-Marsa.  L-

imsemmija propjetajiet jappartjenu lil John Abela (1883) &

Sons Limited.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum il-21 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

It is hereby  notified  that  by  a  decree of  the 16th June,

2003 given  by   the   First   Hall   Civil   Court, the Court

ordered that the extract hereunder mentioned be published

for the purpose of service according to article 187(3) of the

Code of Organization and Civil Procedure (Chapter 12).

That by application filed by Bank of Valletta plc. on the

7th February, 2003, is asking for a Sale by Auction of>- (A)

warehouse number 35, Spencer Hill, Blata l-Bajda limits of

Marsa< (B) warehouse number 36, Spencer Hill, Blata l-Bajda

limits of Marsa< (C) warehouse number 37, Spencer Hill,

Blata l-Bajda limits of Marsa< (D) warehouse number 38,

Spencer Hill, Blata l-Bajda limits of Marsa< (E) the utile

dominium for the remaining period from 150 years

commencing on the 18th November, 1953, of warehouse

number 39, Spencer Hill, Blata l-Bajda limits of Marsa< (F)

the utile dominium for the remaining period from 150 years

commencing on the 18th November, 1953, of warehouse

number 40, Spencer Hill, Blata l-Bajda limits of Marsa< (G)

the utile dominium for the remaining period from 150 years

commencing on the 18th November, 1953, of warehouse

number 41, Spencer Hill, Blata l-Bajda limits of Marsa.  The

said properties belong to John Abela (1883) & Sons Limited.

Registry of the Superior Courts, today the 21st day of

July, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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IKUN jaf kul[add illi b’digriet tas-16 ta’ :unju, 2003

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazjoni ?ivili  (Kap. 12).

Illi b’rikors pre]entat fid-29 ta’ Novembru, 2002, minn

Bank of Valletta plc.,  qed jintalab il-bejg[ b’Subbasta ta’>-

(A) garaxx bla numru  li jinsab fi triq ;dida f’Naxxar Road,

kantuniera ma’ Iklin Road, {al Lija<  (B) il-garaxx markat

bin-numru 12, mibnija fuq porzjoni divi]a mill-g[alqa

msejj[a ‘Tal-Ehfar’, b’fa//ata fuq triq ;dida privata bla isem

li ti]bokka f’Saint Mary Street, Bu;ibba limiti ta’ San Pawl

il-Ba[ar, flimkien ma’ porzjoni divi]a mit-triq privata

quddiem l-istess garaxx<  (?) il-garaxx numru 31, mibnija

fuq porzjoni divi]a mill-g[alqa msejj[a ‘Tal-Ehfar’,

b’faççata fuq triq ;dida privata bla isem li ti]bokka f’Saint

Mary Street, Bu;ibba limiti ta’ San Pawl il-Ba[ar, flimkien

ma’ porzjoni divi]a mit-triq privata quddiem l-istess garaxx<

(D) il-garaxx jismu ‘Emen’, f’Domenico Cachia Street,

Birkirkara<  (E) il-flat internament markat bin-numru 3,

formanti parti minn blokk ta’ flats jismu ‘Dolphin B’ li

qieg[ed fi Spanish Beam Street, il-Qawra limiti ta’ San Pawl

il-Ba[ar< (F) il-flat internament markat bin-numru 5, formanti

parti minn blokk ta’ flats jismu ‘Dolphin A’ li qieg[ed fi

Spanish Beam Street, il-Qawra limiti ta’ San Pawl il-Ba[ar<

(:) is-subutili dominium perpetwu ta’ flat internament

markat bin-numru 1, formanti parti minn blokk ta’ flats jismu

‘Victoria’ li jinsab fi triq ;dida bla isem wara l-Hyperion

Hotel, il-Qawra limiti ta’ San Pawl il-Ba[ar< ({) Tlett

garaxxijiet fi stat ta’ ;ebel u saqaf, numerati mhux uffi/

jalment 5, 6 u 8, li jinsabu ;o bit[a privata li ti]bokka ;o triq

;dida li tkompli ma’ Domenico Cachia Street, Birkirkara.

L-imsemmija propjetajiet jappartjenu lis-so/jetà TAF

Company Limited.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum it-18 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputat Re;istratur

It is hereby  notified  that  by  a  decree of  the 16th June,

2003 given  by   the   First   Hall   Civil   Court, the Court

ordered that the extract hereunder mentioned be published

for the purpose of service according to article 187(3) of the

Code of Organization and Civil Procedure (Chapter 12).

That by application filed by Bank of Valletta plc. on the

29th November, 2002, is asking for a Sale by Auction of>-

(A) unnumbered garage situated in a new street in Naxxar

Road, cornered with Iklin Road, Lija<  (B) garage numbered

12, erected on a plot of land forming part of a field known as

‘Tal-Ehfar’, in a  new private street without name abutting

on Saint Mary Street, Bu;ibba limits of St. Paul’s Bay,

together with a divided portion of the private street in front

of the same garage< (C) garage numbered 31, erected on a

plot of land forming part of a field known as ‘Tal-Ehfar’, in

a  new private street without name abutting on Saint Mary

Street, Bu;ibba limits of St. Paul’s Bay, together with a

divided portion of the private street in front of the same

garage< (D) garage known as ‘Emen’, in Domenico Cachia

Street, Birkirkara<  (E) flat internally marked 3, forming part

of a block of flats known as ‘Dolphin B’, in Spanish Beam

Street, Qawra limits St. Paul’s Bay< (F) flat internally marked

5, forming part of a block of flats known as ‘Dolphin A’, in

Spanish Beam Street, Qawra limits St. Paul’s Bay< (G) the

perpetual subutile dominium of flat internally marked 1,

forming part of a block of flats known as ‘Victoria’, in a

new street without name behind the Hyperion Hotel, Qawra

limits St. Paul’s Bay< (H) Three shell-form garages,

numbered unofficially 5, 6 and 8 respectively, situated in a

common yard abutting on a new street adjoining Domenico

Cachia Street, Birkirkara. The said properties belong to TAF

Company Limited.

Registry of the Superior Courts, today the 18th July, 2003.

VINCENT ATTARD

Deputy Registrar
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tad-29 ta’ Mejju, 2003
mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla, din il-Qorti ordnat il-
pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi
ta’ notifika skond l-artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura
u Organizzazzjoni ?ivili (Kap. 12).

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili

Fl-atti tas-Subbasta Numru 48#2001 fl-ismijiet>-

Dott.  Victor E. Ragonesi, LL.D.

vs

Albert Stagno Navarra et. pro. et. nomine

Im[allef> L-Onor Dott. Joseph Azzopardi, LL.D.

Il-Qorti,

Wara li rat il-liberazzjoni tal-{amis 26 ta’ :unju, 2003
favur ta’ Dottor Victor E. Ragonesi, LL.D. bil-prezz ta’
Lm1,000.00c0 g[al kull fond hawn ta[t imsemmi li
jappartjeni lil Heritage Estates Limited, u cioè>

Il-porzjoni divi]a ta’ art mag[rufa b[ala ‘Ta’ San :u]epp’
jew ‘Ta’ Sqaq il-Fniek’, Santa Venera, tal-kejl superficcjali
ta’ 224 metri kwadri, stmata li tiswa Lm15,000.00c0.

Appartament internament markat bin-numru 3, formanti
parti minn blokk ta’ appartamenti mag[ruf b[ala ‘Stanbridge
Court’, numru 25, High Street, Tas-Sliema, stmat li jiswa
Lm44,000.00c0.

Spazju g[al parke;;jar ta’ karozza li j;ib in-numru 6,
liema spazju jinsab ta[t l-istess blokk imsemmi f’paragrafu
(2), stmat li jiswa Lm8,000.00c0.

Billi fi]-]mien stabbilit mill-li;i George Baldacchino kiser
il-kwindena u offra Lm1,100.00c0  g[al-ewwel fond fuq
imsemmi< u Eric Montfort kiser il-kwindena u offra
Lm1,100.00c0 g[at-tieni fond u Lm1,100.00c0 g[at-tielet
fond fuq imsemmija<

Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ bl-irkant u l-a[[ar
liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi, il-jum tal-{amis
16 ta’ Ottubru, 2003 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-kuridur
ta’ dawn il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur
e]ekutant, id-debituri e]ekutati, il-liberitarju u dawk li offrew
l-a[[ar.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum is-16 ta’ Lulju, 2003.

VINCENT ATTARD
Deputat Re;istratur

It is hereby notified that by a decree of the 29th May,
2003 given by the First Hall Civil Court, the Court ordered
that the extract hereunder mentioned be published for the
purpose of service accordin to article 187(3) of the Code of
Organization and Civil Procedure (Chapter 12).

In the First Hall of the Civil Court

In the records of Judicial Sale by Auction No.> 48#2001
in the names>

Dr  Victor E. Ragonesi, LL.D.

vs

Albert Stagno Navarra et. pro. et. nomine

Honourable Dr Joseph Azzopardi, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Thursday 26th June, 2003
in favour of Dr Victor E. Ragonesi, LL.D. for the price of
Lm1,000.00c0  for each of the under-mentioned property
belonging to Heritage Estates Limited, namely>

Divided plot of land known as ‘Ta’ San :u]epp’ or ‘Ta’
Sqaq il-Fniek’, St. Venera, measuring superficially 224
square metres, valued at Lm15,000.00c0.

Apartment internally marked 3, forming part of a block
of apartments numbered 25 known as ‘Stanbridge Court’,
High Street, Sliema, valued at Lm44,000.00c0.

Car park space numbered 6, underlying the block of
apartments mentioned in paragraph (2), valued at
Lm8,000.00c0.

Whereas George Baldacchino interrupted the fifteen-day
statutory time-limit by entering a bid of  Lm1,100.00c0 for
the first said tenement<  and Eric Montfort interrupted the
fifteen-day statutory time-limit by entering a bid of
Lm1,100.00c0 for the second said tenement and a bid of
Lm1,100.00c0 for the third said tenement.

The Court therefore decrees and appoints Thursday the 16th
day of October, 2003, between 9.00 a.m. and noon as the date
for the Final Sale by Auction of the aforementioned immovables,
which sale is to be held in the Corridor of these Courts.

The Court hereby orders that a copy of the decree be
served on the debtors, the execution creditor, the purchaser
and the last bidders.

Registry of the Superior LCourts, today the 16th day of
July, 2003.

VINCENT ATTARD
Deputy Registrar
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-18 ta’ Marzu 2003 tal-

Qorti tal- Ma;istrati (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Is-So/jetà HSBC Malta plc ta’ 116, Archbishop Street,

Valletta illum, 17 ta’ Frar 2003 ippre]entat ittra fejn

interpellat lil Edwin Bonello ta’ 4, Falcon Hurst Court, Triq

ix-Xambekk, Ba[ar i/-?ag[aq sabiex fi ]mien sebat ijiem

i[allas l-ammont ta’ elf, seba’ mija [amsa u tletin lira u seba’

u erbg[in /ente]mu (Lm1,735.47).

Bl-ispejje] u bl-interessi.

Re;istru tal-Qrati tal-Ma;istrati  illum, 31 ta’ Lulju , 2003.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A., LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree dated the 18th of March 2003 ordered the

publication of the following extract which appears hereunder

for the purposes of notification in terms of Article 187(3) of

the Code of Organization and Civil Procedure (Cap. 12).

HSBC Malta plc of 116, Archbishop Street, Valletta today

the 17th of February 2003 filed a letter wherein it called

upon Edwin Bonello of 4, Falcon Hurst Court, Xambekk

Street, Ba[ar i/-?ag[aq so that within seven days he pays

the amount due of one thousand, seven hundred, thirty five

liri and forty seven cents (Lm1,735.47).

With interests and expenses.

Registry of the Courts of Magistrates today, 31st July,

2003.

ADV. DR PAUL SANT B.A., LL.D.

For the Registrar of Courts.

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tas-16 ta’ Lulju 2003 tal-

Qorti tal- Ma;istrati (Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Proçedura

?ivili (Kap. 12).

HSBC Home Loans (Malta) Limited ta’ Spencer Gardens,

Blata l-Bajda, ippre]entat ittra ufi/jali fil-21 ta’ Mejju 2003,

fejn interpellat lil Anna u Joseph Attard, ‘Annette’, Brared

Street, Birkirkara, sabiex fi ]mien [mistax-il ;urnata mil-

lum i[allsu l-ammont ta’ mitejn u tnejn u g[oxrin lira u

tmenin /ente]mu (Lm222.80). Jekk dan ma jse[[x l-ammont

ta’ elf, disa’  mija tmienja u sittin lira u sebg[a u tletin /

ente]mu (Lm1,968.37) isir dovut awtomatikament, kif jo[ro;

mill-kuntratt fl-atti tan-Nutar Dott. Joseph R Darmanin datat

14 ta’ Novembru 1985.

Din g[andha sservi wkoll biex tinterompi l-preskrizzjoni.

Bl-ispejje].

Re;istru tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta) illum, 31 ta’

Lulju, 2003.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A., LL.D.

G[ar-Re;isratur tal-Qorti.

It is hereby notified that by a decree of the 16th July 2003

the Court of Magistrates (Malta) has ordered the publication

of the extract which appears hereunder for the purposes of

service in terms of Section 187(3)  of the Code of

Organization and Civil Procedure (Cap. 12).

HSBC Home Loans (Malta) of Spencer Gardens, Blata l-

Bajda, filed a judicial letter on the 21st of May 2003 wherein

it called upon Anna and Joseph Attard, ‘Annette’, Brared

Street, Birkirkara, so that within fifteen days from today they

regularize themselves with the loan commitment payment

of two hundred and twenty two liri and 80 cents (Lm222.80).

Should there be failure to do so the amount of  one thousand,

nine hundred sixty eight liri and thirty seven cents

(Lm1,968.37) as dictated by the loan agreement outlined in

the contract as filed in the records of Notary Dr Joseph R

Darmanin on the 14th of November 1985 will become

automatically due.

By this prescription is being interrupted.

With expenses.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, 31st

of July, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A., LL.D.

For the Registrar of Courts
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Illum jaf kul[add illi b’digriet tas-16 ta’ Lulju, 2003 tal-

Qrati tal- Ma;istrati (Malta) ;iet ordnata l-publikazzjoni ta’

l-estratt hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-artikolu

187 (3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili

(Kap. 12).

HSBC Home Loans (Malta) Limited ta’ Spencer Gardens,

Blata l-Bajda  ppre]entaw ittra fis-sbatax ta’ Frar, fejn

interpellaw lil Charles Bonnici, 5, Annunciation Square,

Sliema sabiex fi ]mien [mistax (15)-il ;urnata  j[allas is-

somma ta’ elf, mija u [amsa u tletin liri Maltin (Lm1,135.00).

Jekk dan ma jse[[x l-ammont ta’ elfejn u dsatax liri Maltin

u sebg[a u sittin /ente]mi (Lm2,019.67) isir dovut

awtomatikament, kif jo[ro; mill-kuntratt fl-atti tan-Nutar

Dott. F. Portelli datat 22 ta’ Novembru 1989.

Din g[andha sservi wkoll biex tinterrompi il-preskrizzjoni.

Bl-ispejje] u bl-interessi.

Re;istru tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta) illum, l-1 ta’

Awissu, 2003.

DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti.

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree of the  16th of July 2003, has ordered the

publication of the extract for the purposes of service in terms

of Section 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chapter 12).

HSBC Home Loans (Malta), Spencer Gardens, Blata l-

Bajda  filed a judicial letter on the 17th February 2003,

wherein it called upon Charles Bonnici, 5, Annunciation

Square, Sliema,  so that within 15 days he pays the amount

due of  one thousand, one hundred and thirty five  Maltese

liri (Lm1,135.00). should there be failure to do so the amount

of  two thousand and nineteen Maltese liri and sixty seven

cents  as  dictated by the loan agreement outlined in the

contract as filed in the records of Notary Doctor  F. Portelli

on the 22nd of November 1989, will become automatically

due.

By this prescription is interrupted.

With expenses and interests.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the

1st of August, 2003.

DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts.

Billi Ruth Sammut Casingena ppre]enta ?itazzjoni

Numru 479#03 RCP fejn talbet korrezzjoni fl-Att tat-Twelid

tal-minuri Jake - Nru. 2743#2002 fir-Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu nteress u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’

dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il jum mill-[ru; ta’ dan l-

avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-zmien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja ta/-/itazzjoni hawn

fuq imsemmija, bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-

kaw]a.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 1 ta’ Awissu, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputat Re;istratur

Whereas Ruth Sammut Casingena filed a Writ-of-

Summons No. 479#03 RCP demanding correction in the Act

of Birth of Jake – No. 2743#2002 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filled in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed

such note, shall be notified, by the service of a copy of the

said writ-of-summons, of the day which will be appointed

for the hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, today 1st August, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputy Registrar
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Billi Ruth Attard ippre]entat ?itazzjoni Numru 507#03

RCP fejn talbet korrezzjoni fl-Att tat-Twelid tal-minuri

Naomi Chalise - Nru. 2507#2002 fir-Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’

dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il jum mill-[ru; ta’ dan l-

avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-]mien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja ta/-/itazzjoni hawn

fuq imsemmija, bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-

kaw]a.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 1 ta’ Awissu, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputat Re;istratur

Whereas Ruth Attard filed a Writ-of-Summons No.

507#03 RCP demanding correction in the Act of Birth of

Naomi Chalise – No. 2507#2002 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filled in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed

such note, shall be notified, by the service of a copy of the

said writ-of-summons, of the day which will be appointed

for the hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, today 1st August, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputy Registrar

Billi Roderick Muscat mag[ruf b[ala Roderick Muscat

Monsigneur ippre]enta ?itazzjoni Numru 676#03 RCP fejn

talab korrezzjoni fl-Att tat-Twelid tieg[u - Nru. 3934#1976

u fl-Att ta]-}wie; tieg[u – 245#1997 fir-Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’

dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il jum mill-[ru; ta’ dan l-

avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-zmien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja ta/-/itazzjoni hawn

fuq imsemmija, bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-

kaw]a.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 1 ta’ Awissu, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputat Re;istratur

Whereas Roderick Muscat known as Roderick Muscat

Monsigneur filed a Writ-of-Summons No. 676#03 RCP

demanding correction in his Act of Birth  – No. 3934#1976

and in his Act of Marriage – 245#1997 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filled in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed

such note, shall be notified, by the service of a copy of the

said writ-of-summons, of the day which will be appointed

for the hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, today 1st August, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputy Registrar
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Billi Raymond Sciberras ippre]enta ?itazzjoni Numru

499#03 RCP fejn talab korrezzjoni fl-Att tat-Twelid tal-

minuri Shanaia Nru. 489#2003 fir-Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’

dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il jum mill-[ru; ta’ dan l-

avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-zmien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja ta/-/itazzjoni hawn

fuq imsemmija, bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-

kaw]a.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 1 ta’ Awissu, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputat Re;istratur

Whereas Raymond Sciberras filed a Writ-of-Summons

No. 499#03 RCP demanding correction in the Act of Birth

of Shanaia – No. 489#2003 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filled in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed

such note, shall be notified, by the service of a copy of the

said writ-of-summons, of the day which will be appointed

for the hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, today 1st August, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputy Registrar

Billi Kevin Curmi ippre]enta ?itazzjoni Numru 970#02

RCP fejn talab korrezzjoni fl-Att tat-Twelid tal-minuri Emma

Ann Curmi - Nru. 2491#2002 fir-Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’

dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il jum mill-[ru; ta’ dan l-

avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-zmien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja ta/-/itazzjoni hawn

fuq imsemmija, bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-

kaw]a.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 1 ta’ Awissu, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputat Re;istratur

Whereas Kevin Curmi filed a Writ-of-Summons No.

970#02 RCP demanding correction in the Act of Birth of

Emma Ann Curmi – No. 2491#2002 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filled in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed

such note, shall be notified, by the service of a copy of the

said writ-of-summons, of the day which will be appointed

for the hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, today 1st August, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputy Registrar
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Billi John Christopher Dominic Fenech ippre]enta

?itazzjoni Numru 508#03 RCP fejn talab korrezzjoni fl-Att

tat-Twelid tal-minuri Shane Hayes - Nru. 1154#2003 fir-

Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’

dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il jum mill-[ru; ta’ dan l-

avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-zmien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja ta/-/itazzjoni hawn

fuq imsemmija, bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-

kaw]a.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 1 ta’ Awissu, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputat Re;istratur

Whereas John Christopher Dominic Fenech filed a Writ-

of-Summons No. 508#03 RCP demanding correction in the

Act of Birth of Shayne Hayes – No. 1154#2003 in the Public

Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filled in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed

such note, shall be notified, by the service of a copy of the

said writ-of-summons, of the day which will be appointed

for the hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, today 1st August, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputy Registrar

Billi Hasna Assouli ppre]enta ?itazzjoni Numru 634#03

RCP fejn talbet korrezzjoni fl-Att tat-Twelid ta’ bintha Lina

Hiba - Nru. 1446#2003 fir-Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’

dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il jum mill-[ru; ta’ dan l-

avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-zmien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja ta/-/itazzjoni hawn

fuq imsemmija, bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-

kaw]a.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 1 ta’ Awissu, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputat Re;istratur

Whereas Hasna Assouli filed a Writ-of-Summons No.

634#03 RCP demanding correction in the Act of Birth of her

daughter Lina Hiba – No. 1446#2003 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filled in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such

note, shall be notified, by the service of a copy of the said

writ-of-summons, of the day which will be appointed for the

hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, today 1st August, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputy Registrar
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Il-5 ta’ Awissu, 2003 10,521

Billi Fatima Oularbi ippre]enta ?itazzjoni Numru 495#03

RCP fejn talbet korrezzjoni fl-Att tat-Twelid tal-minuri

Robert Mousstafa - Nru. 464#2003 fir-Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’

dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il jum mill-[ru; ta’ dan l-

avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-zmien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja ta/-/itazzjoni hawn

fuq imsemmija, bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-

kaw]a.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 1 ta’ Awissu, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputat Re;istratur

Whereas Fatima Oularbi filed a Writ-of-Summons No.

495#03 RCP demanding correction in the Act of Birth of

Robert Mousstafa – No. 464#2003 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filled in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed

such note, shall be notified, by the service of a copy of the

said writ-of-summons, of the day which will be appointed

for the hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, today 1st August, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputy Registrar

Billi Clinton Busuttil ippre]enta ?itazzjoni Numru 612#03

RCP fejn talab korrezzjoni fl-Att tat-Twelid tal-minuri Calvin

- Nru. 1265#2003 fir-Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’

dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il jum mill-[ru; ta’ dan l-

avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-zmien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja ta/-/itazzjoni hawn

fuq imsemmija, bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-

kaw]a.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 1 ta’ Awissu, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputat Re;istratur

Whereas Clinton Busuttil filed a Writ-of-Summons No.

612#03 RCP demanding correction in the Act of Birth of

Calvin – No. 1265#2003 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filled in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such

note, shall be notified, by the service of a copy of the said

writ-of-summons, of the day which will be appointed for the

hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, today 1st August, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputy Registrar
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10,522 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Billi Alexander Xerri ippre]enta ?itazzjoni Numru 539#03

RCP fejn talab korrezzjoni fl-Att tat-Twelid tieg[u - Nru.

762#1980 fir-Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’

dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il jum mill-[ru; ta’ dan l-

avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-zmien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja ta/-/itazzjoni hawn

fuq imsemmija, bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-

kaw]a.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 1 ta’ Awissu, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputat Re;istratur

Whereas Alexander Xerri filed a Writ-of-Summons No.

539#03 RCP demanding correction in his Act of Birth – No.

762#1980 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filled in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed

such note, shall be notified, by the service of a copy of the

said writ-of-summons, of the day which will be appointed

for the hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, today 1st August, 2003.

CLAIRE ATTARD

Deputy Registrar
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